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ÇANAKKALE SAVAŞI 
Dİzİsİ'NİN 20. KİTABI: 

ARIBURNU ANAFARTALAR 
MUHAREBELERİ 

ÇIKAIOIAJ)AN 'l'AllÜYEYE İtilaf kuvvetleri Çanakkale Boğazı'na hakim 
tepeleri ele geçirmek için aslında işlevsel bir 
çıkarma planı yapmıştı. IIele de Osmanlı üst 
komutası Gelibolu Yarımadası'nın çıkarmaya 
uygun kıyılarını savunmasız bırakmışken ... 
Ancak başta Mustafa Kemal olmak üzere 
inisiyatif sahibi subaylarının ardında canla başla 
savaşan Türk askeri Arıburnu'nda bu planı boşa 
çıkaracaktı. Anafartalar'daki muharebelerde de 
aynı akıbete uğrayan işgal ordusu bu kez işlevsel 
bir tahliye planı yapacak ve harp tarihinin 

ARIBURNU 
ANAFARTALAR 

MUHAREBELER! 
\lEHMET KIBIL 

Arıburnu Anafartalar Muharebeleri 
Mehmet Kıbıl 
460 sayfa, 26 TL 

en başarılı çekilme harekatlarından birini 
uygulayarak müdafilere sezdirmeden gitmeyi 
başaracaktı. 
Bu kitap, bazısı Türkiye'de ilk kez yayınlanan 
çok sayıda harita ve kroki eşliğinde karşılıklı iki 
tarafın planlarını da değerlendirerek çıkarma 
aşamasından tahliye aşamasına kadar Arıburnu­
Anafartalar Muharebelerini tüm ayrıntısıyla adım 
adım inceliyor. Ayrıca Mustafa Kemal'in ve 57. 
Alay'ın 25 Nisan sabahı çıkarma bölgesine hangi 
yollardan yaklaştıklarını detaylı biçimde ortaya 
koyarak bu konuda süren tartışmaya son vermeyi 
hedefliyor. 
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MERHABA, 
Bu yıl da öncelikli dilegimiz, gelenin gideni 

aratmaması; daha güzel dilekler ardı sıra 

girecektir çerçevenin içine. 

Yeni yılın yeni sayısında okurlarımıza bir 

armagan vermek ısıcdık. Bunu bizim için 

mümkün kılan isim. degerli yayın kurulu üyemiz 

lrvin Cemil Schick. Dergıyle birlikle elinize 

geçen albüm, 193o'lu yıllarda lstanbul'da 

Robert College Mühendislik Fakültesi'nde 

hocalık yapmış olan Edward S. Sheiry'ye 

(1900-1980) aiı. Sheiry'nin ölümünün ardından, 

önce sahaf Nıcholas T. Smıth'e ulaşmış, ardından 

Rezan Benaıar'ın kütüphanesinde yerini almış. 

lrvın Cemil Schick'in önerisi ve destegi, Rezan 

Banatar'ın izniyle bir tıpkıbasım hazırlamak da 

bize kısmet oldu. Emegi geçen herkese tekrar 

çok ıeşekkürler. 

Albümün sayfalarında lstanbul sokaklarından 

çeşitli seyyar satıcıların fotografları yer alıyor; 

fotoğrafların yanlarında da, mallarını sarmak içın 

kendilerince çıkardıkları seslerin notaları. Arka 

kapak içindeki kare kod aracılığıyla bu sesleri 

dinlemeniz hatta izlemeniz mümkün olacak. 

Ben fotoğraflara bakar bakmaz çocukluğuma 

gıttım; sokakta oynadığım 4-5 yaşlarıma, 

yani bundan 37-38 yıl öncesine. Omuzları 

taşıdıgı agırlıktan çökmüş yoğurtçu bu 

fotoğraflardakinden yaşlıcaydı; gevrek sesli 

sütçü, sepeti dolu limoncu, beline doladıgı 

süpürgeleri elek gibi görünen süpürgeci, etrafa 

kıvılcımlar saıan bileyci de bana çok tanıdık. 

Buıün çocuklar satıcıların etrafını sarıp meraklı 

gözlerle bakar, bazen anne babamızın ya da 

komşularımızın siparişlerini almak için sıraya 

girerdik. Mahalleden ya da gittiğim semt 
ilkokulundan sevgili arkadaşlarımın yüzleri 

gözümün önünde: Natali, lsıepan, Sevan. Alben, 

jaklin. janet, Alin ... Aynı şekilde, komşularımız 

Nadya Tamik. Haçik Amca veya bodrum 

katındaki evinin penceresine kollarını yaslayıp 

gün boyu çocukları izleyen, koşturmaktan 
susadığımızı gözümüzden anlayıp hazır ettiği 

koca bir sürahi suyu bize paylaştıran, adını hiç 

bılmediğim "Yaya". Şanslıydım, Kurtuluş'tan 

Dolapdere'ye inen bir sokakta büyüdüm; namaz 

nıyazındaki annemin "ahreılıği" Kürt-Alevi 

komşusuydu, benim ıyi arkadaşlarım Türk, Kürt, 

Ermeni. Rum. Çingene ya da Yahudi. Tek tip olanı 

kabul edemeyişimde her birinin payı büyük. 

Umuyorum bu güzel albüm sizleri de güzel 

anılara götürür. 

Şubat ayında görüşmek üzere ... 
Nihal Boztekin 
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Ahmet Akşil 

58 MUHAFAZAKARLAR 
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MASALLARI HASIL 
ÇEVRİLME(ME)Lİ? 
Murat R. ŞivilOğlu 

68 YÖN DERGİSİ 
1 964 RUM 
TEHCİRİNİ 
NASIL GÖRDÜ? 
Emre Can Dağlıoglu 

1.t.t 93'LER MANiFESTOSU 
VE ENTELEKTÜELLERİN 
SAVAŞ! 

"SAVAŞ İÇİN 
AKADEMİSYENLER" 
Sinan Yıldırmaz 

84 ANADO�U . 
YAHUDILERI­
EGE'DE YAHUDİ 
İZLERİ 
Roberı Schild 

88 RESiMDE KILIK KIYAFET 
ERKEK BACAGINI 
GİYDİRMEK: 
ÇORAP 
Zerrin lren Boynudctık 

Emine Önel Kurt 

Çağla Onnanlar Ok 

Kapak: Çelebi tasvlri.Yıkrın Perdeyi 

Cyledin Viran, Yapı Kredi Karagöz 

Koleksiyonu (lstanbul, ıoo4). s. Jt). 
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SOFYADA MEDF UN 
BİR OSMANLI SULTANI: 
V. MURAD1IN KIZI 
FATMA SULTAN 
Cengiz Yolcu, Sofya'da hayatını 
kaybeden V. Murad'ın kızı 
Fatma Sultan'ın ölüm tarihinin 
bilinenden aslında iki yıl öncesine 
çekilebileceğini görsel ve basılı 
malzemeyle kanıtlıyor. 

ANADOLU 
YAHUDİLERİ-EGE1DE 
YAHUDİ İZLERİ 
Robert Schild. Siren Bora'nın 
Ege Yahudilerinin ı6oo yıllık 
tarihini incelediği, Gözlem 
Yayınevi'nden çıkan Anadolu 
Jahudileri-t:ge'deJahudi 
izleri başlıklı kitabını 
inceliyor. 

YAYIN KUauw ômerTuran, AltJ Uslu. 

Hriımeı ô. Alkan. Adıl Nuran Yıldınm 
Sakıuıya. Murat Beltc. s. YAZllŞLE.&.1 H0D0a0 flunaıul Bertıay. Bulcru YE YAYIN YÔNEm"IENI Sılmez. Aydan Çehk. Nıhal Bonckln Ootan Çetinle.aya. G6khan �)'i, Esra o.naaotıu. YAYlN YÖNETMEMi Durmaı. Selçuk YARDIMCISI Dursun. Edhem Eldem, Ahmeı Püren MuılutOrk. Meral 
Ersoy, Fıraı Gul\U, NU"ll"fl 
Gürbot.ı. Murat Guvl'O{. DEi.Oi VE KAPAK 
Mehmet Hacısalıfıotlu, Murat TASAIJHI 
Korahurk. Burcu Kurt. Elçin Rauf KOsemcn 
MICU, Ant Oııl, Mu:star.1 H. 
Sat·ar, lrvin Cemil Schick. KAPAK, SAYFA TA.SARiH/ 
Canay Şahin, otuı Tekin. UYGULAMA 
Taner Timur. Meltem Toksdı., Hilal Rakıcı 
z.arerToprak. Mcıclunçay. 

iı.ETIŞIH 

YÖN DERGİSİ 1964 
RUM TEHCİRİNİ NASIL 
GÖRDÜ? 
Emre Can Dağlıoğlu,Jön dergisinin 
önde gelen yazarları Doğan 
Avcıoğlu ve ilhan Selçuk'un 
yazılarında Rum tehcirine karşı 
siyasi konumlanmayı ve genel 
olarak sol siyasetin bu konudaki 
çizgisini aktarıyor. 

ERKEK BACAGINI 
GİYDİRMEK: ÇORAP 
Zerrin lren Boynudelik. Emine 
Önel Kurt ve Çağla Ormanlar 
Ok, Avrupa Resminde Kılık 
Kıyafet konusunda bu kez erkek 
giyiminde bildiğimiz tarzdaki 
pantolonlara gelene dek bacak 
giysisinin hangi aşamalardan 
geçtiğine bakıyor. 
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� iyi Sosyalizm. 

lvry'nln 
milletvekili 
ve �ledlye 
başkanı Bay 
Jules Coutanı, 
yeni kurmuş 
oldu� meslek 
okuJunda. 

Kunfunda 
açıklannda: 
lı.lyan semlleri 
tarafından 
batırılan Türk 
gam bollan. 

24 ŞUBAT 1912 
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L"fllu61rotıon dergı<ının 12 Şubat 

ı9ı2 tarıhlı ve 3600 numaralı sayısını 

dcr�ımızın Agustos sayısında ele 

almış, içerıde yer alan "lstanbul'da 

ıesı•ııur şıklı�ı" konulu lıuyuk 

bır rı•,mı tanıtmıştık Bu drfa 

ıse ııynı sayıda yer alan lıalya­

Osmanlı 'iavaşıyla ılgılı lıır yazıyla 

ekındı·h g<ırıınıulerı ele alacagız. 

Bunu y.ıpmadan oncc dt·r�ının 

bu sayısının kapagında yer alan 

foıografı haıırlaıalım Kapakta. 

ışçı cinlugu gıymış. ıorna başında 

poı vrrnıış Sosyalısı mllleıvckılı 

ve lvry beledıye başkanı Julcs 

Coutanı yer almaktaydı ıa�·ıe 

dunyaya gelen Coutanı. gençlıgınde 

lvry'dr ıumacı olarak çalışmış. 

Devrımcı Sosyalist işçi Partısi'ne 

kaydolmuş. ı893·tc de milleıvekılı 

olarak meclıse gırmeyı başarmıştı 

Ardı ardına tekrar seçılcrck seçım 

bölgesinde çok buyuk destek 

kalanmış. ıq13'tc ıse hayata veda 

etmıştı Buradaki foi�aha 

Couıanı"nın ışçı geçmışi ve açlığı 

meslek okulu gıbı ışçı sınıfı ıçın 

gerçekle�ıırdığı somut kaznnımlar 

vurgulanarak, yaptıkları "iyı 

sosyalizm" olarak nırelenmektcdır 

ltalya·Osmanlı savaşıyla ılgilı yazı 

•e resınıler ise bır taraftan 

Akdcnız'de Franw ve ltalyan 

donanmalarının anısında gıderek 

artan gerginligı, diger taraftan 

Trablusgarp savaşının O'manlı 

topraklarının bambaşka bır 

köşcsıne. Kızıldenız'e taşınmasıyla 

llgılıydı. Fransa ıle ltalya arasındakı 

bu �ergınlıgın bır yansıması. 

dcrgının lıalya·Osmanlı savaşında 

Osmanlı tarafına daha fa1la 

sempaııyle bakmasıdır. ltalyan 

ablukasının zararlı bir gırışım olarak 

tanımlanması. lıalyan donanmasının 

karşısında direndıktcn sonra 

h<ııırılan bırkaç Osmanlı gemısının 

bu harekeıınin "cesur" olarak 

nıtel�nmcsı. Hudeydc konağına 

goruşme ıçın gelen ltalyan subay 

ve denımlcrıne Osmanlı askerleri 

tarafından gösterılen nl'zakeı ve 

mısafırperverlık bu wmpaıının en 

banz omekleridır 



İTALYA-TÜRKİYE SAVAŞI 

TUNUS SULARINDA 

BİR FRANSIZ FİLOSU 

Bütün Tunus'ta sahil boyunca ltalyan 
deniz polisinin baskılarından dolayı 
duyulan heyecan sonrasında Fransız 
hükümeıi, hem sahildeki yerli ahaliyi 
teskin etmek hem de kaçakçılıgı daha 
yakından kontrol edebilmek için Tu­
nus sularına küçük savaş gemilerini 
sevk etmeye karar verdi. Böylece 13 
Şubat sabahı Gabes limanının açık­
larına Henri iV isimli sahil koruma 
gemisi varmış, öğleden sonra ise Pa­

pin ve Calypw denizaltıları ona ka­
tılmıştır. Bundan on gün kadar önce 
ltalyan torpido botlarının onları çok 
yakından kovalaması üzerine korku­
ya kapılıp limana dönen zavallı yerli 
tekneleri görüp bir daha limandan 
çıkmaya korkan balıkçılar, bayrağı­
mızı taşıyan gemileri neşeyle karşı !a­
dılar ve limana koşuşan Arap nüfus 
benzer bir heyecan gösterdi. Zaten o 
gece üç gemimiz demir alıp güneye 
doğru yollarına devam etti. 

KIZILDENİZ'DE İTALYAN 

HAREKATI 

Şimdilik Ege Denizi'nde Türklere 
karşı herhangi bir harekatta bulun­
mamak zorunda kalan ltalyan do­
nanması, yeni yılın başından beri 
Kızıldenlz'deki faaliyetini artırdı. 7 
Ocak günü Plemonte, Garibaldino 

ve ArtigLiere adındaki gemiler, sı­
ğınmaya niyetlendikleri Kunfunda 
önlerinde, yedi Türk gambotuyla 

bir silahlı yatı kovaladılar. Cesur 
bir direnişten sonra gamboıların 
hepsi ltalyan gemilerinin çok daha 
kuvveıli ateş gücü karşısında yakılıp 
imha edildi. Fauvette isimli yal ise 
ele geçirildi. 

Birkaç gün sonra ltalyan hükü­
meti harekatını genişletmek için 
Hudeyde'nin kuzeyindeki Res 
lsa'dan güneyde Res Gulayfak'a ka­
dar Kızıldeniz'in Osmanlı sahillerini 
ablukaya aldıgını ilan etti. Bu karar 
25 Ocak günü Piemonte gemisinin 
bir subayı tarafından Hudeyde mu­
ıasarrıfına bildirildi ve bu sayfadaki 
foıograflarımızdan biri, müzakere 
için mutasarrıfın konagınrı ;ılımın 
subaylarıyla birlikte gelmiş olan 
lıalyan denizcilerinin Türk karako­
lundaki askerler tarafından ne bü-

yük bir nezaketle karşılanıp onlara 
kahve ve sigara ikram edildiğini gös­
termektedir. ltalyan hükümetinin 
Eritre'nin karşı yakasındaki San'a 
bölgesinde toplanmış Türk kuwet­
lerinin büyüklügüne dayandırdığı 
bu abluka, ablukaya alınmış nokta­
lardaki tarafsız gemilerin çıkmasına 
imkan verebilmek için bildirildikten 
beş gün sonra, yani 30 Ocak günü 
öğle saatinde etkili olmaya başlaya­
caktı. 

Başından beri bu ablukanın ve eşlik 
eden bombardımanın neden olduğu 
faıla sansasyonel haberlerin yankı­
ları hallı devam etmektedir. Depo 
ve şantiyeleri Hudeyde yakınlarında 
bulunan Yemen demiryolu şirke­
tinde Fransızların önemli çıkarları 
vardır. O tarihte bu şirketin malze­
mesinin bombalanıp tamamen imha 
olduğuna dair çıkan ve Allah tan yan­
lış olduğu anlaşılan haber, tam da 
Akdeniz'deki Fransıı-lıalyan sürtüş­
melerinin ertesinde Fransız kamuo­
yunda ve siyaset çevrelerinde büyük 
bir infial yarattı ve Türk ve ltalyan 
taraflarından yayımlanan resmi ya­
lanlamalar konunun Meclis'e taşın­
masına ramak kala ulaşmış oldu. 

Ne var ki Kızıldeniz'deki ticaret ve 
gemiciliğin neredeyse tamamen 
durmasına neden olan bu abluka, 
tarafsız devletlerin durumunu büyük 
ölçüde zorlaştırmaktadır. 

Gades 
açıklannda 
bir Fransız 
filosu: Ufukta 
Henti iV sahil 
koruma gemisi: 
mendtrese 
yakın ise (solda) 
Calyp&o ve 
(satda) Papln 
deniıaltıları: 
ortada, 
Henri IVün 
kurmaylarını 
karaya taşımış 
olan bir tekne. 

Foı<>grar Geneı 

Hudeyde'de 
mutasarrıf 
konağının 
önünde: 
Türk kahvesi 
içerek İtalyan 
subaym çıkışını 
bekleyen 
Piemonte'nin 
deniıcllerl. 

-



z Son Haberler surct-i tesviye bulundu ki bu pek ı:rllrl'll'klrrdlr Ancak fikrimizce 
<( mühim bir noktadır. Tahı-ı işgaldeki m�ıı.ıfının mumkün mertebe :ı: 1 OCAK 1918 
i:i arazi hakkında atideki mühim karar ıcv<ll ıı·ııı hadd ı asgariyı taksir 
.,, SABAH 

ittihaz olundu: cınıck lo11mdır .Tayin olunan iki ... ... Brest Litovsk, 28 Kanunuevvel-
"Tarafeyn-i akideynin tasavvuraı-ı yıi1 bin kilo hadd-ı,ilsgarl pek :E: 

Düvel-i Müttefike ve Rus ... 
ceng-cuyane besiemediklerine fahişılr Memlckeııınizde büyük % murahhasları arasında bu sabah akd � olunan ıçıımada sulh-i umuminin 
ve ilhaksız bir sulh akdetmek sermayedarlar mahdut olduğundan 

� arzusunda bulunduklarına dair olan kanunun musaadesinden pek az 
hin-1 inikadında hal ve tanzim 

beyanat, bu teminatlarına istinaden kimseler istifade edebileceklerdir. � olunacak nokıalara alı müzakerat-ı 
Rusya Avusıurya'da,Türkiye'de Hadd-1 asgari ne kadar küçük 

ibtidaiye hiımna erdirilmiştir. 
ve lran'da işgal etmekte olduğu olursa fabrikaların adedi o kadar 

Müzakerat-ı mezküre itilafkiir bir 
havalideki askerlerini, Düvel-i çok olacak, inkısam-ı servet kaide-1 � fikir ve mütekabil bir ahenk ve 
Erbaa ise Polonya'da, Litvanya'da. iktisadıyesıne o kadar hizmet 

= vifak dahilinde idare edildi. Bütün 
Kurland'da ve Rusya'nın aksam-ı edilecektir. Maksaı kaçakçılığın 

cı:ı mühim noktalarda iıilafa zemin 
sairesinde bulunan askerlerini geri teftişıni teshılden ibareı ıse bu � olacak bır esas kararlaştırmaya alacaklardır. cihet yalnız vesait-1 ınzibatiyenin � 

= muvaffakıyet elvermiştir. Mesaıi-i çokluğuna veya azlığına merbut :o siyasiyeden başka mevad-ı hukukiye bir meseledir. Fabrikanın çokluğu 

� ve iktısadiye dahi mevki-i tezekküre Peter&ôurg'da 
nisbetinde teftış vesaıti kullanılarak 

:� vaz' olunmuştur. Bu mesai! ve Nüma;yi� bu mahzurun önüne geçılebilir 

� mevada ait mukarreratın metin ve 2 OCAKt9t8 zannındayız. 

es şekl-i tahririsi dahi bilahare meraci 
TAl'!İN 

't:I ve makamat-ı aidesince tetkik 
Stockholm ı- Petersburg'dan Mabeyn-i Hümayun ı= edilmek üzere mucib-1 memnuniyet 

= bir surette tayin edilmiştir. Sonra iki 
iş'ar olunuyor: Pazar günkü sulh 

Orke&tra&ı � müzakeratındaki terakki şerefine 
taraf hükümeılerinin gerek hukuk 

muazzam bir nümayiş vuku 3 OCAK 1918 � gerek iktisat nokta-i naıarından 
bulmuştur. Nümayiş saat onda TANİN 

birbirlerine gösterecekleri 
başlamış ve öğleden sonraya kadar Sofya 31 Kanunuevvel- Mabeyn-i 

t! muamelenin. herhangi bir 
devam etmiştir. Nümayişe yüz Hümayun Orkestrası ıkinci 

hükünıct-i saliseye karşı gösterilen 
binlerce amele, asker ve bahriyeli konserini de Milli Tiyatro'da o<) o muameleden daha fena olmayacağı 
iştirak eylemiştir. Nümayiş heyet-i vermiştir. Reıs-i nuzzar ile saray 

ve hükumet-i mezkiirece müktesep 
terııbiyesi yalnız iki rey muhalife ekabir-i memurini konserde hazır 

hukuk-ı ahdiyesinin yekdiğerine 
karşı bütün reyler ile Ahali bulunmuşlardır. Orkestra bu defa 

karşı bir sebebiyet-i rüçhan 
Komiserleri Meclisi'nin siyasetini da hazırun tarafından kemai-1 

addedilmeyecegi, esna-yı harpte 
tasvip etıığini ilan eyiemışıır. şiddet ve hararetle alkışlanmıştır. 

vaz' olunan kavaninin fesh ve lağv Şarka ait musiki parçaları bilhassa 
olunacağı ve bu kavaninin tatbik 

Sigara fabrikaları 
mazhar-ı ıakdirat olmuştur. Askeri 

olunduğu eşhasa hukuk-ı sabıkaları kulüpte verilen üçüncü konser dahi 
tamamıyla iade edileceği veya Z OCAK 1918 fevkalade bir muvaffakıyet temin 
bir tazminat verileceği noktaları İKDAM ermiştir. Bulgar Salib-i Ahmer Heyeti 
kararlaştırılmıştır. lhracaı için dahilde sigara imali Reji ikinci konser esnasında orkestra 
Bundan maada masarif-1 harbiyenin Kanunu'yla memnu olduğundan heyetine Salib-1 Ahmer alametini 
suret-1 tesviyesi ve harpten şimdiye kadar memleketimizden tevzi etmiş, Sofya Şehremini 
mütevellit zarar ve ziyanların harice yaprak tütün gônderilmekte, orkestra hakkındaki takdiraıına 
tazmin ve telafisi hakkında bazı sigara imalatı Avrupa'da açılan bir nişane olmak üzere heyet 
ahkam-ı mufassaia takarrür ve fabrikalara münhasır kalmakta idi. reisine defneden bir çelenk takdim 
tayin edilmiştir. Ezcümle mıntıka-i Meclis-i Mebusan'da müzakere eylemıştir. Heyet dün Sofya'dan 

- harp harıcındeki sivil efradın duçar edilmekte bulunan ve dünkü müfarekat eımiş ve istasyonda 
oldukları zararların lüzum-ı tazmini nüshamızda münderiç olan yeni Bulgar Salib-ı Ahmer! mümessilleri 
hakkında uyuşuidu. Askeri ve sivil tadilata göre hadd-ı asgari iki yüz ile Osmanlı Sefarethane ve 
üseranın tahliye ve mübadelesi bin kilo tütünden sigara imalatını Şehbenderhane mensubinl 
hakkında dahi esas itibarıyla taahhüt edenler bazı şerait altında tarafından selamlanmıştır. 
uzlaşıldı. Sefain-i ticariyenin iadesi dahilde sigara fabrikaları açmaya 
dahi takarrür eyledi. Nihayet harb-1 ruhsat alabileceklerdir. Müzakerat 
iktisadiye derhal hitam verilmesiyle Bu tedbiri iktisad-ı memleket 
münasebat ve mübadelat-ı nokta-1 nazarından gayet nafi Devam tdecek 
ticariyeye tekrar başlanılması görürüz. Memleketimizde açılacak 7 OCAK 1918 

nazar-ı itibara alındı. Tarafeyn olan sigara fabrikaları binlerce SABAH 

münasebat-ı iktisadiyesıni metin ve işçi ıstihdam edecekler, hazine-1 Resmidir: Rus heyet-! murahhasası 
daimi bır esasa istinat ettirilecek bir devlete de ehemmiyetli varidat tarafından müzakerat-ı sulhiyeye 



Stockholm'de devam edilmek ki Bolşevikler halis ve hakiki ermekte olan sosyalist kızıl hassa 
"' 
o N 

hususunda vaki olan teklifin mefkureciler olup düsturlarını müfrezelerine refakat etmiştir. "' 
heyet-i müttefikamız tarafından muvaffakiyete isal etmek istiyorlar. Esna-yı avdetinde otomobili üzerine ;'; 

o 

reddi üzerine bu kere Rus heyet-i Bolşeviklerin arzularını imkan dört el revolver atılmıştır. Fakat 
� "' N 

murahhasasından alınan cevapta dahilinde ve kabil-i icra olduğu isabet vuku bulmamıştır. "' 
"' 

müzakerata Brest Liıovsk'ta devam derecede nazar-ı itibara alıyoruz. ;o 
etmek üzere Rus murahhaslarının Rusya ıle kat'i itilaf husule geleceği lngiltere Lenin 

� 
< 

Hariciye Nazırı Mösyö Troçki dahıl hakkında hiçbir surette kat-ı ümit � 
=> 

etmiyorum. Hatta mümkün olduğu Hükümetini � 
olduğu halde iki güne kadar Brest .. 

o 

Litovsk'a gelecekleri bildirilmiştir. takdirde bu akşam müzakerata Ta&dik E:diyor 
.... 

iştirak etmek üzere Bresı Litovsk'a 19 OCAK 1918 
Talat Pa�a'nm Bre&t gitmek tasavvurundayım. 

SABAH � 
Litovak'a Hareketi Viyana 16 Kanunusani- People :::ı 
8 OCAK 1918 

Silah Arkada�h,gı gazetesi lngiliz Hükümeti'nin Troçki o;ı 
ta OCAK 1918 tarafından Londra'ya gönderilmiş � 

SABAH ı:.ı 
SABAH olan Rus Sefiri ile münasebat-ı ı::: 

Sadrazam Paşa Rusya ile itilaf 
lttifak-ı Murabba milletlerinin resmiyeye giriştiğini yazıyor. :c 

husulünden ümidvar olduğunu -
söylüyor. 

Harb-i Umumi'de ihtiyar ettikleri � 
Berlın s Kanunusanı- Talat Paşa 

fedakarlıkları ilelebet tahattura Anar�iatlerin :� 
bu akşam Varşova tarikiyle Brest 

bır vesile olmak ve harpten sonra 
Tahrikatı � 

Litovsk'a müteveccihen hareket 
bu milletler arasında münasebat-ı ı::ı 
medeniyenin inkişafına çalışmak 19 OCAK ı9t8 ı:s 

etmiştir. 
üzere Alman, Avusturya-Macar, SABAH ı::: 

Beri in 5- Sadrazam Paşa = 
kendileriyle mülakatta bulunan 

Türk ve Bulgar milletleri arasında Viyana 16 Kanunusani- a bir Silah Arkadaşlığı Cemiyeti tesisi Petersburg'daki anarşistlerin 
gazetecilerin birine beyanat-ı atide 

takarrür etmiştir. sermaye ve arazisinin istimlaki ı::cı 
bulunmuştur: Ben Brest Litovsk ... 

Aldıgımız malumata nazaran bu hususunda tedabir ittihaz etmiş -
hadisesini mühim addetmiyorum. ı::: 

cemiyet muhtelif mesleklere olmalarından dolayı Lenin ve ı::ı 
Bence bu hadise, bu gibi müşkül 

salik kimselerden teşekkül Troçki aleyhinde risaleler tevzi = 
müzakeraııa her zaman sık sık .., 

edecek ve her meslek erbabı etmektedirler. o 
zuhur eden su-i tefehhümlerden 

müttefik memleketlerdeki diğer 
başka bir şey değildir. Müzakeratın 

meslektaşlarıyla münasebat-ı Ru& Orduaunun muvaffakiyet-i nihaiye ihraz edecegi 
hakkındaki emniyetim kemafi's-

mütemadiye idame edecektir. 
Fikri Memleketimizde şimdıye kadar 

sabık kavi bulunuyor. 
yalnız etıbba içtima ederek 20 OCAK 1918 

Sadrazam Paşa, muharririn 
Silah Arkadaşlıgı Cemiyeti'nin İKDAM 

Ukraynalılar ile cereyan eden 
memleketimizdeki etıbba şubesini Cenevre- Tan gazetesine nazaran 

müzakerat hakkında irad eyledigi 
teşkil eylemiştir. Rus ordusunun hal ve vaziyeti 

suale cevaben şöylece bcyan-ı 
lttifak-ı Murabba milletlerine hakkında icrası Lenin tarafından 

fikir etmiştir T•hil Ukraynalılar 
mensup etıbba birkaç güne kadar emredilen tahkikat neticesinde 

ıle müzakerata devama amadeyiz. 
Beri in' de içtima ederek aralarındaki Rus ordusu ekseriyetinin tekrar 

Zaten Bolşevik Hükümeti 
münasebatın daha samimı ve muharebeye başlanmaktan ise daha 

Ukraynalıların mesaH sıyasiyesini 
mütemadi bir şekle ifra�ı için bir miktar Rus arazisinin bile düvel-i 

tasvip etmiş, Ukrayna'nın istiklalini 
müzakeraııa bulunacaklardır. merkeziye tarafından işgalinin 

Bolşevikler kabul eyledikleri 
Bu müzakerata Osmanlı etıbbası tercih eylediği anlaşılmıştır. 

desatire tevfikan tanımış idi. 
namına bazı zevat iştirak edecektir. 

Bolşeviklerin Bresı Litovsk'ta 
Silah Arkadaşlıgı Cemiyeti'nin diger Anar�i&t Bir Kadın 

-
müzakeraııa bulunan murahhasları, 

şubeleri de teşekkül etmek üzere 
pek iyi bir tesir bırakmışlardır. 

olup bütün şubelerin riyasetini 
20 OCAK 1918 

Zaten Rusya'daki hal ve vaziyet, 
lstanbul Mebusu Hüseyin Cahid Bey SABAH 

sulh meselesinin gayr-ı mahdut 
deruhte edecektir. 

Logano 19 Kanunusani-
bır zaman sürüncemede kalmasına Petersburg'dan iş'ar ediliyor: Mösyö 
ınüsait degildir. 1 ... 1 

Lıenin'ıe Suikaat 
Lenin'e karşı yapılan suikast bir 

itilaf zümresinin icra eyledikleri kadın tarafından icra edilmiştir. Bu 
tcsirat eseri olarak müzakeratta 18 OCAK kadın revolver kurşunlarını atar 
muvakkat bir durgunluk husule SABAH atmaz nabcdid olmuştur. Bu suikast 
gelmiştir. Fakat bu hadıse devamlı Stockholm 16 Kanunusani- bazı ihtilalci sosyalist grupları 
olmayacaktır. Şurası nazar-ı Petersburg Telgraf Ajansı iş'ar tarafından yapılacak bir bir devr-1 
ıtibardan dur tutulmamalıdır ediyor: Dün Lenin cepheye azımet tedhişin mukaddemesı addolunuyor. 



z Mecti&-i Troçki ise ameli ve kabil-i icra-yı çıkıyordu. Bu sahne Alman 
< hususaııa ısrar etmektedir. Lenin orkestralarından başka ecnebi :ı: Müe&.seaan 'ın ,.. Rusya'nın hususi bankalarını mıllet konsercilere hiç açılmamıştı. Biletler .. ,, 

F.e&hi malı haline ıfrag ve sanayii ameleye ilan edilen kons�r günlerinden çok ... "' 
E 22 OCAK 1918 teslim etmek istemiş ise de Troçki evvel satıldı. l. .. I "' 
z; SABAH 

buna kat'iyen muhalif bulunmuştur. Mermer salona girince en evvel 
< Krilenko müstesna olmak üzere nazar-ı dikkati celbeden salonun .. Stockholm ıo Kanunusani-:s kabinenın diğer azası ve Asker ve cesameti oldu. Salon baştan başa . 
.. Petersburg Telgraf Ajansı 19 
:::ı Kanunusani tarihiyle teblig 

Amele cemiyetlerinin kısm-ı azamı Türk ve Alman bayraklarıyla, 
< Troçki'ye mütemayıl bulunmaktadır. Türk halılarıyla, mebzul bir :ı: ediyor. Meclis-i Müessesan birçok 
- saat devam eden münakaşalar 

elektrik ziyasıyla donanmıştı. 

� neticesınde Sovyetler Merkez Tebliğ-i Re&mi Sanatkarlarımız hazırunun alkışları 

icra Komitesi tarafından Meclis'in 22 OCAK 1918 arasında sahneye geldiler. l. . . 1 
� İlk önce ve ayakta çalınan Alman 
Q küşadı mtinasebetiyle okunan SABAH 

ve Türk marşlarından sonra Q,l beyanname aleyhınde rey 21 Kanunusani Jl4 tarihiyle ı:.ı asıl programa girişildi. Alınan c verdiklerinden dolayı Bolşevikler Karargiih-ı Umumi'den tebliğ 
;J içtima salonunu terk etmişlerdir. olunmuştur. 

musikisinin en güç ve en müstesna 
... 

Meclıs sulh müzakeratının Sovyetler Çanakkale, Dün Yavuz Sultan 
parçalarından olan Wagneri'nin 

;:, tarafından tarz-ı idaresini tasvip Selim ve Midilli ile torpidolarımız 
Meistersınger von Nürnberg yine 

� etmek istememıştır. Bunun üzerine Çanakkale Bogazı'ndan çıkarak Beethoven'in Eroica senfonısine 

� Sovyetler azası içtima salonunu terk lmroz Adası'nda tesbit edilen sıçrayış bittabi herkesi hayrette 
ı:t bırakıyordu. Zeki Bey heyet-i � eylemiştir. Sabahın saat dördünde düşman kuva-yı harbiyesini 
= Meclis-i Müessesan efrad-ı bahriye mahvetmek için cesurane bir surette umumiyeyi öyle derin bir vukuf ve 

e tarafından dağıtılmıştır. Bu gün icra ettikleri taarruzda iki düşman duygu ile idare ediyor ve orkestra 

� Meclıs-ı Müessesan'ın feshedildiğini moniıörünü iki topla mücehhez öyle bir ihtisas ve muvaffakiyetle 

ıııübeyyin bir emirname raglan ile iki bin tonluk bir nakliye çalıyordu ki musikinin en agır 

ıw�rOILınacaktır. gemisini ve bir işaret istasyonunu ve güç parçalarının bu kadar his 

\ıuı kholın ıı Kanunusanl'nın ıı ve birçok cephane deposunu ve sühuletle çalınmasından pek 

'1'11'\I ı\rııt•lt• V(' çırııı 50VYl'llrrı mahvettiler. Her ikı tarafla da müteessir olan halk, bir alkış tufanı 

t ıH uıııt111 ı l 'Ht"ıi"ıl ltıvknlıuh• ınyyare faaliyet! hlikümferma ıdi. ile Türk artistlerini uzun uzun 

lılı ı1ııııııı 1tkdl'l llli) Vl' Ml'Cll; 1 Muhnrcbc·I hevalye neticesinde selamladı. 

Mm·l�l'�•m'ın da�ıııtmasıııa karar bir duşman tayyaresini ıskat ve Programın ikinci kısmında 

vcrmışıır diğer bırınl agırca sakatladık. Wagner'in Tannhauser'i. 

Sahil bataryalarımız düşman Weber'in Oberon'u ve bilhassa 

torpidolarına muvaffakiyetle ateş Türk musikisinin ilk numunesi 
Ruaya Ahvali etmiştir. Esna-yı avdetle Midilli olmak üzere Avusturyalı Radeglia 
22 OCAK 1918 kruvazörümüı müteaddit torpil tarafından orkestra ahengine 
SABAH isabeliyle gark oldu. l...J uydurulmuş olan rast peşrevi ve bir 
Çemov Meclis-i Müessesan Reisi de aynı müellifin Rapsodı Oryantali 
Stockholm 19 Kiinunusanı-

Bertin 'de Türk 
vardı. Ertesi günkü gaıctclerde 

Petersburg 18 Kanunusani tarihiyle intişar eden tenkitlerin müttefikan 
ış'ar ediliyor. Çernov aldığı 244 rey Orkeatraaı illihad ettikleri gibi Wagner ve 
ile muvakkat reis inlihab edilmiştir. 23 OCAK 1918 Weber tahmin edilmeyen bir 
Çiftçi Meclislerlnjn Talebi SABAH muvaffakiyetle çalındı. Avrupalıların 
Stockholm 20 Kanunusani- ilanlar haftalardan beri dağıtılmıştı. hiç tanımadığı ve ilk defa iŞillikleri 
Çiftçi Meclisleri icra Komitesi 1 . .. 1 Bu ilanlarda suret-i mahsusada ahenkleştirilmiş rast peşrevı hazırun 

- Romanov ailesinin Petersburg'a gelen Türk Orkestrası ayın üzerinde en müsaid tesiri bıraktı 
getirilmesini ve umum Çar Hanedanı beşinde ve altısında Salib-i desem katiyen mübalaga etmemiş 
erkanının tevkif edilerek bir ihtilal Ahmer menfaaline biri operada olurum. 
mahkemesine verilmesini teklif olmak üzere iki konser verecektir Ertesi gün, opera, ilk defa olarak 
etmiştir. deniliyordu. ilanda Berlin halkının bir ecnebi ve bilhassa bir Türk 
Lenjn-Troçk.i ihtilafı nazar-ı dikkatini iki şey celb orkestrasını selamlıyordu. 1. .. 1 
Beri in ıS Kanunusani- Kocişe ediyordu. Biri, gelen orkestranın Bu gün Türk arlistleri, büyük 
Zeıtung'un Stockholm muhabirı Türkiye'den gelmesi idi. 1. .. 1 Dikkat Beethoven'in. büyük Mozarı'ın, 
Lenin ile Troçki arasında Lenin'in ve tecessüsü celbeden sebeplerden büyük Haydn'ın dehalarını 
çekilmesini intaç edebilecek bıri de konserlerden birinin operada hatırlatacaklardı. Prensler, 
bir ıhtilaf-ı efkar mevcut verilmesi oldu. Çünkü Berlin Operası prensesler, büyük üniformalı 
olduğunu bildirmektedir. Lenin mevcut olalıdan beri sahnesine ilk zabitler, sefaret erkanı ve müntehib 
hnyalperverane emeller beslemekte defa olarak bir ecnebi orkestrası ve müşkülpesent bir halk Türklerin 



büyük musiki şahikalarına nasıl eylemiştır. Tersane amelesinden Konsere Osmanlı ve Macar 
.. 
o 

tercüman olacaklarını işitmek için 2000 kişi akdettikleri bir içtimada marşlarını terennüm ile ibtidar "' 
gelmışlerdi. Promeıheus. Figaro'nun hükümetin harp gayelerinden edilmiş ve marşlar hazırun i'.l 
izdivacı uzun ve parlak bir surette feragat etmesini ve lngiliz tararından kaimen istima 

.. .. N 
alkışlandı. Zeki Bey'in orkestra amelesinın ilhaksız ve tazminatsız olunmuştur. Orkestra tarafından "' 

"O< 
için ahenkleştirdigi peşrev öyle bir sulh gayelerini kabul etmesini talep pek mahirane çalınan Wagner'in " .... 
iktidar ve muvaffakiyetle çalındı ve etmişlerdir. ittihaz olunan kararda. güzide parçaları hazırunu son � 

;;; 
hazırun üzerinde öyle derin bir tesir sulh akdi için bu esasat dairesinde derece memnun eylemiş ve bu "' 

� 
uyandırdı ki duvarlar çınlayacak müzakerata başlanması talep parçalar hazırunun ricası üzerine � 

kadar şiddetli ve sürekli alkışlardan olunuyor. Beyannamede hatime-i tekrar tekrar terennüm edilmiştir. � sonra, Zeki Bey parçasını bir daha makal olarak lngiliz amelesine Terennüm programının ilk parçası 
tekrar idare etmeye mecbur kaldı. demokratik bir sulhun akdi için Beethoven'in beşinci senfonisi � 1 .. 1 elinden geleni yapmaları tavsiye ziyadesiyle alkışlanmıştır. 

olunuyor. Orkestranın Beethoven'in eserini = 
Dahili ve Harici bir hiss-i amike ve maharet-i ı;ı:ı 

İ&tikrazların Miditıi'nin Zayii sanatkarane ile tercüman olduğu :; 
ittifak-ı ara ile tahakkuk etmiştir. = 

ve Viyana :o 
Fe&hi Konserin ikinci kısmı dahi son -
23 OCAK 1918 Matbuatı derecede memnuniyetle istima � 

edilmiştir. Arşidüşes Zeki Bey'i pek .._ 
TANİN 24 OCAK 1918 :;:$ 
Stockholm 20- Petersburg Telgraf İKDAM 

samimane tebrik etmiştir. � 
Macar matbuatı orkestra = Ajansı iş'ar ediyor: Ahali Komiserleri Viyana 23- Gazeteler Midilli'nin 
maestrosunun idare-i 'tS 

Meclisi Rusya'nın dahilde ve zayiinden dolayı pek derin ı:: 
sanatkaranesini fevkalade medh ve ... 

hariçte akdetmış oldugu istikrazaıın teessürler izhar etmekte ve bu ı= 
sitayiş ve mumaileyhin Türkiye' de ... 

14 Kiinunuevvel'den itibaren geminin Yavuz ile beraber icra 
klasik musikinin tervici ne pek çok � 

feshi hakkındaki layihayı tasdik eııigi harekiit-ı kahramananeyi 
hizmet eylediğini ityan etmektedir. � 

etmiştir. Salifü'z-zikr istikrazatın tahattur ettirerek harektıt-ı vakıanın ... .... 
Kanunuevvel kuponları tediye tarih-i bahriyede bu iki gemiye = 

= 
edil meyecektir. pek yüksek bir mevkH şeref Me&ken � 
Aynı zamanda Rus hükümet-i temin eylediğini, çünkü Yavuz ve Buhranı -e o sabıkası tarafından şirketler ile bazı Midil li'nin giriştikleri muztarane 3t OCAK 1918 
müessesaıa verilmiş olan teminat muharebatın ve ihraz ettikleri 

İKDAM 
dahi fesh edilmıştır. 1...1 muvaffakiyetlerin çok olduğunu 

Bir zamandan beri herkes. 
söylüyorlar ve diyorlar ki: Bu 

mesken kiralarının her türlü 
Manche&ter' da Cihan Harbi esnasında uhdelerine 

insaf hududu fevkinde ıezyid 
bu kadar vazifeler tereııüp eden 

Nümayi�Ler ve vazifelerini bu kadar parlak 
edilmekte olmasından şikayet 

24 OCAK 1918 bir sureııe ifa etmek şerefi pek az 
ediliyor. Hükümetçe buna bir 
çare bulunmayacak olursa maaşla 

TAr;İr; gemiye nasip olmuştur. Gazeteler 
yahut muayyen varidatla geçinen 

Amsterdam 22- Manchester'da Midilli ile �ark olan kahramanların 
müstecırlerin meskensız kalmak 

erzak ve zahıre fıkdanından dolayı ihraz etmiş oldukları şan ve şerefi 
tehlikesine maruz olacaklarını 

buyük nümayişler vuku bulmuştur. dur ü draz ve kemal-i hürmetle yad 
söylüyor. 1 . . .  1 

Kanunusani'nin birinci günü sekiz ve tezkar eylemekıedirler. 
Bugün lstanbul Şehri'nde bir mesken 

ınıihimmat fabrikasının bütün erkanı 
buhranı olduğu inkar edilemez. 

ve kadın amelesi tatil-i eşgal ederek Mabeyn-i Hümayun Yangın yerlerinde ahval-i harbiye 
Belediye Dairesi' ne bir cemm-i 

Orke&tra&ı Pe�te'de sebebiyle yeniden inşaat mümkün 
�afir halinde gitmişlerdir. Bir 

olamaması bu buhranı tevlid eden -
lıcyet-i murahhasa, ameleye erzak 30 OCAK 1918 

amillerin en mühimlerindendir. 
ve zahirenin emr-i tevziinde ika İKDAM Harpten evvel ve sonra zuhur eden 
t'clılen haksızlıklardan dolayı şikayet Budapeşte ıB- Mabeyn-i Hümayun büyük yangınlarda meskenlerini 
l'tmıştir. Heyet, lngiliz amelesinin Orkestrası tarafından burada ilk kaybedenler kendilerine kira ile 
ıll'rece-i tahammüllerinin son konser dün akşam belediyenin yer tedarik etmek mecburiyetinde 
noktasına geldiklerini ve ancak muhteşem ve müzeyyen salonunda kaldılar. Akar sahipleri bundan 
�<'ndılerine kuru ekmekten başka verilmiştir. Peşte'deki en güzide istifade ile icar bedelaıını artırdıkça 
hır şey verilmediği cihetle günde ve kibar sınıfı konserde hazır artırıyorlar. Ve o kadar insafsızca 
14 'aat çalışamayacaklarını beyan bulunmuştur. 1 .. . 1 Misafirler Peşte arttırıyorlar ki eyer bir kanun ile 
ı·yil•mlştir. mekteplerinde tahsilde bulunan buna bir had tayin olunmazsa işin 
l!t•h•diye Reisi, vaziyeti ıslah için Osmanlı talebesi tarafından istikbal nereye kadar varacağı kestirilemez. 
rlıııdcn geleni yapacağını vaad edilmiştir. 1 . . 1 
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ARKADİUS SÜTUNU'NUN 
ARDINDAN 

İ6fanbul 'uıı gözden kaça n /a rına Arka diu6 Sütu nu i l e  devam edıyoruz. Bugün 
:ı: ° Cerrah paQa 'da binaların arawıa 6 ıkt�ıp ka lmıQ. neredey6e amorb bir kütleye dönü�en 

-
� bu ka lı ntı inQa edildiği 5. yüzyı lda ken ti n  a n a  ak6ın daki görkemli  a n ı tlardan bi riydi. 
ı:ı 
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Süt u n u n  ken t  belleğindeki yeri n i  ve dö n ü� ü m iı n ü  Gözden Kaça nla r·a _yaza n J. Mimar 

Haka n Ta�ta n  ·a  ve güncel hal ini  bu yazı iç in botoğra blayan Cengız Tok5öz'e teQekkür 

ederiz. Bu ve6ileyle de İTÜ Re6tora6yon progra mı nda hazırladığı yük6ek l i6an6 tezinde 

Arkadiu6 6 ü tu n u  ve çevre dü::enlemeöi kon uw n a  çok emeği seçen ve n e  yazık ki 

geçen 6ene kaybettiğı mız Prob. Dr. Arzu Öztürk'ü 6ev5iyle a n ma k  16 1iyoruz. 

istanbu l@arkeo loglardernegis t. org 

Sütunun 
do-ğnı cephesi, 
Kasım 2017. 

HAKAN TAŞTAN 

lsıanbul Cerrahpaşa'da. Avrat Pazarı 
olarak bilinen bölgede, Hasekı Kadın 
Sokağı'nın güney ucunda binalar ara· 
sında sıkışıp kalmış olan yaklaşık ıı 
metre yuksekliğinde yekpare taş bir 
blogu anımsatan kalıntılar. MS 5. yuz­
yılda ınşa edılen Arkadius Forumu'nu 
susleyen 40·50 metre yüksekligınde· 
ki Arkadıus Sütunu'ndan gerıye ka­
lanlardır. 

Yüzyıllar boyu özenle korunmayan 
sütun. belki de bu nedenle detaylı 

bezeme programında işlenen poli· 
tik söylemini yitirerek söylencelere 
konu olmuştur. Bu haliyle kent bel· 
!eğindeki yerınl Osmanlı devrinde de 
koruyan yapı, zamanın yıkıcı etkisiy· 
le harap olarak, kamusal bellekten 
silindıgı gibi duvar örgüsü bile belir· 
sııleşmlş taş bir kütleye dönüşmüş­
tur. 

Sütunun ınşa edıldıği 5. yüzyılda 
Trakya'dan Konsıantinopolis'e uza­
nan Vla Egnatia ısimli yol. bugünkü 
Yedikule civarında bulunan Altın 
Kapı'yla kente açılmaktaydı. Yolun 

kent içerisinde uzanan kısmı. kentin 
ana aksı olan revaklı yol Mese (Yu­
nanca: orta, orta cadde I Osmanlı 
devrinın Divanyolu) ıdi. Mese'nin de 
en önemli çekim noktaları. kentin 
Roma imparatoru 1. (Büyük) Kons· 
tanıınos tarafından. imparatorluğun 
yenı merkeıı olarak 115'ten itibaren 
tekrar ımar edılmesinden itibaren 
belli bir ölçüde planlanmış olan [o. 
rumlarıydı. 

Roma forumları imparatorluğun ken· 
dinı temsilınde önemli bir yere sahip 
olan, ticari ışlevının yanı sıra kentsel 



törenlerde kullanılan alanlardır. Bu 
durumlarıyla Antik Yunan agorası­
nın dengi kabul edilirler. Kamusal 
hayatın merkezinde yer alan forum­
lar kentin siyasi. adli ve ticari işlevli 
meydanları olarak varlığını sürdür­
müştür. Elbette yönetsel gücün tek 
bir hükümdara teslim edilmesiyle si­
yasi işlevleri ve dolayısıyla önemleri 
azalsa da kentteki varlıkları devam 
eder. 

Kente Altın Kapı'dan giriş yapan 
birinin göreceği ilk meydan, Arka­
dius Sütunu'nun süslediği Arkadius 
Forumu'ydu. Bu, Konstantinopolis'in 
yedinci tepesinde, 5. yüzyılda inşa 
edilen son forumdur. 

"COCHLIDE" SÜTUNLAR 

Arkadius Sütunu, öncülleri Roma'da 
bulunan, kentin başkent kimliğini 
ön plana çıkaran, zafer sütunu ya da 
anıtsal sütun olarak nitelendirebile­
ceğimiz bir yapı/anıt tipidir. Anıtsal 
sütunlar, serbestçe ayakta durmak 
üzere bir tabanın üzerine yerleştiril­
miş ve genellikle büyük ölçekli anıt­
lardır. Bir kişinin ve kazandığı zaferin 
anısına yapılmış olan bu sütunlar ço­
ğunlukla Toskan düzenindedir. 

Roma imparatorluğu devrinde, spiral 
bezeme bantlı anıtsal sütunların ya­
pımına ilk olarak Roına"da Traianus 
Sütunu ile başlanmıştır. Bu sütunla­
rı tanımlamada genellikle cochlide 
terimi, spiral merdivenlerle üst kat­
larına erişim olan, yüksek, dairesel 
planlı kuleleri kapsayacak biçimde 
kullanılmıştır. Cochlide sütunlar 
çoğu kez kare planlı bir taban üzerin­
de, sarmal bantlarla bezeli dairesel 
planlı olarak yükselır. Sarmal mer­
clıvenler aracılığıyla tepelerindeki 
terasa ulaşılır ve bu terasın üzerin­
de daha ince bir kürsü üzerinde bir 
heykel yer alır. Böylece de bu anıt­
lnr normal anıtsal bir sütundan çok 
daha fazlasını teşkil eder. 

Bu tıp sütunlar, gövde yüzeylerinde 
.ıskeri bir başarı etrafında şekillenen 
toplumsal bir olayı öyküleyen spiral 
duzenli tasvirli bantlara sahiptir. Bu 
'"yede, bu olayın ve merkezindeki 
kışın in anılmasına olanak sagladıkla-

rı gıbı, devlet politikası çerçevesınde 
güçlü bir propaganda imkanı da sun­
maktaydılar. Görenlerin ilk bakışta 
anıtın görkeminden etkilenmesi ve 
detaylıca bakanların öyküyü anlama­
sı/anımsaması hedenenmişti. Ayrıca, 
birçok noktaya serpişlirılmiş ayrın­
tılar/sembollerle propagandanın alt 
katmanı oluşturulmuştur. 

Konstantinopolis'te ınşa edilen 
sarmal biçimli ilk zafer sütunu, 
imparator Arkadius'un babası 1. 
Theodosios'un diktirdiğı, Theodo­
sios ya da bir digcr adıyla Tauri 
Forumu'nda yer alan Theodosios 
Sütunu'dur. Kenııe bu özellikteki di-

ger sütun ise Arkadius Forumu'nda 
yer alan Arkadius Sütunu'ydu. 

Konsıantinopolis'te imparatorların 
kent meydanlarına diktirdiği bu anıt­
sal sütunlar topografik nirengi nok­
talarıdır ve me•e güzergahının uzak­
tan dahi belirlenmesini sağlarlar. 
Aynı şekilde forumların alanlarının 
belirlenmesine yönelik çalışmalarda, 
forumların kaybolmasından yüzyıllar 
sonra bile bu sütunlar fayda sağla­
mıştır. Bu anıtların pek azı günümüze 
ulaşabilmiştir. Theodosios Sütunu'na 
ait bazı kabartmalı sahneli parçalar 
lstanbul Arkeoloji Müzesi ve Beyazıt 
Hamamı'nın temellerinde görülebi-

Sütunun batı 
cephesi, 
Kasım 2017. 
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Kentin tn eski 
haricası olarak 
kabul edilen 
Buondclmontl 
Haritası'ndan 
bölgeye dair 
detay. 

AY kuUilıy, 
bıarıbul Harııalun 
1,:?:?1922 (h.l�I 
Omıılet' l<ıı.tbrvl 
ıoıo) 

Giriş holünün 
tavanında 
yer alan 
krlsıogram. 

I SırıyıowSkJ. "[)ko 
S.aule dH Atbdıuı 
ın Komıamınopıtl". 
/aJır1>ut'ft th• 
l'.aılıtttı('fı 
d!l'Ut""'tn 
arclıtlııt05uchtrı 
fn�lllU/ı\ 8 (ıtıq.> 
l)O'l4lJ 

lirken, sütunun kendisine aıı bir iz 

günumüıe ulaşamamıştır. Arkadius 

Sütunu'nun da oldukça sınırlı bır kıs­

mı yukarıda anıldığı bıçimiyle varlıgı­

nı günumüze kadar zorlukla da olsa 

surdOrebılmıştır. 

Arkadius Sütunu'nun bezeme bantla­

rı. ımparatorun kazandıgı tek zareri 

tasvir ederken, konıonktürel durum 

ve devletin ideolojisi hakkında rıkır 

vermektedir. Osmanlıların kenti fot­

hetmesinden sonra da uzun yıllar 

ayakta kalmış olmasından dolayı, 

... ,:; 

Bellini 15. yüzyılda sütuna ait çizimler 

hazırlamıştır. Petrus Gyllius veya Pı­

erre Gilles olarak bılinen araştırmacı 

16. yüzyıl başında lstanbul'da antik 

kent ve sütuna daır birçok gözlem 

yapmıştır. Birçok tekil tasvırin dışın­

da 1574'e tarihlendirilen ve Freshficld 

albümıi olarak adlandırılan elyazma­

dakl çizimler sütuna ve sahnelere 

ılışkin en detaylı betımlemelerdir. 

Arkadius Sütunu guvenlık nedeniyle 

yıktırıldıgı 18. yüzyılın başına kadar 

ayakta kaldığından. bugün kayıp 

olan govde ve kaıde kabartmalarına 

dair bu denli detaylı bilgilere sahibiz. 

ARJCADius SÜTUNU'NUN BEZEME 

PROGRAM! VE TARİHSEL­

KOl'lJONKTÜREL BAÖLAMJ 

1. Theodosios'un 395 yılındaki ölümü­

nün ardından, imparatorun saglıgın­

da yapııgı plan çerçevesınde Roma 

imparatorluğu yönetsel açıdan lkıye 

böhinmıiş oldu. imparatorluğun do­

gusu. imparatorun Dogu'daki özel 

muha[ızı olan Rufinus'un danışman­

lıgında, daha on sekizınde bile olma­

yan büyük oğlu Arkadius'un yöneli­

mine bırakıldı. Arkadius'un henüz on 

yaşında olan küçük kardeşı Honorlus 

ise bir Vandal kabile reısinin oglu 

olan ltalya'dakl magl6ter milituııı 
(askeri komutan) Stilicho'nun danış­

manlığında Baıı'nın kontrolünü elin-

Batılı gezginlerin her zaman ilgısınl de bulunduracaktı. Yönetsel anlam-

l lor,ıı ıl.ıl.ı ilk buyük krız, gene­

ı .ıl 1 1 1 1 111 '"il' yukseltilmiş bir Got 

1111111 ı ınlıııı,'ııı. kumandası altındaki 

111 ı l ı ı  fit• Kıın\taıııınopolıs üzerine 

yııııııııı· ıylı• ıı.ıılak verdi. Gainas, 

Hııl l ı ııı•ıırı 111 tadan kaldırılmaşını 

�ıı�lııyı(I, •I"" yılı başlarında birlikfe­

tıylı• t 1111\lıınııııoııolıs·ı işgal ederek 

ıkıhlııı ı lııı \Uı ı•lı�ıııı• ele geçirdı. 

l l ımııyıııılık tı•nwlll Aryanizmi be­

nıımcnııı olıııı Gotlar ile kentteki 

Orıodok' llı ı  l\llyan nur us arasında 

anlaşmazlıklar yaşıındı Gotlar ıçın 

Konsıanıınopolıs'ıe ö1el bir mabet 

kurulmasının ıalcp cdllnıesı bu an­

laşmazlıgın ana eksenim oluşturmuş 

olabilir. Kenııe çıkan ayaklanmada 

çok sayıda Goı öldarüldu. çatışmalar 

12 Temmuz 400 günü Gaınas ve bera­

berındeki Gotların yenilmesiyle son 

buldu. Bunun üzerıne Gaınas kuzeye. 

Trakya'nın ıçlerıne çekıldi, bir süre 

sonra burada öldürüldü. Bazı kay­

naklar Gainas'ın Arkadius tarafından 

öldürüldügünu naklederken, tarihçi 

Zoslmus da Tuna boyunda Hun lideri 

Uldin tara[ından öldürülüp, başının 

Arkadıus·a diplomatik hedıye olarak 

gönderildiğını belirtir. 

8. yüzyılda yaşamış olan Bizanslı 

tarihçi (günah çıkaran/ conbeMor) 
Teoranes, 401-4oı'de. Gaınas'ın 

Arkadius'tan gasp ettiği guçle kenue 

zarara sebep olduğunu aktarır. Ar­

dından Gelibolu yarımadasına gidip 

kendisini karşıya geçirecek araçlar 

(sallar. kayık berueri gemiler) inşa eı­

tiğını bclırıir ve Asyaya geçip dogu­

daki kentleri ele geçirmek için hazır­

lıklar yaptığından. ancak gerçekleşen 

kanlı bir savaşta denizde ve karada 

yenilgiye uğratıldığından ve ordusu­

nun tele[ edildiğinden sö1 eder. 

ARKADIUS SÜTUNU 

Arkadius Süıunu çeşitlı araşıırrnacı­

lara göre 400-404 yılları içerisinde 

inşa edilmış, 421 yılında da heykel 

sütunun üzerine bir törenle yerleş­

tirılmiş. forum ise nıhal halini ancak 

ı ı. Theodosios zamanında 453 yılında 

almıştır. 

çekmiştir. Fatıh Sultan Mehmed ıa- da ikıye ayrılan ımparaıorlukta dev- Süıunun 1. Theodosios'un Gotlar ve 

ra[ından lsıanbul'a çağrılan Genılle !etin birliği ideolojisi korunacaktı. Vizigotlara karşı kazandığı za[erler 



üzerine oğlu Arkadius tarafından 
dikildiğine kaynaklar da yer verir. 
Günümüze ulaşan çizimlerde taban 
kısmında yer alan kabartmalarda iki 
kardeş imparatorun konsül olarak 
gösterilmesi 402 yılına işaret eder. 

Bizanslı tarihçiler Marcellinus Comes 
(6. yüzyıl) ve Glykas (12. yüzyıl), sü­
tunun tamamlanmasının 11 .  Theodo­
sios devrinde gerçekleştiğini, sütu­
nun üzerine heykelin koyulmasıyla 
bırlikte 4ıı yılının Temmuz ayında 
görkemli bir tören düzenlendığini 
aktarmıştır. 

Sütunun yüksekliği konusunda bir­
birinden pek uzak olmasa da çeşit­
li öneriler vardır. örneğin Semavi 
Eyice, 16. yüzyılda lstanbul'a gelen 
Petrus Gyllius'un verdiği ölçülere da­
yanarak. sütunun boyunun 47 metre 
cıvarında olması gerektiğini söyler­
ken, bu ölçüyü Josef Strzygowski 47 
metre, Cornelius Gurlitt ise 50,4 met­
re olarak tespit etmiştir. Ölçülerdeki 
bu farklılık Gyllius'un kullandığı ayak 
uzunluğunu 0,288 ve 0,3083 metre 
(Antik Yunan ölçüsüyle) olarak almış 
olmalarından kaynaklanıyor olabilir. 

Öte yandan eldeki veriler Arkadius 
Sütunu'ndaki spiral şeritlerin sayısı­
nın ve tasvir edilen sahne sayısının 
Roma'daki örneklerin çok altında 
olduğunu ortaya koymuştur. Bu da 
sütundaki kabartmaların rahat oku­
nabilmesinin istendiğini göstermek­
tedir. 

Arkadius Sütunu tıpkı diğer gele­
neksel Roma zafer sütunları gibi bir 
propaganda yapısıdır. İki hükümdarlı 
Roma lmparatorluğu'nun "tek dev­
let" ideolojisinin yanı sıra, devletin 
resmi dini olan Hıristiyanlık da bu 
propagandanın. dolayısıyla da sütu­
nun bezeme programının bir parçası 
ıılmuştur. 

lu<tinıanos (sz6-565) devrine kadar 
Rııına kültürü, Pagan-Yunan kültü­
runun geleneklerinden önemli izler 
t.ışımakradır. Hıristiyanlığın "resmi 
rlın" olarak kabul edilmesiyle Doğu­
llınstlyan kültürü Roma kültürünün 
yl'llı temelini oluşturur ve Arkadius 
\utunu da yapıldığı dönem itibariyle 

"Dogu-Hıristiyan" kültürünün izlerini 
taşıyan anıtlardan biridir. Aynı za­
manda lustinianos devrinden önce 
yapılan bu anıtta eski inanışa ait bazı 
figürlere de rastlanmıştır. 

Zafer sütunlarının yapılmasındaki te­
mel amaç imparatorun yüceltilmesi, 
anısının yaşatılmasıdır. imparatorun 
zaferlerini hikayeleştirerek anlatan 
bantlarla süslü sütunlar, tıpki tepe­
lerinde yer alan imparator heykelleri 
gibi, imparatorluğun gücünü vurgu­
lar. Bu da bahsedilen propagandist 
tavrın bir yansıması olarak ele alı­
nabilir. 

ıı. yüzyılda Bizanslı tarihçi Kedrenos, 
Theodosios Sütunu'nun her yönüyle 
Arkadius Süıunu'na benzediğini söy-

ler. Gyllius, başarıyla sonuçlanmış 
çok sayıda savaşın ve zaferlerin Ar­
kadius Sütunu'nda tasvir edildiğini 
belirtse de günümüzde sütunda tek 
bir savaşın ele alındığı düşünülmek­
tedir. Zaten imparator Arkadius'un 
400 yılında Gainas'a karşı kazandıgı 
zafer de kendisinin bilinen tek askeri 
başarısıdır. 

SÜTUNUN YAPISAL ÖZELLİKLERİ 

Arkadius Sütunu kare planlı bir taban 
üzerinde yükselmekıeydı. Sütun göv­
desınin içi oyuk ve gövde içerisinde 
yer alan spiral merdiven aracılığıyla 
sütun başlığının üzerine ulaşılmak­
taydı. Sütun başlığının üzerinde ise 
heykel kaidesi ve imparatorun hey­
keli bulunmaktaydı. 

Freshfield 
çizimlerinde 
sütunu.n ban, 
güney ve doğu 
cepheleri. 

E.11 Frestıfield, 
"Not es on a Vrllum 
Albtım cooıaımrıg 
M>rt1e on�nal şkpıches 
of publ!c bulldlniS nnd 
monumcnıs, drawn by 
a German artısı whO 
vısııed Coosıanılnopl� 
ln ıs1f. Arctıarol051a 
72(1922} 87·104 
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FreshReld 
çlzlmlerinde 
sütun c.abilnının 
bata, Jfrney ve 
doğu cepheleri. 

Fm.tıf�ld, ı9lJ 

Süıunun günümüze. yerinde ulaşabi­

len kısmı sütun tabanı. içerisinde bir 

giriş holü ve bırinden dığerinc geçış 

imkanı olan iki küçük odacık bulun-

mış, Roma'dakı öncülleriyle karşılaş­

ıırma yoluna gidilerek, rarklılıkları 

ve ortak yönleri değerlendirilmişıır. 

maktadır. Odaların ilk kullanım ama- BEZEME PROGRAM! 

cı tam olarak tespit cdilememişıir. 

Gırış holünün tavanında bulunan 

levhada. lsa'nın adının bulunduğu 

bir krı6togram yer almakıadır. Çev­

resi bitkisel motinerle süslenmlş­

ıır ve ortasında bir haç yer alır. Bu 

haçı sutunun çizımlerınde, surunun 

kaıdcsındekı krıstogramların içerı­

slnde, sütun başlığının kenarlarında 

ve heykel kürsunun usı tararında da 

görebiliriz. Yunancadaki Chi (x) ve 

Rho (p) harflerınin birleşıirilmesıyle 

oluşturulmuş bu harfler Hz. lsa'nın 

Yunanca yazılışının (;(ptcrı:oa) ilk iki 

harrıdir. 

Bu haçın yatay kollarının üst iki ya­

nında Grek alfobesınin ilk ve son 

harfleri olan al[a ve omega harfleri 

işlenmişıir ve bu harfler, lsa"nın her 

şeyin başı ve sonu olduğuna işareı 

eden iki sembol olarak kabul edilir. 

Haçın yaıay kollarının alı tarafında 

altı kollu yıldızlar bulunur (Şekil .ı). 

Ch.B. Konrad"ın 2001 yılında ya­

yımladığı Beobachtungeıı zur 

Arclıltel<tur und Sıellung de• 

Saulenmonumenle• ın folaııbul­

Cerrahpa�a adlı araştırması. sütun­

dan geriye nelerin kalmış olduğu­

na dair bir envanter niıeliğindedir 

ve resııtüsyon içın önemlı veriler 

sunmaktadır. Bu çalışmada yapının 

Anıtın ıaban kısmında yer alan beze­

meler lzleylcının en yakından göre­

bıleceği figürlerdır. Mevcut yöneıscl 

konjonkıürü beıimleyen. devletin 

resmi ideolojısinln propagandası 

bu kısımda ağırlıklı olarak karşımıza 

çıkmaktadır. Sütun govdesı ıse daha 

çok ımparatorun kazandığı za[er 

uıerıne yoğunlaşmıştır. Arkadius'un 

Gaınas'ın ölümuyle sonuçlanan sere­

r!. sütun gövdesinde yer alan spiral 

bantlarda tasvır cdılmiştir. 

lmparaıor ve beraberindeki ordunun 

kenııen çıkışlarıyla başlayan bezeme 

bantları, kırsal bir alanda kamp kur­

malarının tasvirlerıyle devam eder. 

Bu ıasviri düşmanla bir sahilde karşı­

laşmaları ıakip eımektedir. Tasvirle­

re göre. kara ve denızde gerçekleşen 

çarpışmaların neticesinde Gainas 

yenilgiye ugraıılmışıır. Sütun göv­

desınde yer alan öykü, yukarıda Bi­

zanslı ıarıhçi Teoranes'in anlatısıyla. 

dolayısıyla resmi tarihle uyumludur. 

KAİDE 

Kaide, anıııan geriye kalan, yerinde 

korunabilmış tek kısımdır. Orijinal 

halınde kaidenin dört yüzü. düzleme 

paralel çeşiıli bezeme bantlarıyla 

süslenmişıır (Bkz. Şekıl A.2). Burada 

yer alan bezemeler ıçerisinde Yunan 

lojlsinde de tekrarlanan Eros ya da 

Romalı adıyla Kupıdlerın bulunması. 

Roma külturunün eski dıne yönelik 

mirolojık bağlarını sürdürmekte ol­

duğunun göstergesi sayılabilir. Bu­

nun yanı sıra bezeme programında 

sıkça kullanılan diğer bir öge Nikele­

rin taşıdıgı krlstogramdır. Bu Hıristi­

yanlık vurgusu. batı cephesinde kris­

togramın iki yanındaki iki araba ve 

içlerinde Ay ve Güneş'i simgeleyen 

sembollerle [arklılaşır. Bu semboller 

Roma imparatorlarının, Roma"nın 

evrensel barışı (Pax Romana) gele­

neği çerçevesinde dünya imparatoru 

oldukları iddiası olarak degerlendi­

rılmişıir. Ayrıca Pax Romana rikri­

nin yerinı ilerleyen dönemde "evren­

sel Hırısııyanlık barışı" alır. 

Freshrield çizimlerinde görülebilen 

küçük boyutlu kartal heykelleri de 

Roma imparatorluk sembollerinden­

dir. 

Dogu ve baıı yüzlerinde üstten ikinci 

sırada. güney cephesinde ise alııan 

ikinci sırada yer alan bandın orta­

sında, iki ımparaıor ıara[ından yö­

neıllen ıek bır Roma lmparatorlugu 

vurgusu, Roma imparatorları Arka­

dius ve Honorıus [lgürleriyle betim­

lenmiştir. Bir el lerindeki mızraklarla 

askeri güçleri ve diğer ellerindeki 

dünyayı simgeleyen küre ıle za[erin 

Roma imparaıorlarının ortak za[erl 

olduğu pekiştirilmek ısıcnmiştir. 

Kaidedeki diğer bezeme bantlarında, 

(başkent ve eyalet senatörlerı gibi) 

mlikıurel analızi dikkatlıce ele alın- mitolojisinden gelen, Roma miıo- ımparatorlugun saygın kesimlerinin 



ve savaşta yenilmiş/boyun egmiş 
"barbar" kavımlerin bu zafere ve do­
layısıyla iki imparatora baglı l ıkları, 
boyun eğmeleri ya da tabi olmaları 
sembolize edilir. Bezeme programı­
nın diğer önemli bir konusu da savaş 
sonunda ele geçirilen ganimetler. 
esirler ve savaş aletleridir. 

SONUÇ 

Arkadius Forumu'nu oluşturan diğer 
yapılar zaman içerisinde yok olsa da 
bölgedeki ticari işlev Osmanlı döne­
minde pazar günleri sütunun dibinde 
kurulan, alıcı ve satıcıları büyük öl­
çüde kadınlardan oluşan Avrat Paza­
rı ile sürdürülmüştür. Avrat Pazarı, 
bulunduğu mahalleye adını verecek 
ölçüde büyümüş ve ünlenmiştir. Haı­
ıa kimi seyyahların tanıklıklarından 
anlaşıldığı üzere, hem pazarı hem de 
mahalleyi tanımlar biçimde Arkadius 
Sütunu da Avrat Taşı olarak anıl­
mıştır. Zamanla sabit dükkanların 
sayısı artarak bölge ticari bir çekim 
noktasına dönüşmüştür. Günümüzde 
bölgenin semt pazarı, eski konumu­
na göre daha kuzeyde cuma günleri 
kurulmaktadır ve hatırı sayılır bir 
büyüklüktedir. Ne var ki sütundan 
geriye kalanlar bölge için nirengi 
oluşturmaktan oldukça uzak, köhne­
miş ve tanınmaz haldedir. 

Sütun kaidesinin batı yüzü Haseki 
Kadın Sokak' a açılırken, kuzeyinde 
ahşap bir konut yapısı bu yüzün dışa­
rıdan görülmesini tümüyle engelle-

SON SÖZ* 
ARKEOLOGLAR DERNEÖİ 
İSTANBUL ŞUBESİ 

Arkadius sütununun konumlandı­
rıldığı Cerrahpaşa'daki "Arkadius 
f orumu"/"Avraı Pazarı" bilinen tari­
lııyle sütunun inşa edildiği 5. yüzyıl­
dan ıtlbaren forum, pazar yeri gibi 
ı�levlerle önemli bir kamusal alan 
olarak varlığını sürdürdükten sonra 
�ııtikçe yapılaşmış. sonuçta Roma 
ılonemı lstanbul'unun görkemli fo­
nımundan geriye bu yazıya da konu 
ııl<1n. binalar arasına sıkışmış bir ka­
lıntı kalmıştır. 

ı-

mektedir. Güneyinde yer alan fırının 
muhtemelen kendi pratik gereksi­
nimleri doğrultusunda alı katında 
açılmış açıklıktan. binaların çevrele­
diği bir orta bahçe ya da açıklığa çıkı-

lır. Buradan sütunun doğu cephesini 
kısmen görmek mümkündür. çünkü 
buraya da depo benzeri bir yapı ne­
redeyse sütuna bitişik şekilde inşa 
edilmiştir. 

Kentsel mekanda anıtsallığın yerine kak cephesindeki üzücü durum, anı-
geçen bu organik doku da tarihsel tın arka tarafındaki görüntüye göre 
bağlamın bir parçası oldugundan el- masum bile sayılabilir. Arka tarafla 
bette yargılanamaz; ancak sütun ka- yerleşmiş olan fırın, anıtla arasında 
lıntısının günümüzdeki hali utanç ve- tutması beklenen boş alana giderek 
ricıdir. Kalıntıyı çevreleyen organik yayılmış, eskiden sadece odunları-
dokunun parçası olan sivil mimarlık nı depoladığı alanda tam anlamıyla 
örnekleri yenilendikçe yozlaşmış, öz- yapılaşmıştır. Büyük bir jeneratör ile 
gün görünümlerinden uzaklaşmıştır. anıtın arka yüzü tamamen kaplan-
Cephelerinin ahşap görünümlü pvc mıştır. Bu eklentiler alanın ve anıtın 
ile kaplanması bu kaybı saklayama- ne kadar kontrolsüz ve savunmasız 
maktadır. bırakıldığının da göstergesidir. 

Sütuna yaklaşmayı engelleyen çit ise 
sadece göstermelik bir önlemdir. So-

· Gözden Kaçanlar yazı dizi� Arkcoloelar {)(>ıTıetl 
İstanbul Şubesi adına Zeynep Kuban ve Yıtıı Ozar 
tarafından haı.ırlanmakıadır. 

Avrat Pazarı'nın, 
Venedllc Correr 
MOt.est'nde 
bulunan bir 
minyatürü. 

16ıanbııl Tophıpı 
Sonıyı Alı.ı!t',,J 
11' Vl"ntdlk 
CorrcMU:t41 
ı:oltk.ılyonhmndun 
,Vıiıyıllar Bo;t'ım� 
Vened f .l: Ve l.ıtanbuf 
Gönlntimlrrl 
(lsıanbul Vehbi Koç 
Vakfı, ı<)95.). 
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KATAR DiJ iTAL KUTUPHANESI 
EMİNE ŞAHİN 

Toplumsal Tarih 'te bu tıayım ızdan itibaren, d ü nyadaki v e  Tü rkiye 'clekı ctı1 ı r a ı  

ar�ivleri ta nıtmaya ba�lıyoruz. İ l k  adretıimiz. özel likle Körtez ta rihine i lgi d uya n 

ve bu konu d a  akademik a ra�tırma yapan herketıin eri� im tıağlaya bi/ecegi 

Ka tar Diji tal Kü tüphanetıi. 

Katar Dijital Kütüphanesı (QDL). 
Katar Vakfı, Katar Ulusal Kütüpha­
nesi ve British Library"nin ortaklığı 
sonucunda oluşturulmuş dijital bır 
arşivdir. Ağırlıklı olarak Katar, Suu­
di Arabistan. Bahreyn, Irak, Kuveyt, 
Birleşik Arap Emirlikleri gibi Körfez 
ülkeleriyle ilgili belgeleri içeren ge­
niş bir arşiv, dijital kütüphanede yer 
almaktadır. Arşiv belgeleri. harita­
lar. ses kayııları ve fotoğraflar gibi 
pek çok malzeme araştırmacıların 
hizmetine sunulmuştur. Katar Dijital 
Kütüphanesi bılhassa Körfez tarihine 
ılgi duyan ve bu konuda akademik 
araştırma yapan herkesin serbestçe 
erışim sağlayabileceğı bır kaynaktır. 
Dijital kütüphanede hem lngılizce 

�,Jl,bi� 
Q.ATAR NATIONAL LIBRARY 

içeren Hindistan Ofisi belgelerinin 
(lndia Office Records) bir kısmı da 
okurların hizmetine sunulmuştur. 
Bu kayıtlar arasında lngilıere'nin 
Müslüman coğrafyada görevlendir­
digi diplomatların yazışmaları ve ki­
şisel notları bulunmaktadır. Bunun 
yanı sıra tıp, matematik, astronomi 
ve mühendislik alanlarında British 
Library'de bulunan Arapça yazmalar 
koleksiyonundaki elyazması eserler 

hem de Arapça arama yapmak müm- erişime açılmıştır. Basra Körfezi ve 
kündür. Ancak sitenin yöneticileri 
tarafından araştırmacılara tavsiye 
edilen, belgenin orijinal dilinde ara­
ma yapılmasıdır. 

lnternet üzerinden, herhangi bir üye­
lik olmaksızın okurların kolaylıkla 
erişim sağladığı dijital kütüphane iki 
ayrı kısımdan oluşmaktadır. ilk kısım 
Türkiye'de bulunması bir hayli güç 
olan 19. yüzyıl ve 20. yüzyılın başında 
yayımlanmış birçok önemli kaynağı 
ıhtiva etmektedir. Ayrıca o dönemde 
yaşamış olan diplomatların yazışma­
ları ve mektupları da yine kullanıma 
açık olan kaynaklar arasındadır. Ni­
tekim bu bölüm araştırmacılara arşiv 
belgelerinin, fotoğrafların ve pek çok 
haritanın da bulunduğu zengin bir 
liste sunmaktadır. British Library ile 
yapılan ortaklık sonucunda ı163'ten 
195ı'e kadar olan lngiltere'nin lran, 

daha geniş coğrafyanın 500 kadar 
harırnsı. bir dizi fotoğraf. kartpostal 
ve diğer basılı nesnelerin yanı sıra 
çizimler ve illüstrasyonlar kütüpha­
nede yer alan belgeler arasındadır. 

Katar Dijital Kütüphanesi'nin sundu­
ğu en önemli hizmetlerden biri, filt­
releme bölümünden konuyu daralı­
manın ve özel bir arama yapmanın 
mümkün olmasıdır. Konularına göre 
filtreleme bölümünde pek çok başlık 
bulunmakta olup, bu başlıkların ya­
nında konuyla ilgili belge sayısı da 
verilmektedir. " ikinci Dünya Savaşı 
(ı65)", "Yabancı ilişkiler (123)", "Arap 
Milliyetçiliği (76)", "Sosyal Reform 
(7ı)" burada yer alan başlıklardan ba­
zılarıdır. ikinci tip filtreleme ise böl­
geye göre olan filtrelemedir. Ağırlıklı 
olarak Arap ülkelerinin yer aldığı bu 
kısımda "Türkıyc" ile ilgili belgeleri 

Suudi Arabistan, Afganistan ve di- içeren bir başlık da açılmıştır. Belge-
�"' clo!lu ulkelcrıylc ilgili kayıtlarını nin cinsine göre filtreleme kısmında 

ise mektuplar, arşiv belgeleri, hari­
talar ve fotoğraflar gibi başlıklar bu­
lunmaktadır. Buradaki aramada da 
aranan nesnenın türUnc göre konu 
daraltılabl lmektedır. insanlar ve or­
ganızasyonlar fıltrelemesi kısmında 
"Sir Kinght Willlam" gibi sadece bir 
şahıs hakkında olan belgelerin tümü­
ne bir anda ulaşılabilmektedir. Dijital 
kütüphaneye veri sağlayan iki kurum 
olan British Library ve Katar Ulusal 
Kütüphanesi de filtrelemede yer alan 
başlıklardandır. isteyen araştırmacı 
sadece British Library'de bulunan 
ıı.724 belgeyi görebilmektedir. Son 
filtreleme ise yıllara göre olup, ara­
nan konuya uygun bir zaman aralığı 
verilerek arama daraltılabilmektedir. 

Dijital kütüphanede yapılan arama 
sonucunda verilen bilgiler arasında 
kaynağın içerisinde ne tür konuların 
olduğu, kim tarafından yazıldığı gibi 
kısa bir malumatın yanında. kaynagın 
arşivdeki referans kodu da verilmek­
tedir. Bu konuyla alakalı olan diğer 
anahtar kelimeler de yine kaynağın 
alı kısmında yer alan bilgilerdendir. 
Erişimı oldukça kolay olan bu site 
özellikle Ortadoğu alanında çalışma 
yapan araştırmacıların kullanımını 
beklemektedir. Dijital kütüphaneler 
araştırmacılara dünyanın öbür ucun­
daki bir esere bu şekilde kolaylıkla 
erişimi sağlayabilmektedir. Buna 
binaen Katar Dijital Kütüphanesi de 
hem erişim kolaylığı hem de zengin 
bir arşive sahip olması hasebiyle 
önemli bir kaynak sayılmaktadır. 

Adres: www.qdl.qa 
EMiNE ŞAHİN 

DÜZCE ÜNiVERSiTESi 
TARiH BÖLÜMÜ ARAŞTIRMA GÖREVLiSi 



BİLGİ ÜNİVERSİTES İ 'NDE TOPLANTI :  
11 İ STANBUL 'DA YAHUDİ  OLMAK" 
1 8  Aralık günü Bilgi Üniveniteöi Santral Kam p üö ü  'nde, Yah udi Topluluktan Çalı�ma Gru b u  
(YATOÇ) tarabı ndan "iötan b u l 'da Yah udi Olmak" ba<ıltklı b i r  toplan tı düzenlendi. Libra 

Yayınları 'ndan çıkan lstanbul'da Azınlık Olmak: Gündelik Hayatta Rumlar, Yahudiler, Ermeniler 

kitabın ın  yazarı Dr. Özgür Kaymak toplantıda konu<ımacı olarak yer aldı. 

PÜREN MUTLUTÜRK hayatta dıni·etnik kımlıklerml ve dermlemesine mülakat ve Yahudılere ulaşmam 

MERAL aıınlık olı:ırak nasıl inşa yöntemlerini kullandıgını kolaylaşırken, Ermenilere 
ediyorlar ve kuruyorlar; söyleyerek, görüşmecilerıne ulaşmakta başlarda zorlandım. 

Ôzgur Kaymak konuşmasına. 
gayrimüslim veya 'azınlık' kartopu örnekleme yônl'emıyle Ermemlerın demek 
olmak onlar içın ne anlam ulaşuğını aklardı. Kaymak ıoplanıılarına ve sosyal 

doktora tezi olarak yazdı�ı ıfade edıyor, bu durum sözlerıne şöyle devam ettı· aktıvilelenne kaııldım ve 
çalışmasını hangi sorunsallar hayatlarında bir engel ya ·Mesela ilk görüşmccilcrim burada da gördum ki, aslında 
etrafında kurguladığını ve da üstünlük sağlıyor mu; Büyiıkada'dakl 35 yıllık onlar beni bir güven testinden 
çalışmasının çıkış noktasını devletle ve geniş toplumla apartmanımızda yaşayan geçirdiler ve benimle 
belırterek başladı. Sonrasında kurdukları ilişkiler nasıl üst kat komşumuzdu. görüşmeye onay verdikten 
kullandığı yönıcm. mClodoloji. ilerliyor, kendilerini eşit Devamında onların çocukları sonra. bırbirlerine referans 
sahada karşılaştığı sınırlılıklar, vatandaş olarak görüyorlar aracılığıyla ikinci kuşağa vermeye başladılar. Dnha önce 
zorluklar uzerinde durarak. mı; özel likle ilk iki kuşakıa ulaştım Kendi çevremden de belirttiğim gibi, Rumlardaki 
belırli temalar altında travmalarla oluşan kolektif ve görüşmecilerimin demograf ık dewvanwjdan 
çalışmasının analizlerini belleğın a1.1nlık kimlığinin yönlendlrdigl kişilerle dolayı gençlere ve kadınlara 
dınleylcılerle paylaştı. oluşumundaki rolu nedir ve bu görüştüm. Karılımcı gÖ71em ulaşmakta çok zorlandım. 
Kaymak. çıkış noktasını şu bellek kuşaklar arasında nasıl yaptım, onların gündelik En çok zorlandığım kısım 
s01lerle anlatıl: "Yüksek ışlıyor, iletiliyor ve son olarak hayatlarına, ıc kamusal ıse yoksul kesıme ulaşmak 
lisans ve dokwra eğilimim da özel alanda azınlık olmak alanlarına girdim. Dügünlcrc, oldu. Yoksulluğu bir de dini-
sırasında oluşan bilim içi toplumsal cinsiyet rollerinde cenazelere giuim. demek etnik azınlık ya da kadın 
merakımla kendi hayatımdakı bir degişıklık yaratıyor mu ve toplantılarına kaııldım. olmakla birleşıirdiğimizde 
bağlanıılar beni bu çalışmaya geniş toplumla benzerlik ve Toplamda ı6o'a yakın kişiyle oldukça blokajlı bir kimlik 
yönlendirdi. Kendi kimlik farklılıkları nelerdırr görüşme yaptım fakat tez ortaya çıkıyor. Bu yü1den 
bagajım ve kimlik bııgajımdaki Kaymak, çok parçalı, akışkan çalışması için bu sayıyı 120 ile bu konuda da yine kendi 
yukler konu seçımımde çok ve degışken nite1Jktekl kısıtlamak zorunda kaldım ve çevremden ve cemaatin ileri 
hüyük etkendi: Ailemin bir kimlik kavramının sabit her ıopluluk ıçin 4o'ar kışıyle gelenlerınden ve demek 
koldan Giril. di�er koldan bir kategori olmadığını göruştum. Yaş ve cinsiyet yöneııcllerinden yardım 
Selanlk göçmen! olması, ve bu doğrulrudan yola arasında da denge kurmaya aldım. Rumlarda Fukara 
anneannemın çocuklu�umdan çıkarak, bireyleri benzerlik çalıştım fakat burada Rumlar Dcmcği'ne, Yahudılerde 
beri evde Rumen konuşması ve ve farkl ılıklarıyla gündelik en yoşlı ve nüfus olorok do en Barınyurt'o gittlrn. Ermeni 

ıam olmasa da. böl\ık pôrçük hayat ıçerısınde yakalamaya az sayıda olan cemaat olduğu cemaati ise nufus olarak 
bır şekilde göç hikiiyelerini çalışllgını belirti \. literatürde ıçln, bu anlamda bir mıkrar yogun oldugundan dolayı, 
dinlemiş olmak. Ama gayrlmuslım azınlıklara dcz.avanlajlı durumda kaldılar. karlopu örnekleme yöntemiyle 
sanırım esas önemli faktör yünelık çalışmaların arımasına Yaş gruplarını da. ı. grubu cemaatin orıa·ah sınırına 
Büyükada idi Büyükada'da rağmen onları gündelik hayat 60-90 yaş arası. ı. grubu so·6<> ulaşma şansı yakaladım. Bu 
doğmuş, büyümüş olmam praııklerı ıçerısınde ele alan yaş arası, J. grubu da ıs·45 yaş ııp saha çalışmalarının kendi 
ve ağırlıklı olarak Yahudi ve ve kendilerini kenue nasıl inşa aras ı olarak ele aldım." ıçerisinde getırdıgi bir yam 
Rum cemaatlerinin ıçınden ettıklerıne bakan sosyoloJık Sahaya çıkmadan önce da, yaşlı insanlarla yapılan 
arkadaşlıklar edinmem, bu çalışmaların mikro düıcyde lıteratür taramasını da görüşmelerin cıddi duygusal 

doğrultuda hayatımı geçirmem kaldıgını; çalışmasında gerçekleşlirdiğıni belirten gcrılimlcr yaratması: çünkü 
onemll bir etkendi, çünkü karşılaştırmalı olarak üç Kaymak. bu konuda her bir birinci kuşak. bahsedeceğimiz 
kendı açımdan bırıktırdıgım grubun da kentte kendılerını cemaatin ı.arihscl. politik, ıarıhsel ıravmaıık olayları bıre 
\ie merak eııiğim sorularım ınşa etme süreçlerine hukuksal ve sosyal yapıları b,ir yaşamış olan kuşak. Bu 
vı1rdı. Dolayısıyla kişisel baktığını: aynı zamanda hakkında, çeşıtli kaynaklar kuşağın ınsanları gerek Varlık 
merakım bilimsel bir meraka elde etmiş oldugu bulguların üzerinde çalışugını bcllrlll. Vcrxisi uygulamalarını gerekse 
donüştü ve ben bu üç toplumu cemaatlerin bütı.in üyelerine Sahada karşılaştığı zorlukları de 6-7 Eylul pogromunu 
.mallı eımek üzere yola mal eclilemeyeceğıni. sadece ise şöyle anlauı: "Niteliksel anlatmakta ciddi zorluk çekıi.� 

ı ıktıın. Bu yoldaki belli başlı kendi çalışmasında yer alan yöntemlerle yapılmış Özgür Kaymak sunumunun 
�nrunsallarım ise şunlardı: kışılere aıt oldugunu vurguladı. çalışmaların a1h�ı tezin devamında, çalışması 
ı .. ıanbul'daki Rum, Ermeni Çalışmasında niteliksel anallz aşamasında teorik süresince elde etmiş olduğu 
w Yahudiler kendi kimlik ve araştırma teknıklerıni ve yöntemsel sınırlılıkları tespitlere Yahudı cemaaıını 
h�:nlık algılarını anlamaya kullllnarak, her üç cemaat oluşturdu. Kendi kimlik temel <ılarak dcgindi. ilk olarak 
ynnelık olarak. gundelik ıçin de SOzlü tarıh, odak grup bagajım aracılığıyla Rumlara kolektif travmatik bellek 
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i stanbu l'da Yahudi O tmak 

ı..lzerindc durdu: "Tespit euigım klmısinln olaylardan bıhabcr 

uzere, kolel«ır bellekteki oldugunu göılemle<lim. 

yuk.ler ve ağırlıklar bırincı ve Bunun da, dünyanın başka 

ikinci kuşak agırlıklı olmak yerlerınde yaşanan soykırım 

uzere, kamusal. politik ve özel ya da pogromların yanındıı 
alandaki butun kısıtlılıklann kendılerlnın burada daha 

temelini oluşturuyor. rahat yaşamalarına, Yahudı 

Dolayısıyla bu travmalar cemaatinin genelde apolıtik 
blrlncı ve ikmci kuşağın kımlik hır cemaat olmasına ve 

oluşumunda temel bır yapı yaşadıkları topraklarda 
oluşturuyor. Özellikle en çocuklara bir kin ve öfke 

yaşlı olan birinci kuşakta. bu aşılamamaya, geniş topluma 

ıravmatik olayların tekrar karşı bir nefret duymamahırını 
yaşanabileceğine dair bir sa�lamava yöncltk oldu�unu 
korku ve güvensizlik hissı gördüm Üç cemaatin ortak 
var. Yaptığım görüşmeler kolektif belleğinde ise başıa 
sırasında Yahudilerin en 1942 Varlık Vergisi olmak 

baskın travmalarının 1914 üzere, 20 Kur'a askerlık ve 
Trakya olayları ve sinagog 6-7 Eylul pogromu var. ı. ve 

bombalamaları olduğu onaya ı. kuşak. ıravmayla illşkılerinl 

çıkh. Aynı ıamanda Trakya tamamen unutma ve bastınna 

olaylarının belleklerde Uzerıne kuruyor. Hana 
bastırılmış oldugunu gördüm. sordug:um sorular neliccsınde, 
ııra bu olaylara ılışkin anlanlar bu olayların aile �ınde ve 

daha çok benim ıorlamamla dahi arkadaş çevresinde de 
ve görüşmelerin sonlarına konuşulmadığını öğrendim. 
doğru onaya çıktı. Hatta 2. Dolayısıyla travmatik bcllt>gln, 
ve J. kuşak göruşmecilerlm kuşakJar arasında ya hiçbir 
arasında, bu olayların şekilde aktarılmadığını ya da 
aktarılmadıgı ve fakat belirll sansurler uyguJanarak 

yaptığımız görüşmelerden aktarıldığını gördOm. Genel 
sonra ailelerine danışarak olarak bu travmalara karşı 

hayatlarının çok ıleri bir hissettlklerı duyguları 
safhasında, yaşananları ise ihanet, hayal kırıklıgı. 

öğrenenler oldu. yabancılık. eşit vatandaş 

GOruşmecllcrimden kimisi olarak görülmeme. istenmeme 
kendi kişisel merakıyla ve içinde bulundukları 
bunları araştırıp ôgrenlrken. topluma karşı guvcn 

YATOÇ 
18.12.2017 

parçalanması şeklinde tespit 
eıılm. 

Çalışmasının ıkıncı ıcmauk 
başlıgını "Mekanda Sınıfsal 
Ayrışma/Kümelenme" olarak 
belirleyen Kaymak. tcspıtlenni 

aktarmaya Şöyle devam ettı: 
-su tema aslında benim saha 
çalışmamım büyuk ağırlıgını 
oluşturuyordu. Üç cemaat 
için de lstanbul'dakl 
mekansal dagılımlarını 
belirleyen en önemlı faktör 

göç olgusu. Neden beraber 
hareket ettiklerine ya da 
neden belirli semtlerde 
oturduklarına bakıığımızda 
ise. bu durumun arkasında 
yatan en büyük sebebin 

aslında güvenlik kaygısı 
oldu�unu gördüm. Ancak 
bu durum ag.ırlıklı olarak 
ı ve 2. kuşak için geçerli, yani 
gençlerde mekanda hareket 
etme olgusunun biraz daha 
parçalandığını görebıliyoruı. 
Oturdukları semtler 'kendileri 
gibi' modem. kemli, daha 
orta. orta·üst sınır MOslüman 
Türklerin oturdukları semtler. 
Mümkün mertebede daha 
muhafazakar. dindar ve yoksul 
semtlerde oturulmamasına 
çalışıyorlar. Bu anlamda 
öıellıkle Yahudı cemaati 
lçensinde ciddi bir dayanışma 
olduğunu da tespn etıim. Bir 
dig<r tespıtlm ise. dlg.,r ikı 

cemaaıc göre Yahudilerın 
mekıinsa\ harekctlHtklerinde 

sınıfsal kJmliklerının dinı-
etnik kımliklerlne daha 

baskın olduğu yönündeydi; 
yani Yahudiler diğer ıkı 

cemaate göre mekanda çok 
daha rahat hareket edebiliyor 
ve çok daha mobillze 
durumdalar. Ermeniler 
ve Rumlarda Osmanlı'dan 

da gelen gündelik hayaı 
praılğıyle birlikte dil, kimliğin 
başat unsuru oldugu için 
bireyler daha çok klllsc v� 
okul çevresine yerleşiyor. 
Yahudiler içın bu durum söz 

konusu d<gıl Gençlerde 
ise bir arada olma nonnu 
gcçcrliligıni kaybediyor. 
Gelir durumuna ve kanna 

evliliklere bağlı olarak gençler 
9o'lardan itibaren kentin 
çevresindeki lüks, kapalı 
sitelere rağbet gösteriyor 
Mekana ail bir dıger önemli 
tespıı ıse adalara yönelıktl. 

Adalar, her üç cemaaun de 
ortak kimliğinin en önemli 
ıemsıl mekanlarından 
birini oluşturuyor. 
Görüşmeciler, odaları 
eıno·dinsel klmllklerındcn 

soyutlanabildlklerı, kendllerinı 
hiçbir 1..aman azınlık olarak 

hissetmedikleri ve isimlerini 
özgurce telaffuı cdebildıklerl 

mcklinlar olarak tanımladılar 



m 
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"" 
Ôlgur Kaymak. vatandaşlık sermayeye sahip olmayı temsil rehıne' olarak his.se1mck, 'azınlık' hısseımcdiklcrıni il 
algısına ıllşkin goılemlerını edıyor. Turkluk ıse ortak onların aldiyeılerını sarsan belirt!I. Dolayısıyla politık .,. m 
de şöyle anlam: "Yahudi toprağa, benliğe, dile, geçmişe bir sıyası pratık olarak alanda pasıf kalma halı de bu N 

"' 
cemaaunde de rark.Jı cınsıyet, sahip olmaya yônelık kulturel ıecrübe ediliyor. Bu bağlamda kuşakla kırılmaya başlıyor · ;;; 
kuşak ve sosyoekonomik bır kimlik olarak ortaya sıyası alandaki prauklerıne Son olarak kendı akademik :o 
sınıftan bireylerle görüştüm. çıkıyor. ikinci kuşakla birlikte geçersek. tum bu etkenler çalışmasıyla da ilgili olan. 

_, 
� 

Bu uç grubu da kesen ortak aslında üçüncü kuşakta da siyası alandaki seçmen öıcl alanda atınlık olmn "' ,, 
bir şey vardı, o da hem devlet bu ilişkiye yönelik söylemsel davranışlarını, polltık alana meselesıne değinen Kaymak _, 

� 
hem de toplum tararından açıdan bir değişiklik oldugunu katılım eksikliklerinı, ikıid<Jrla sözlerini şöyle sonlandırdı: o .... 
ulusal kimligın ıçlne kabul görüyoruz: Bu noktada herhangi bir siyasi çatışma "Ô7el alan. azınlık kimliğinin 
cditmt'<liklcrl, bugün hiilô Türk Yahudısı/Musevisl ortamına gırmemelerıni, 
·yabancı' olarak gör!ıldüklerı sôylemınden zıyade Türkiyeli kamusal alanda geliştirdikleri 
duşuncesıydı. Ulusal kımlığın Yahudi/ Musevi ifadesi guvenlık stratejılerını 
ıçınc kabul edilmemelerinin kullanılıyor. Cemaat uyelerı açıklamada ana raktor olarak 
arkasındakJ en bUyllk faktör Yahudilik koleklif bclkilnin oruıya çıkıyor. ikinci sınıf 
ıse din, yani Türklüğün kuşaklar boyu aktarılması vatandaş ya da 'guvenılmeyen. 
Müslümanlıkla eşdeğer konusunda ıse oldukça istenmeyen unsurlar' 

ıuıulması. Bu 'ötekileştirilmiş' hassas. Sürgün ve soykırım olduklarını, ne toplum ne 
kımlik aslında ıoplum ve tarıht. geçmışın bılınclnde de devlet tarafından bu 

devlet tarafından onlara ve farkında olmak Yahudiler ülkenın 'gerçek vaıandaşlar'ı 

yapıştırılıyor ve onlar da içın asla unutulmaması ve olarak içselleş!lrlldiklerını 
bu durumu içscll�ılrcrck kuşaktan kuşağa akıarılması duşunüyorlar Dolayısıyla 

buyUyorlar. Eşit vatandaş gereken bir bellek olarak azınlık kimliklerinden dolayı 
görülmeme. başka ülkelerle ortaya çıkıyor.· ayrımcılığa ugrayacakları 

özdeşleştirilme, siyası ÇiJlışmasının analizi esnasında duşuncesmi taşıdıkları için 

konjonkture bağlı olarak 'koz- en ilginç ve keyinl buldugu de, vatandaşlık görev ve 
rehine' konumuna sokulma, noktanın vatan-anavatan sorumluluklarının dışında 

onhırı guvenlıgın hassaslaşlığı. kavramları karşılaştırması polııik alana katılımları 

daha kapalı ve korumacı bir olduğunu ifade eden Kaymak, neredeyse yok denecek kadar 

hayaı yaşamaya �vk ediyor. konuyla ilgili tespltlerlnl şöyle az. Bu bağlamda gençlerin de, 
Bu durum gençler tarafından açıkladı: ·Her uç cemasıın yaşları lllbariyle doğrudan 

rorgulanmaya biışlıyor. de. lsrail. Yunanistan ve ıanık olamayacakları 
Bunu ncıicesinde. mevcut Ermenistan ile kurdukları rravmalann, azınlık kolektif 

kapalılık durumunu aşmak duygusal bağlar ve vatan belleğinden aktarılmasıyla 
ıçın de kamusal alanda belh aidiyetiyle ilgili olarak farklı oluşan bır politik bilınce 

kımllk stratejileri Oreuyorlar. baglamlara sahip olduklarını sahıp oldukları göriılüyor. 
Bu stratejiler daha çok ısım göılemledım. lstanbul'u bir Dolayısıyla bu bellek de korunduğu. inşa edlldıgı ve bir Oıgür Kaymak. 
ve dil üzerinden gelişiyor. kenara koyarsak, şehir her onların politık davranışlarını sonraki ku�kJnra aktarıldığı /4tonbul'da 
Bunun ıçın de ya ıkincı üç cemaaun de kimliklerinin etkiliyor. Bu durum Oıellikle yer. Azınlık kimliğının, AunWc. Olmak 
hır ısım ya da takma ısım temel omurgasını oluşturuyor Rum ve Ermeni cemaati lçın tarihinin ve belleğinin, gelenek 

(lstanbuJ, 
kullanma yoluna gidiyorlar. ve lstanbul'u vatan olarak çok yaygın bir ·cHP alerjısr göreneklerin, rilücllcrin 

Llbra, 2017). 

Dolayısıyla farklılıkların kabul ediyorlar. Yahudiler, şeklinde kendini gösteriyor. aktarılması, dilin öğrcıllmesi 
11lt-rını, ıehlıkeli buldukları lsrall ile güçlu bir guven Haktm toplumdan daha fazla ıse kadının görev alanı olarak 
durumlarda siliyorlar. ihşkisi/bağı kuruyor. Tabii ki baskı ve cşiısiz müdahaleyle görülüyor. Geniş lopluınla 
�ıyası kriz durumlarında bunu genellemek mümkün karşılaşacaklarına inandıkları ıutarlı bır şekilde, Oç cemaatle 
ı;o özellikle kendi içlerine değil, aralarındaki pollllk için t0plumsal muhalefet de ataerkıl aile yapısının 
kapanıyorlar; sosyal medyada, yaklaşım farkı lsrall ıle kurulan gösterilerinden uzak hakim olduğunu gözlemledim 
1) hayaılarında, kamusal ılişkıde belırleyıcl öge olarak duruyorlar. sıyasete akıif Yani dini-etnik aidiyetlerinden 
mekanlarda 'görünmez· orıaya çıkıyor. Bu bağlamda olarak dahil olmuyorlar ve bağımsız olarak bu c()ğrafyanın 
ıılmaya, etnik-dini kimliklerini birinci kuşak Yahudilerin, mumkOn menebe sıyasl hakim ataerkil kıllturel 
�ıdı ıutmaya çalışıyorlar. ikinci ve OçOncü kuşaklara otorneyle çatışmıyorlar. kodlarına da sahıpler Ancak 
lit·nçler, girdık.lert onamın göre. lsrail ile daha duygusal Bu noktada, kendilenni bu ataerkil aıle yapısında 

'ıcısyal ve kültürel seviyesine bir bağ kurduklarını tespit buradan kuran bir kimlik uçuncıi kuşak dıyeblleceglmlz 
\!Orc, üst kuşaklara kıyasla ettim. Gençlerın çoğunluğu inşa ediyorlar. Dolayısıyla 1970 ve sonrası dogumlularda 
lo.t·ndı kimliklerini yansıuna ıse lsrail'e gidıp yaşamayı Turklye'dek.t sıyasal-oıorner bır kırılma yaşanıyor Kamusal 
!..onusunda daha rahat olsalar tercih etmiyor. Ancak son kültür de lçselleştlrilmış alanda güvenlik kaygısıyla 
ılıı l urklyeli klmliklerlyle beş yılda, Davos krlzınden bir şeklide kendisine böyle dinlerini, dillerin\ sakınarak 
tlı·rı�r kunnak, azınlık kimllğınl sonra unnanan anılSl'mltlzml bır karşılık buluyor Çok az yaşarlarken, özel alanda bu 

1:ııll·mek ya da açmak arasında ülkedeki giıvenlıklerlne buyOk görüşmecinin politikayla akıff sakınmanın kalkmasıyla, 

hıı �erıllm yaşıyorlar. Azınlık tehdit olarak algıladıklımndan, olarak llgllendiğlni tespıı nüfus olarak da daralmaya 

�ııııhğı llP ulusal kimlik ülkeden gilmc konusu yine enim. Genel olarak polirik başladıkları için. dUYRUS•I 

.ırıı\ında kurulan ilişkiye de akıllarının bir yerlerınde alanı sadece vatandaşlık görev ihtiyaçlarının karşılanmadıgı 

lı ı�ıı�ımızda ise. birincı ve mevcut. Dolayısıyla Türkiye- ve sorumlulukJarının yerine bir durum ortaya çıkıyor. Bu 

ı� uu. ı kuşak Yahudilerde lsrail arasında bır polluk getlrıldlgı bir alan olarak yuzden de karma evlilikler, 

'oyll•msel duzeyde Türk çatışma yaşandığı zaman, görmeyi tercih ediyorlar. günümüzde iyice azalan 

Vııhııdısı/ Musevisi ifadesi Yahudi cemaatinde sürekli bir Buradaki kırılma noktası nüfuslarından dolayı, her Oç 

•·ıl'}ılık buluyor Burada güvenlik kaygısı ve redırginlik ise Gezi direnişi ... Öıellikle cemaat içtn de en tartışmalı 

'( ıhudılık/Musevıllk dini kendini gösteriyor. Bu kriz Gezl'yo ıııden gençler ilk defa sosyal konuların başında ı' 
uı.m\l•tn kaynaklı kültürel bir anlarında kendilerini 'koz- bir kamusal alanda kendilerını geliyor: -
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ANADOLU 'DA B İR  B İZANS KENTİ : 
AMORIUM 

Boğaziçi Üni uer6ite6i Bizan6 Çalı�m aları Ara�tırma Merkezi tarabı ndan Boğaziçi Ünı uer6ite6i 
Kri ton Curi Sa/onu 'nda Abyonkarahi6ar'daki Amorium a n t ik kentine dair bir konueran6 
düzenlendi ue devamı nda 15 Mart 2 o r 8 'e kadar Bizan6 Ça lı�maları Ara�tırma Merkezi 'nde 
ziyaret edilebi lecek bir 6ergi açıldı. 

Doç Or. Zeliha 
Denılr<I Gökalp. 

BERAT SEÇKİN 
DEMİROK 

15 Aralık gunu duzenlencn 
konforansta ilk olarak, anuk 
kenun kazısını dön sene oncc 
devraldıklarını belirten, 
Anadolu Onıversitesl'nden 
Doç. Dr Zehlıa OemırPI Gökalp 
söı aldı. Gökalp, Amorlum'un 
Ankara'nın yaklaşık 170 km 
gUneybausında, 
Afyonkarahısar'ın ıse 70 km 
kuıeydogusunda 
konumlandıt_ını ve Hitit, Frig. 
Yunan, Roma uygarlıklan ile 
Bizans. Selçuklu ve Osmanlı 
dönemlerine tanıklık etmiş, 
dolayısıyla MÔ ıooo'lerden 
ıtlbaren kcsınusıı ycrleşım 
gormOş bır antık kent 
olduğunu vurguladı. Kentin 
Yukarı ve Aşağı Şehir olarak iki 
kısımda ele alınabıleccginı ve 
kenneki en eski yerleşımın de 
Yukarı Şehir' de saptandı�ını 
ifade etti Yukarı Şehir'in 
tarihinin Frıg dönemine kadar 
gctlrilebıldıgını. Helcnlstık 
döneme dair ise çeşitll 
sıkkclcrln ve Ballıhlsar'da 
bulunan Bergama Krallıgı'nın 
Aıınlos l lnncdanlığı 

dônemınde yazılmış ve 
uıcrınde Amorıum'un adı 
geçen. Mô 150'11 yıllara alı bır 
yazıtın ellerinde olduğunu, 
bununla blrlılcte Eıop 
Masallan'nın da Amonum'la 
ilişkllendirildlgını söyledı 
Kentın kendi adına bastırılan 
sıkkclerı ıle Oıerınde bir vergı 
memurunun adının geçHCı 
yaıııın da Roma dönemine aiı 
belgeler arasında 
sayılııbileceglni sözlerınc 
ekledi 
Kentte bugün herhangı hır 
anıtsal yapıya 
rastlanamayacağını ifade eden 
Gökalp, bunun sebebınin 
Orıaçag Bizans dönemi 
katmanı oldugunu; bununla 
bırlıkte, farklı binalarda 
kullanılmış bazı yazıtlarda 
kentıc Roma döneminde inşa 
edilmiş çeşilll kamusal 
binalann oldugunun 
anlaşıldığını, imparator Zenon 
yahut MS 491'de tahta geçen 
Anasıasius döneminde şehir 
surlarının ln�a edlldığinl; buna 
ek olarak Aınorium'un 
lstanbul'dan başlayan ve 
imparatorlugun güneyi ile 
d�usuna. Kutsal Topraklar'a, 
gıden yol u1crinde 

bulunmasının kentin stratejik 
onemine ışarct enıgıni; Arap 
akınlarının başlamasıyla 
bırlıkte, 7. yüzyılda imparator 
Heraklıus'la oluşturulmuş 
thema sisceminin bir parçası 
olan Anatolikon Thema'sının 
başkenti olduğunu vurguladı. 
Amorıum'u önemli kılan 
özelliklerden hır digerinln. 
820'11 yıllardan iıibaren bir 
sure Bizans lmpJratorlugu'nda 
hüküm sürmüş olan ve uç 
imparaıordan oluşan Amorium 
HanL-danı olduğunu, askeri bir 
ıhema olması, srraıcjlk bır 
noktada yer alması. 
lsıanbul'dan sonra Arap 
kaynaklarında geçen önemli 
nır yer olması gıbl sebeplerden 
öturü Arapların Anko:ıra'dan 
sonra, 838'de, Amorlum'u ele 
geçırdığinl irade ettı. Amorlum 
kazısındaki yenı ekibin 
hedefınln, kenlin Roma 
dönemınden bugüne geçirdıği 
degışım ve dönüşümü 
aydınlatmak olduğunu 
söyleyen Gökalp, bugune 
kadar kazılarda Selçuklu 
dönemine ait sıkkcler ile 
Osmanlı döneminden bır 
mc�na dair kalımı ve 
sikkelerin bulunduğunu 
söılerine ekledi. 
Zeliha Demirel Gökalp'ın 
aktarttıgı uzere, Wıllıam 
Hamllton 1836 yılında kentı 
Hisarköy'de tespıt etmiş, 1987 
yılında Prof. Dr. Manın 
Harrıson k.enne yüzey 
araşıırmalarını başlatmış, 
kcmlar da 1988 yılında 
başlamıştı. Harrison. Yukan 
Şehır'de Osmanlı dönemine alt 
buluntuların çıktığı açmada ve 
Aşagı Şehır'de Gc'Ç Roma­
Erkcn Bızans dönemmc 
tarihlenen bir yapıda ve 
kıhsecle çalışmış. 1992 yılından 
sonra ise kazılara Dr. Chris 
Ughıfooı ı009 yılına kadar 
devam etmışti. Bu dönemde 

kilise katılan ilerledi ve 
ıçlerınde gıysilcr ve deri 
ayakkabıların bulundugu 
mezarlar. işlevi hata 
çöuilemeyen kaplar ortaya 
çıktı 
Harrlson. Arap akınları 
sonrasında şehir içinde 
korunaklı bıçımdc inşa edılen 
12.000 metrekarelik ayrı bir 
lxfüımde de kazılar yaptı; bu 
alanda 6. ve 9 yüzyıllara alt 
bır Bizans Hamamı, döşcmesız 
bir yol ve şarap atölyeler! 
bulundu 
1014 yılında Anadolu 
Onıversitesı ka11ları 
Lıghtroot'tcın devralarak 
çalışmalora başladı. Kazılar 
devralınırken, alanın ören yeri 
olması ve kazısı halıhaıırda 
yapılan alanların plana 
işlenmesı gıbi yarım kalmış 
bazı prosedurler 
tamamlanıyor; buna ek olarak 
bölgeye daır uç boyuılu bir 
görsel çalışması hazırlanıyor, 
Jeofizik çalışmalar 
gerçekleştırllıyor Bu ekip 
Yukarı Şehir'de, Römisch­
Gcrmanısches 
Zenıralmuseum'dan Dr Nikos 
Tslvlkls ise Aşağı Şehır'de 
çalışıyor. Kente dair bir 
ınternet sıtesi mevcuı ve bir 
vcrııabanı da hazırlanıyor 
!kıncı olarak SÖZ alan Anadolu 
Ünivcrsltesi'nden Yrd. Doç. Dr. 
Hasan Yılmazyaşar, kendısinin 
iç sur kazılannda çalıştığını ve 
ıç sur ıle dış sur arasındakı 
bağlantıyı saptamak için, 
2014 yılından berı bu alanda 
katılar yapuk1annı: kazılar 
esnasında dıkdörtgen planlı 
bir kuleyi orıaya çıkardıklarını 
ve ayrıca antik kent civarında 
18 -19. yüzyıllara aıt yerleşim 
olabllecetl fikrine varmalarını 
sağlayacak aşamalar 
kaydenıklerını anlaııı. 
Kulenın tarıhını saptamadakı 
ıorlugun, sur duvarlarının 



yıkıntılarının bırbırine 

karışması oldugunu söyleyen 

Yılmazyaşar, bununla bırlikte 

devam eden keşmerinde bır 

payanda ve tahlıye deli�ıne 

rastladıklarını belırıti. Kazılar 

esnasında bir kule daha 

keşfedildi. Yapılmı Jeofizik 

çalışmalar sonucunda bir kapı. 

yuvarlak bır kule ve Yukarı 

Şehır ıle aynı kalınlıkta bir sur 

duvarının genel perspektifi 

elde edildi. 

Aşa�ı Şehir surlarına dair elde 

bulunan kaynaklara göre kent 

surları imparator Zenon (474· 
491) döneminde inşa edıldl. 

Yukarı Şehir' deki iç surların ise 

Arap akınları esnasında inşa 

edilmiş olabileceği 

düşünülüyor. 

Yılmazyaşar, ellerinde bulunan 

kaynaklardan Arap tarihçi 

Taberi'nın akıardığına göre 

Amorium'da 22 adcı kule 

bulundu�unu ve kentin Aeııus 

adlı bir 6tratego6 (vali) 

tarafından yönerildiğini. bu 

valının döneminde Araplar 

tarafından ıcslım alındı�ını, 

Taberi'nin gözlemlerini uydu 

foto�ranarıyla do�ruladıklarını 

ve üç boyuı lu modelleme 

sayesinde de bu gÖllemleri 

�omutlaştırabildiklerını ıfade 

eni. 

Uçunrli konuşmacı. Haceııepc 

Universiıcsi'ndcn Dr. Ayşe 

Ceren Erci. 2013 yıl ından 

ıtıbaren sürdürdüklerı Yukarı 

Şehir'deld B Bazılikası 

kazılarına daır bir konuşma 

yı.ıptı. Yukarı Şehir' de 1987, 

1989 ve 1990 yıllarında yüzey 

araşllrmakırı yapılmış, 

1989'dan itibaren dört açmada 

kazı çalışmaları yürüıülmüş, 

1997 yılında ela alanda bir 

jeofizik çalışması yapılmıştı; B 

Bazilikası 1987 yılında 

keşredllmiş rakat burada bir 

kazı başlaıılmamışLı. 

B Bazilikası'nın Amorium'da 

saptanan dört kiliseden bırı 

oldugunu ırade eden Erel. 41; 
metrekarelik bir alanın 

kazılarak, bazilikanın dıştnn 

yuvarlak, içten çokgen planlı 

olduğunun anlaşıldığını ve 

bazılıkanın uzerındeki 

katmanda geç Osmanlı 

dönemine ıari hlendirilmesi 

mümkün olan oraklı bir 

mekanın bulundu�unu aktardı. 

1989·1990 yıllarında yapılan 

çalışmalarda sur duvarlarının 

dıştan kulelerle, içlen ıse 

payandalarla desıeklendıği 

anlaşılmıştı. B Bazılikası'nda 

apsıste bulunan açıklığın 

6.Ynthronon'a bağlanmış 

olabileceği düşünülüyor. fakat 

bu açıklık. Pamfilya 

bölgesındekı Myra antik 

kentındcki bazilikanın aksine. 

herhangi bir mezar odasına 

ba�lanmıyor. Kazılar 

esnasında B Baztlıkası'nın 

etrafının gömü alanı olarak 

kullanıldığı tespit edildi ve 

bazilikanın doğu kısmında uç 

farklı seviyede gömüye 

ulaşıldı. 

Yıne Ayşe Ceren Ercl"in 

aktardığına göre, güney 

duvarın açığa çıkarılmasıyla 

bfrlikıe bazilikanın nefi 

içerisinde daha küçük 

r--��'""'!l"n':!lı".l':'Tn 

mekanların oluşturulduğu 

keşfl."Clildl; apsisin kuzeyinde 

knlan alanda da yan neflere ek 

olarak çeşitli mekanlar ortaya 

çıktı 

Şu ana kadar elde ettikleri tüm 

verilerin bazilikanın 5. ya da 6. 
yüzyıla tarihlendirllebilece�ine 

işaret ettiginı söyleyen Erci, 

dıştan yedi cepheli, içten 

yarım yuvarlak biçiminde tek 

apsisli ve üç nerH bir 

bazlllkanın söz konusu 

oldugunu, rakat bu döneme ait 

dışıan yedi cepheli apsisi olan 

yapılara pek rastlanmadığını 

da vurguladı. Dolayısıyla erken 

dönemde gerçekleşen bir 

yıkım sonrası bazilika yeniden 

inşa edilmiş fakat sonrasında 

tamamı ya da blr bôlumu 

işlevini kaybetmışıı. 

Kazılar sırasında erken�orıa 

Bızans ve Osmanlı 

dönemlerine ail farklı 

malzemelerden çeşitlı buluntu 

gruplarının da elde edı ldiğmı 

söyleyen Erel, bunların genci 

olarak gı.inlük kullanıma 

yönelik seramiklerden, cam 

bileziklerden, fresko 

parçalarından, sikkelerden ve 

maden buluntulardan 

oluştuğunu bellrtti. 

Römische·Germanische 

Zentralmuseum'dan Dr. Nikos 

Tsıvıkis, Aşağı Şehir'in batı 

ıararında gerçekleştirdiği 

kazılarla ilgili konuşmasında 

amaçlarının Amorıum'un 

Bızans döneminde geçirdiği 

dönüşümü aktarmak olduğunu, 

bu yönde 1993 yılında başlayan 

ve sonrasında da devam eden 

kazılarda şehır surlarının, 

üçgen bir kulenin ve bir 

kapının, buna ek olarak da 

Arap akınlarına ilişkin farklı 

bir katmanın ortaya çıktığını 

söyledi Aşagı Şehir'in batı 

tarafında kendilerinden önce 

yapılan kazılarda geniş bir 

yapının kalıntısına da 

rastlandığını, bu kısmın 

Amorium'da gerçekle�irilen 

ılk kazı alanı olduğunu ve 

lswnbul'daki Aziz Polyeuktos 

Kilisesl'nl de kazan arkeolog 

Martın Harrison'ın bu alanı 

keşfettiğini ifade etti. 

Geniş yapı kompleksınin 4. ya 

da 5. yüzyıla 

ıarihlenebileceğinı söyleyen 

Tsivikis, 2013 yılında kendisinin 

yönetiminde başladıkları 

kazılarda tarihi kcıymıkları 

taradıklarını ve bu kaynakların 

şehrin askeri gücline, co�rafi 

yapısına dair bilgiler verdiğini, 

bu bilgılerden birinin ise 

şehrin "duz bir ovaya yayıldığı 

ve ı amamen savunmasız 

olduğu� yönünde olduğunu. 

ancak genış yapının 

civarındaki kazı lardan elde 

edilen materyallerle alanın 

aslında hamam yahut saray 

olduğunu düşündüklerını ve 

kilise, kule gibi yapılardan 

meydana gelen bir kompleks 

olup ıck bir yapıdan meydana 

gelmedı�ıni anladıklannı, 

ayrıca kazı esnasında 

sondajlama gibi çalışmalar 

yürüttüklerini sözlerine ekledl 
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SERG İ :  OSMANLI SONRAS IN IN  
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PÜREN MUTLUTÜRK 
MERAL 

Osmanlı lmparatorlu�u·nun 
da�ılması ve devamında 

yeni ulus devlcılerln 

ortaya çıkmasıyla beraber, 

Ozellıklc buyuk şehirlerde 
yaşayan insanlann gundelik 

yaşamlarında da cıddı 
degışıkllkler meydana 
geldi. Savaşlar arası sureçıc 
basına yansıyan fotoğranar 
Turklyc Cumhuriyeti ve 
Yugoslavya'dan seçılcn 
toplam dôrt şehırde, 
lstanbul. Ankara, Belgrad 
ve Saraybosna'da yaşanan 
değişikliğin alıını kalın 

çiıgllerle çiziyor. Sergı lencn 
roıogrunor beklenmedik 
bakış açılarına ve bazen de 
benzer yaşam dunyalarına 
olanak sağlıyor. Şehir 
merkezi. ulus ve beden, ulusu 
gıydirmck, boş vakii ve din, 
çarşı-şehnn buluşma mekllnı 
başlıkları olıındaki roıogranar 
lsıanbul, Belgrad, Ankara 

ve Saraybosna için şaşırııcı 
derecede henzcrllk gösteren 
kentsel bir kamuoyunun 
varlığını belgeler aracılığıyla 
ispatlıyor. Sergıdc Osmanlı'ya 
ve 192o'lerin, 1o'ların ruhuna 
ve medenıyeıinc yönelik 
referanslar dikkati çekiyor. 

Fote>granar çoğunlukla lider 
poıısyondakl TUrk ve Yugoslav 
günlük gazetelerinde çalışan 
roıoğrarçılar tarafından 
çekilmiş. Türklyc'den 
Cumhurıyel gaıetesı ıçln 
çalışan Namık Gorgüç ve 
Selahaı ıın Gtı bu isimler 

arasında yer alıyor. Belgrad'ta 
yayımlanan Potlllka 
gazetesinden de Aleksandar 
Simle ve Raka Ruben bahsi 
geçen gaıcıecller arasında. 
Saraybosna fotoğrafçısı 
Prof Mchmed A AksamiJa 

ve Foıotrar Muıcsı kuratörü 
Ccngıı Kahraman da kişisel 
roıoğrar koleksiyonlarını 
sergiye açan isimlerden ... 
Foıogranarın kaynakları 
Ankara Buyt.lkşehır BeledıyP•\I, 
Ankara Milli Kütüphane, 
Belgrad Tiyatro Müzesi, 
Saraybosna Şehır Müzesi, 
Saraybosna Tarih Arşivi, 
Bılgi Oniversıtesi ve Koç 
Üniversitesi Vehbi Koç Ankara 
Araşıınnaları Uygulama ve 
Araştırma Merkezi (VEKAM) 
tarafından sağlanmış. 

Fotoğrafların gruı>landığı 
kaıegorilerin ayrıntıları ıse 
şöyle, 

ı- Şehir Merkezi' Siyasi 
Elicl.n Sahnesi: Savaşlar arası 
dönemde şehir merkcılcrlnde, 
kalıcı hale gelen inşa sureçlert 
yaşandı ôzellıklc Belgrad ve 
Ankara gıbı yeni başkenılerde 
cğltlm ve külıOr enstitülerinin 
yanında, hüktımet ve ordu da 
gösterışli binalarla modernize 
edılerek yenilendi. Bunlar 
genellikle modem altyapıyla 



ya da gösterişli anıtlarla ve 
özel yeşil alanlarla çevnli 

meydanlarla şekıllendirildi. Bu 

durum aynı zamanda modem 

çevrenin. yenı hl.lkilmeılerin 

poliı ik ajandasına uygun 

bir alan olarak ortaya 
çıktı�ını gösteriyor. Ankara 

Yenişehir, bu anlamda 
Atariırk hanralarıyla altı 

çizilen bir şehirdi. Sa\laş 

sonrası Belgrad'ıa ıse büyük 

bir parlamenıo binası, 

geniş Jdarl blnalar ile Tuna 
ve Sava nehırlerı boyunca 
kopruler ortaya çıkıı. lstanbul 

Taksim Meydanı, lıalyan bir 

heykeltıraş tarafından Aratürk 

ve Kurtuluş Savaşı hatıraları 

ııc donaıılıp Cumhurıyet'in 

sembolü halıne gelirken, 

ımparatorluğun Beyazıı 

Meydanı ise bir merasını alanı 

olarak varlı�ını sürdürdü. 

Bunlara kıyasla Saraybosna 

'<1vaş oncesı karakıcrini 

1.;orudu. 

ı- Ulus ve Beden: Genç 

Neslin Mobiliıasyonu ve 

Spor: Savaşlar arası dönemin 

lı.l'lınında yer alan birçok 

lotoğraf. spor aktlvitelen 

vı· asken gosıerilere ılişkın 

,,ıhnelcr ortaya koyuyor. 
1 nıu�ranarda, her ikı 

ı ımıyeııcki gençlerin 

.ıyı�ı dikkat çekiyor. Genç 
ı·ı �l•klerın bedenleri ulusu 

savunmak üzere eğıtılirkcn, 

genç kadınların modern 

kısa saç keslmlerı ve spor 

kıyafeıleri Türkiye· de 

ulusun dönüşumünü 
simgeltyor ve bilindiği 

üzere gösteriler Cumhuriyet 

Bayramı ile Gençlık ve SpC>r 

Bayramı'nda yapılıyor. 

Yugoslavya'da ıse. popüler 

pan·Slav 011:anırasyonu 

·sokol" Yugoslavların ulusal 

blrllğlnl destekliyordu. 

Mobıliuısyonun bu şekil, 

kadınların özgl.lrleşmesı 

yönünde bir kamuoyu yarattı. 
Disiplin ve devle1 kontrolü 

madalyonun diğer yüzü idi. 

Savaş sonrası yeni devleılerin, 

devleı erkanı ıemsilini de 

içeren ulusal projeleri bu 

anlamda da bir nevi "yarışa· 

girdi: Kral Alcksander 1934'te 

Marsllya'da öldürüldü. Ataıürk 

ı938'de lstanbul'da öldü. 

Cenazeler ıçin ulus genelınde 

ve memleketlerinde çeşitli 

görkemli tören alayları 

duzenlendi. 

3- Ulusu Giydirmek: Fes, 

Şapka ve Başörtüsü, Kıyafcı, 

sosyal aldiyeıin bir işarcıldır. 
Türkiye ve Vugoslavya'da 

modern öncesi kıyafetlerin 

Avrupa tarzı kıyafetlere 

döniışümü çeşitlı hızlarda 

gerçekleşti. Elitler son moda 

kıyafetleri giyerken, mali gücü 

yetersiz olan kesimlerin çoğu 

zaman ayakkabıları dahi yoktu. 

Köylü sınıfı ise kendilerini dinı 

ya da medenı durumlarına 

göre tanımlayan geleneksel 

kıyafetlerini giymeye de\lam 

edıyordu. Türkiye' de bir dizi 

hukuki düzenleme, ulkeye 

sekuler bır kıyafeı yfmcımeliği 

gelirdi. Türk memurlar, 

geleneksel fes yerme şapka 

giymeye mecbur tutuldu. Okul 

çağındaki çocuklar forma 

giymeye başladı. Kadınlardan 

çarşaf yerine palto giymeleri 
talebinde bulunuldu. 

Saraybosna·da ise yerlı orta 

sınıf modası. farklı düşünce 

ve değişimlerin varlıgına 

işaret ediyordu: Geniş kenarlı 

spor şapkalar \IC modern saç 

kesimlerinin yanında, res ve 

peçeye dini ve muhafaıakfır 

bir baglılıkJa tutunma ... 

4- Boş Vakit ve Oh Ulusal 

modemile Türk ve Yugoslav 

şehirlerini eglencenin yeni 

formlarıyla ıanışurdı. Savaş 

ahlak kurallarını yumuşatmıştı. 

Rusya' dan göç edenler ve 

S<.ı\ILIŞ sonrası kalan muttefik 

askerler. Beyo�lu'nda kafeler 

\le kulüpler açtı. Görece az 

sayıda. Ankara ve Belgrad'ta 

da açılanlar vardı. Alkol, savaş 

sonrasında parasız kalan ve 

yeni bır hayat kurmakw güçlük 

çekenler için bir eglence 

aracı haline geldl. Kamusal 
spor etkinlıkleri genç nesil 

hedef alınarak, yapılması 

iyi bır şey olarak gösterildi. 

Geleneksel cglcnccler ise, 

öncesinde olduğu gibi. dini 

tatillerle baglandı: Kilise ve 

ruma.aın şenlikleri, Slava (bir 

azız ailesini onurlandırmaya 

yönelik, eski Yugoslavya 

şchirlerındekl bir festival) ve 

kurban kutlamaları, düğünler 

ve cenazeler ... Saraybosna 

ve dlger şehirlerde ise 

sosyal etkinlikler, Osmanlı 

zamanlarındaki gıbi, esnaf 

loncaları gibi ıoplumsal 

hatlarla ayrılmıştı. 

5- Çarşı: Kentin Buluşma 

Noktası: Çarşı, herhangi bir 

Osmanlı şehrının sosyal ve 

ekonomik kalbiydi ve post­

Osmanlı zamanlarında da 
şehrm nüfusu için bir buluşma 

noktası olarak kaldı. Çarşı, 
mumkunse kahve ya da çay 

eşliğinde, iş yapılabilen ya 

da haber deg:ış tokuşunun 

gerçekleştiği yerdi. Esnanar ya 

da tcrzller kendi dükkiınlannı 

işletirken, çevreden gelen 

köylüler yiyecek ya da 

hayvan satarlardı. Ancak 

çarşılarda çocuk emeği ve 

fakirlik oldukça açık şekilde 

görülüyordu. Bclgrad'ta ulusal 

hükümet çarşıyı, eski şehrin 

ı86o 'larda yeniden inşa 

edilmiş güzerg§hına taşıdı 
Yeni şehır merkezi Prens 

Mihailo Caddesi etrafında 

düzenlenmişti. 19ı6'da ıse 

eski pazar yeri yeni binalarına 

ıaşındı. Saraybosna'da da 
Habsburg hükümeli, çarşı 

alanını iı.olc etti ve kaldırım 
döşemeleriyle çevreletti. 
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BOGAZ İÇ İ  ÜN İVERS İTES İ  ARŞ İV 
VE DOKÜMANTASYON MERKEZİ  
ÇALI ŞMALARIN I  SÜRDÜRÜYOR 

Boğaziçi Üniver6ite6i Ar�iv ve Doküman taöyon Merkezi'nin yürü ttüğü "Ki�iöel Ar�ivl,erde 
16tanbul 'da Bil im. Kü ltür ve Cğit im Tarihi"  proje6i tamamlandı. Bir yıl devam eden proje 
6üre6ince ya pıla n çalı�malar ve ula�ılan 60nuçlar 13 Aralık gü n ü  yapılan bir toplan tıda 

katıl ımcılarla payla�ıldı .  

lsmayıl Hakkı 
Balmcı(Jğlu 
(ortada), 
Haldun ôıen 
ve Ülkü Ozen'le 
(en solda) bir 
serslde. 

Turkıyc'de son yıllarda arşiv 
ve kuıüphanelere ilişkin 

kayda d�er gelişmeler 
yaşanıyor Kuti.ıphanelcrın 
çalışma saatlennln uzatılması. 

araşıınnacıların \le oıellıkle 
de sakin bır çillışma ortnmına 
sahıp olmayan öğrencılcrin 
işini epey kolaylaştırdı Bir 

diğer gelişme de kiıtüphane 

ya da arşiv maltcmesınin 
dıJUal ortamda crışılebilir hale 
geıirllmcsı ·Kış\sel Arşıvlerde 

lsıanbul'da Bılım, Kulıür 
ve Egııım Tarıh( proıesine 
illşkln yapılan toplantı, 
Bogazı('ı Onıversııesı Arşl\I ve 
Ookumamasyon Merkeıı'nın 
bu alanda stırdurdugO yoğun 

ve 11111 Çdlışmalar hakkında 
bllgı sahtbı olma hrsaıı sundu 

lsıanbul Kalkınma AJansı'nın 

desıt'ğiyle sürdurulen 

pro1cdc. şu koleksiyonların 
dıJıtiıasyonu tamamlandı 
Aptullah Kuran ArŞıvı, Aziz 
Ogan Koleksiyonu. Feza 
Gursey Arşıvı, lsmayıl Hakkı 
Balıacıoğlu Kolekslyonu, 
Robert Koleı-Amerlkan Koleji 

ve Botazıçı Onıversııesı Arşıvl. 
Scoıı Ailesi Kolcksıyonu, 
Traugott Fuchs KUltür ve Tarih 
Mirası Arşıvı 

Merkez Koordinaıöru Cengiz 

Kırlı ve Merkez Koordmaıoru 
Yardımcısı Nurşın ileri 
konuşmalarında bir yıl 
boyunca hangi aşamalardan 
geçıldiğınl. nasıl bır sısıemle 
çalışıldıgım, arşıvde hungi 
koleksiyonların bulunduğunu 
ve dıJtlızasyonu ıamamlanan 

kolekslyonlardJn kullanıcıların 

nasıl raydalanabılecegını bılgı bırıkıminde kışısel 
aynnu\arıyl<.ı anlatıılar. arşivlerin öneminin göz 

Zafor Toprak ve Ulkü ôıen'ın ardı cdılmemesı gerektiği, 

konuşmaları ıse arşiv her ülkenın arşiv malıeme 

konusunu ıki rarklı cepheden anlayışının farklı olduğu ve 

aydınlanı. �Arşiv" dendiğinde Turklye'de belgelerin yamndi.I 

akla ilk gelen şeyın dc\lleı rısalc \le kıtapların da bazen 

arşivleri olmasının arşiv arşiv malzemesi kapsamına 

ka\lramının ılk kez -meselenin gırcblldlgı; arşl\I maltemesınin 

arkeolojik yanı bir tarafa "ölü belge· olarak kalmay ıp 

bırakıldığında- 179o'da, yaşayan bır bilglye, somut 

Fransız Devrlml'm bılfül hır ürune, bır yayına 

yürüten kadrolarca gündeme dönüşıurulmeslnın önemli 

getırildigını. dolayısıyla oldugu. 

konunun ulus·devleıin Ulku Ozen. eşi Haldun 
doğuşuyla yakından bağlantılı Ozcn'den kcndlsıne devrolan 

olduğunu belirten Toprak. \le Bogaziçı Onıversııcsi Arşıv 
daha sonra ana hadarıyla şu ve Doklımantasyon Mcrkezı·nc 
konulara d�lndi: Türkiye' de bağışladıgı lsmayıl Hakkı 
devlet katından toplum kanna Balıacıoğlu Koleksıyonu'ndan 
ve ıoplum kaundan bıreye hareketle yaptığı konuşmada 
doğru giden bir sürerıckl Balıacıogıu ile çok uzun yıl lara 



dayanan tanışıklıklarından, 

bırlikte geçirdikleri değerli 

vakitlerden ve yaptıkları 

sohbetlerden söz enik.ten 

sonra, 1 H Baltacıoğlu'nun 

nası l bir ·beycfcnd( olduğunu 

anlattı: •Ba1tacıoğlu hıç 

boş durmayan. sürekli 

çalışan, gereksiz konuşmalar 

yapmayan birıydl. Haldun 

üzen ve Baltacıo�lu'nun 

heni et kileyen onak 

ozellıklertnı duşundum ve 

hem bırbırlerıne hem dünyaya 

karşı ornık noklakırının 

·beyefendi'liklerı olduğunu 

duşundum. Hatırladığım 

kadarıyla Ballacıoglu'nun 

hıze anlattıklarının temelı 

m:gurluk ve eşıtlik gıbı 

t·vrcnsel değerlerdi. Bunların 

hıçbırıni dikte ermeden ama 

\Ok etkileyici bir biçimde 

.111laıırdı.· Ülku ôzen'ln 

�.onuşması, bır kışısel arşıvtn 

.,,ıhtbınin dinleyicilerin 

ı·oıunde ete kemiğe 

ııunınmesını. o arşıvdeki 

111ıtlll·menın farklı bir anlam 

� ,ıı.ırımasım sağladı. 

Hıı�ııııçı Ünıversıtesl Arş.ıv 

ı.ıı· Arüşfırrmı Merkcıl'ndckl 

l ı ılt·ksiyonlar sadece ISTKA 

ı tı  '>ll·�ıyle araştırmacıya 

.ı� ıl,uıl.ır değil. Bunların 

yıu ııııcl;ı şu başlıklarla tasnır 

ı ılı1ıııı) koleksıyonlar uzerinde 

ılı \ı•h)ıhyor: Adaleı A�aoglu 

Aı .ı�ı ınna Odası; Halel Çam bel 

\'ı Nııl l Çakırhan Arkeoloji. 
ı ıtlı'lll·k!ıcl Mımarlık ve Tarih 

ı ıı,.\!.ır Ml•rkezi Arşivi, Leyla 

l ı lııl Oıl·I Koleksıyonu. Melih 

ıt.1111 ı .. ı·rıbel Koleksiyonu ve 

M1111 . 1 1 1  �:ıılmlcr Koleksiyonu. 

Adalet Ağaoğlu Araştırma 

Odası'nda yaıarın masası. 

daktilosu, ödülleri, plakları 

gıbl özel eşyalarının yanı sıra 

yazarın eşı ve arkadaşlarıyla 

yazışmalJrı; 1996'da geçirmiş 

olduğu trafık kazası sonrası 

belgelen ve kendıslne 

gönderilen mektuplar; 

kitaplarının ilk baskıları ve 

eserleri üzerine yapılmış 

ıklncil kaynak çalışmalar, 

çevirileri, radyo oyunları; 

çocukluk, aile, gençlik ve dı�er 

yazarlarla olan rorografları; 

kendi küıüphanesindcki 

2871 adcL kitap ve 170 adet 

clllll derginin yanı sıra yazarın 

kendisıne ımzalanan kıtaplar 

bulunuyor. 

Halcı Çambcl ve Nail Çakırhan 

ArkeoloJI, Geleneksel Mımarlık 

ve Tarih Uygar Merkezi Arşivi 

yaklaşık 150.000 belge, 40.000 
fotoğraf. ıo.ooo resmı yazışma . 

ıo.ooo sayfa mektup. 

8.ooo kıtap, J.000 dergi ve 

J.OOo ayrı basım eserden 

oluşuyor. 

Leyla Erbıl Koleksiyonu 

yazarın ıq40 yılından 

ôlumune dek yaıdı�ı 40 
kadar deftcrinı, dostlarıyla 

mektuplaşmalarını. el yazısı 

notlarını. kJşısel evrakını, 

gazete-dergi kupürlerini. 

yayımlanmış çeşitli yazılarını, 

afiş-resımlerinı. ödüllerini ve 

birtakım objeleri içeriyor. 

Melih Rauf Esenbel 

Koleksıyonu'nda Esenbcl'in 

büyıikclçllik ve bakanlık 

yaptı�ı dönemm önemli 

olaylarına dair şahsi 

görüşlerini içeren notlar, 

yazışmalar ve foıo�rcıflar; 

Vyddl�:ı.l<tv Mikhallovlch 

Molotov ve ismet lnônü 

görüşme notları: Esenbel'in 

Tnıman Doktrini ve Marshall 

yardımı ile ilgili gf>rüşleri. 

U�ı Olayı ve ABD başkanlarına 

daır kişisel değerlendirmeleri, 

Turkiyc ve ABD arasındaki 

anlaşmalar, Kıbrıs ve Turk 

dış polıtıkasına dair noıları; 

yurıdışı ve Adnan Menderes 

ile ilgili seyahatlerinden 

fotoğraflar ve biyografi 

denemeleri yer alıyor. 

"Mimari Çizımler Koleksıyonu� 

ıse 187o'dcn 199o'lara kadar 

uzanan sureçte üretılmış 197 
adet mımari ç11.imı içeriyor. 

Bu koleksiyon Jçinde aydınger 

kağıt üzerine yapılmış oriJınal 

proje çızimler, eskiılcr, çcşlı li 
kağıtlar üzerine yapılmış 

rölöve resimler ve eskı ozaliı 

baskı reprodüksiyonlar yer 

alıyor. 

Arşıvdcn foydalanmak VC' 
etkinlıklerı ıaklp etmek için 

http://arsivmerkezi.boun.edu. 

tr adresi ılyaret edilebilir. 

Ülkü O.en. 

25 
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SAMSUN 'DA KENT TARİH İ  ÇAL IŞf:lALARI 
Samı1un Büyük�ehir Belediyeöi Kültür ve Soı1yal l�ler Daire Ba�kanlığı 'nın giri� imiyİe 

2013 yılında ku rulan kent m üzeöi b ü nyeöindeki Samwn Kent Müzeöi Ara�tırma Merkezi 
Yayınları. kentin ta rihine ı�ık tutacak kitaplar yayı mlıyor. 

Sam�un Kent Muzesrnc 

ev sahipllgı yapan bina 

1928 yılında Samsun-Sivas 

Dcmlryolu inşaat ve işletme 

idaresi ve Devlet Demiryolu 

Lojmanı olarak inşa t>dilmıştı 

Müzenin serüveni. demiryolu 

lojmanı ve Dcmirspor 

lok..111 olaruk kullanılan bu 

binalann 2004 yılında 
Samsun Büyukşehır 

Belediyesi Kültür ve Sosyal 

işler Daırc Başkanlı�ı 

bunyesındc kent bclleğtnın 

kayıt ahına alınması 

çalışmalarıyla başladı 

13-15 Mayıs ıoıı tarihten 

arasında Samsun'da 

gerçekleşen ·Her Keme 

Kem Müıes( konulu Tarıhi 

Kemler Blrlı�ı ıoplamısının 

ertesinde proje hayata 

ge\'lrildi 

Samsun Kem Muıesi' nın 

ıçerlğı hazırlanırken en 

öncmlı kaynaklar, Samsun 

Büyükşehir Belediyesi'nin 

kent tarıhinc yönelik 

hazırladığı yayınlar ve 

söılu tanh çalışmaları oldu 

Mtııe tasarım projesinin 

uygulanmasının ardından. 

mOze içerikleri bırçok 
kurumun llestegı ve 

Samsunluların katkılarıyla 

kenı bcll�I açısından d�erli 

objelerle tamamlandı Samsun 

GEÇMİŞTEN GÜNÜMÜZE 

SAMSUN 
•• • •  • • 

BUYUK CAMii 
ıın,. SIKMI, HaliyHI. Himırf Öttlllkleri) 

Kent MUzesfne ba�lı bulunan 

Kenı Bcllegi'ndc ıum halkın 

araştırmalarına açık çok sayıda 

belge ve +ooo"i aşkın kıtabıyla 

müze küıuphanesı bulunuyor 

Samsun Kem Muzesi Araştırma 

Merkl'Zi Yayınları tarafından 

bugune kadar yayımlanan 

kitaplar şöyle'. Samsun Kcnı 

Müzesi uzmanlarından Ercan 

Yalçın'm Canık Sancagı 

Genel Meclıııı Turanakları 

1916 adlı kıtabı, Samsun'da 

1916 yılında yapılan Meclis 

göruşmelerini ve 1 Dünya 

Savaşı yıllarını anlatıyor 

Samsun 
Ticaret Rehberi 

· � 
1H!f/l92:t CANİK 

SANCA Öl 
� HKls TııunM&an 1'16 

o 

... _ 

b � 
= ızo:ı fa' 

Yine Ercan Yalçın ve Bilgehan 
Şahın'in hazırladığı Samıııun 

ncaret Rehberi 1339/1923, 

ilk olarak 1923 yılında 
Samsun Şems Matbaası'nda 
Hayreddin Nadi v• Abdullah 
Yesarı Beyler tarafından 
hazırlanıp basılan eserin Latın 

harnerıne çevrilm1ş nüshası. 
1923 yılında Samsun'da 
çeşitli devlet kurumlarındaki 
memurlukların başkanlarını. 
mulkl amirlerini, mahkeme 
başkanlarını, resmi ve hususi 
mektepleri ve mudürlerinı: rejı 
başmiJdunyetinl. Samsun'dakı 
meclıslcrı. beledıyeyı, 

mahalleleri, ihtiyar hcyctlerlni, 
camileri. mesenleri ve 
tekkelerin isımlerinl ve gcreklı 

bHgileri sunan bu rehber 
ticari. malı, fenni. ilmi ve sınai 

müesseseler hakkında kayıılar 
ve yıne ticaret OOusı heyeıı, 
Samsun'un tarihi. eoğrafyası 
ve ticaretiyle ılgıli bilgiler de 
içeriyor. 

Bilgehan Şahin'in hazırladığı 
1878 1881 Tarihli Samıııun 

Şer'ı,yye Sicillen ınS·ı.t 
numaralı şerıyye slcıllnin 
ılk elli varağını inceliyor. 
Samsun'un 19. yüzyılın son 
çeyr�indeki sosyokulıürcl 
hayatını ıasvır eden cserclekı 
kayıtlarda öıelllkle kentte 19. 
yLızyılda mevcut olan mahalle 
ve köy isimleri, şahıs isim 

ve unvanları, vazife yapan 
memurlar. ölen klşilerın 
yakınlarına bıraktıkları 
miraslar gibi konular işleniyor. 

Ercan Yalçın ve Bllgehan 

Sahln'in hazırladığı bir diğer 
kitap, Gcçmi�ren Günümüze 

Sam6un Büyıik Camii ise bu 
yapının ıarıhme ilişkin bilgiler. 
arşiv vesıkaları ve fotoğraHar 
içerıyor. Samsun'un 
sosyokültürel ve dini yaşamına 

dair onemli mekanlardan 
blrı olan Buyük Comı. dınl bir 
mckt� n  olmasının yanı sıra 
kentıe ticari hayatın sürdüğü 
en önemh alanda bulunuyor 
Bu nedenle. kııapıakJ bilgılc.r 

Samsun'un tarihine yonclik 
farklı alanlardan sorulara 
cevap arıyor 



T A  R i H v A K F 1 N D A N 

H A B E R L E R 

T AR.İH EÖİTİMİ VE 
BAJUŞlN DİLİ 
17 Ara lık Pawr gOnO Tarih Vnkrı 
yürıitücülüğundc Terakki Vakfı 
Okulları Tepeören Yerleşkesl'nde 
ıı okuldan 136 ogrencı veµ 
o�tmenın katılımıyla larıh 
Egınmı ve Barışın Oih: Gençler 
Tarıhi farklı PcrspcktiOerdcn 
Tartışıyor ve Yatıyor· başlıklı 
projenin ilk öğrenci atôlyesı 
gerçekleştırıldl 
Tanh Vakfı YOnetim Kurulu 
Uyesi Prof. Dr. Filsun Osıcl'in 

�ôılemcl olarak kdııldığı projede 
orıaokul ve lise öğrencileri �Çin 
fori<h aıölyeler planlandı. Projede 

gbrev alan Oğrencılt•r ilk olarak 
fırat Gt.ıllu'nün ·ounya barışına 
katkı sağlayacak bir tarih 
t.�ıtimlnde tarlhsel empatının 
rolu nedir?· başlJklı atôlyesınde, 
t ırth egıumının tarıhsel empaııyle 
ılışkılı ıtım kavramsal boyutlarını 
umcklcr Oıcrindcn Oğrendıler. 
()�rencılcrln aıOlycnın temel 
\ıkürımJarına ulaşmalarını 

ıı�lamak amacıyla Nalan Balcı, 
ıırıaokul ögrencilenyle "Kadcş 
"' ıvaşı'm Banşçrl bır Perspektiften 
Anlaımak·; Fıral GOllu l ise 
ı r<ncllerlyle •Aıevı Kimliği 
ı ıırı ışmalarının Görunmeyen 
llııyutları� başlık lı atölye 
\ ılışmalarını gerçekleşıırdt 
Yr Duç Dr Em! Köroğlu'nun lise 
... r orıaokul Otrcncllcriyle ayrı 
ııturumlarda yaptığı �Eleştırel 
ıı�.uma Yazma· atolyeslnde 
ıı rrnuler argumana dayalı 

metinlert anlayarak okumanın 

ve cö1umlemenın adımlarını, bir 
metnin temel bctlmleyıcı tasla�ını 
çıkarmayı, tutarlı ve btıtunlüklu 
paragraOarın öıellıklerml. 
paragraflarda kullanılan anlatım 
teknikleri ve bu ıcknılc.Jerın 
özelliklerınt uygulamalı çalışmalarla 
öğrendiler 

TARlHTE"I MUTFAÖA 

EKMEK SEMi"IERLERİ 
Tarihten Mutfaga Ekmek 
Semınerlerı kapsamının son 
ayağında, rehber �adcı Ôı.cn ile 
gerçeklcşıırllen Unkapanı turunun 
ardından Kadıköy Çıya'da şef, 
usıa Musa Dagdcvlrcn ile ekmek 

yapım aıölyesl gerçeklcşıırildi. 
Da�eviren ilk olarak Anadolu'nun 
mercimekli ekmek. bulgurlu ekmek, 
çakıl ekmegı gıbı geleneksel ekmek 
çeşıtleri ve ekmek yapım teknikleri 
hakkında bir konuşma yaptı. 
Ekmeldenn yapılmış. hazır hallennı 
g<Ssterdı. Geleneksel ekmeklerın 
tadımlarının yanında, gül mayası 
gibi doğal maya çeşıtlertni de 
tanıtan Oağdeviren. kanlımcılarla 
atOlye kapsamında ıki adet de 
ekmek yapu 

TARİH VAKFI ANKARA 

T ARTIŞMALAIU 
Ekim Devrımi'nın ıoo. yılı 
kapsamuıda devam eden Tarih 

Vakfı Ankara Tartışmaları 
serısıne, ıs Aralık'ta Bülent 
Eccviı Onıvcrsitcsi'ndcn Göı.dc 
Somel "Sovyet Elçisi Surıts'ln 1923 
Raporlarında Turkıye ve Sovyetlerın 
Türkıye Politikası· başlıklı 
konuşmasıyla katıldı 
Yakov Zakharovıch Sunıs 
192ften 1934'e kadarSovyeılcr 
Blrliğı'nin Tiırkıye boyükelçlliğı 
gOrevını yürunO Cumhuriyet 
Turkıye'sının kuruluş evresine 
yakından tanıklık Cltl, Ankara·nın 
egemen çevreleriyle llişkıler 
geliştirdi. Türkiye'ye ihşkin fikir 
ve gözlemlerini aktardığı raporlar 
görev suresi boyunca Sovyeıler'ın 
Ttırkıye polıtikasına kaynaklık etti, 
ancak Türklyc'nin yakın ıarihlne 
de ışık tutan söz konusu raporlar 
akademik. bır ılgı konusu olmadı. 
Bulenı Ecevıı Üniversııcsf Öğretim 
Oyesı GOıde Somel, sunumunda 
Surits'in göreve başladığı 1923 
yılında, Unan Anılaşmtjsı'nın 
ardından ıam da TUrklye'nln savaş 
koşullarından bagıms1> bır devlet 
olarak kuruluş sürecme geçtiti ve 
buna mukı.ıbll Sovycılerln Turkıye 
polıtikasını yeniden tanımlama 
thtıyacı hıssettıği bır evrede 
yazdığı raporları ele aldı. Somel. 
Sunts'ın Moskova ıle yazışmaları 
uzerınden, Sovyet dış polinkasının 
geçmiş dönem değerlendirmeleri 
ve hatalara ilişkin eleşttrılerı. 
Turklye'ye yöntemsel bakışı ve 
yeni politiluı yönt'l irni gibi konuları 
tartışmaya açtı. 



-

-

-

21 

VLADİMİR İLYİÇ ULYANOF (LENİN) 
VE TÜRKİYE - i l  

. 

EKİM DEVRİMİ ,  LENİN VE 
AYDIN�IK'TA ( 1 92 1 - 1 925) 
MARKSiST KADINLAR 
ZAFER TOPRAK 

Cki m  Devri m i 'n i n  ı oo. yıldö n ü m ü  nedeniyle Toplumsal Tarih Kaötm 2 0 1 7  özel 

öayıö ı n ı  yayı m l a dı .  Bu ö ayıda "Vl a d i m i r  flyiç Ulya no� (Lenin) ve Türkiye" ba�Lıklı  

yaz ı m ızın i l k  böl ü m ü  çıktı. B u  yaz ı n ı n  deva m ı  ola ra k  bu kez 20 'l i  yı l l a rı n  ilk 

ya mında yayı m l a n a n  Marköi6t y ay ı n  org a n ı  Aydınlık 'ta kad ı n  M a rköiötleri n  

kadı n öoru n u  v e  Lenin üzeri n e  yazı l a rı n a  yer vereceğiz. 

A. Mlk.hatlovski. 
v.ı. Wıln, 
Ekim 1913. 

Lenin uzun süre devam eden rahaı­

sızlıgının ardından 21 Ocak 1924 gunü 

ölmüştü. Bu nedenle Aydınlık dergisi 
Şubaı 1924 ıarlhlı ıo. sayısını Lenin'e 

ayırdı; ancak Ocak 1924 ıarihli 19. 

sayı da "Rus ınkılabına ıahsıs edıl­

mişıı". Hatta kapak, ıo. sayıda oldu­

ğu gibi Lertın'e ay�ılmıştı. 

19. sayıda Şefık Husnü'nun "Rus in-

kıiabı ve Saıkieri-Harb-i Umumi'den 

Eweı·. Mcstislavski'nin "Sovyeıler 

Kongresi'nin 7 Teşrınısani 917 Cel­

sesı". Sadreddin Celal'in "Rusya'nın 

Yenı lkıısadi Sıyaseıi" başlıklı ya­

zıları yer almışıı. Ancak, sayının 

özeliığı kadın soruna egılmesıydı. 

Aydınlık'ın kadın yazarlarından Le­

man Sadreddın'in "Lenin" başlıklı 

uzun yazısı bu sayıda yer alıyordu. 

Yine Leman Sadreddin aynı sayıda 

Rusya'da, devrimde eıkln olmuş "ln­

kılab Kadınları"nı kaleme alıyordu.' 

Bu sayıdaki "Sovyeı Rusya'sında Ka­

dının Himayesi"' ve "Kadın Meselesi"' 

başlıklı yazılar da Aydınlık'ın kadın 

sorununa ne denlı önem verdı�ini 

kanıılıyordu. 

Lenin'ln öiümu ertesi çıkan 20. sayı­

nın kapağında "Lenın bir amele mi­

ııngınde nutuk söylerken· yer alıyor­

du. Bu sayıda, Lcnın'in ölümü üzerine 

Aydınlık'ın iki önemlı yazarı Sadred­

dın Celal• ve Şevket Sureyya; bırer 

yazı kaleme almışlardı. ilkinin başlı�ı 

"Vladımir liyıç Ulyanof-Lenln" ikinci­

slnınki ise "Lenin ve Leninızm"di. 

Aydınlık dergi olarak Türkıye bası­

nında farklı bir konumdaydı. Sayfa­

larını kadın yazarlara açmışıı; kadın 

sorununu feminist çizgiden farklı 



bir konuma oturtuyordu. Diğer bır 
deyişle 1920·1i yıllarda Türkiye'de­
ki feminist çizgiye farklı bir açıdan 
yaklaşacak yayın organıydı. Kadın 
konusunda birçok yazıya yer ver­
mişti. O sırada KUTV akronimiyle 
bilinen Doğu Emekçileri Komünist 
Üniversitesi'nde (Sun Yat Sen Üni­
versitesi de denir) TKP'nin pek çok 
üyesinin ve Nazım Hikmet, Vala Nu­
rettin, Nail Çakırhan, İsmail Bilen 
gibi Türk aydınlarının eğitim gördü­
ğü eğitim kurumunda öğrenim gö­
ren Türkiyeli Marksist kadınlar ya­
zarları arasındaydı .  Aydınlık dergisi 
daha başlangıçta teşhisini koymuş, 
Osmanlı'da parlayan i l .  Meşrutiyet 
dönemi feminizmini burjuva özentisi 
hareket olarak nitelemişti. O gün­
kü feminizm anlayışı kadının gerçek 
sorunlarına eğilmiyordu. Hukuk ala­
nında eşitliğe öncelik tanımak "atın 
önüne arabayı" koşmaktı. Kadın so­
runu her şeyden önce ekonomikti. 
Kadının bilfiil maddi üretim alanına 
katılması ve kendi ekonomik gücünü 
elde etmesi, her şeyden önce ekono­
mik yönden özgür olması gerekliydi. 
Meslek kadını olarak kendini kanıt­
ladığı oranda kadın, hukuk alanında 
kazanımlar elde edebilirdi. 

ı · · ,,_.. .,µı L.n ,.,.1.1 
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AJdınlık çevresine göre kadının öz­
gürlüğü uzun soluklu bir mücadeley­
di. Yasalarla yapılacak düzenlemeler 
somut yaşam koşullarıyla pekiştiril­
medikçe kağıt üstünde kalmak duru­
mundaydı. Nitekim kadın sorununa 
gerçek çözüm, doğmakta olan Sov­
yet rejiminde gözleniyordu. Örnek 
alınması gereken gelişme, Sovyet 
Rusya'daki kadın hareketi olmalıydı. 
Rus devriminde kadınların gösterdi­
�' yararlılıklara dikkati çeken kadın 
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me gelmiş, erkeklerden daha biçare 
kitleler halinde kadınlar yoksul işçi 
ordularına ilhak edilmişlerdi. Özel­
likle Cihan Harbi ile birlikte sömürü 
o zamana kadar misli görülmemiş 
bir boyuta taşınmıştı. Erkek nüfusun 
cepheye celbiyle birlikte, bir yandan 
üretimin sürdürülmesi, öte yandan 
silah ve teçhizat ve benzeri savaş 
gerekleri sonucu artan talep ancak 
kadın emeğiyle karşılanabilmişti. 
Artık en hatıra gelmedik sektörlerde 

yazarları dahil, Aydınlık yazar kad- bile kadın istihdam ediliyor, kadının 
rosu Sovyet hükümetlerinin kadın gönüllü olarak işi kabul etmediği 
!'rkek eşitliğini sağlayacak ekonomik durumda devlet zor kullanıyordu. 
V<' sosyal önlemlerini dile getiriyor- Bunun sonucu olarak başta İngilte-
du Derginin daha ikinci sayısında 
�;ıdın konusuna Marksist açıdan 
y;ıklaşan Şefik Hüsnü, "içtimai lnkı-
1.ıp ve Kadınlarımız"' başlığı altın­
ıl,ı, büyük ölçüde Sanayi Devrimi ile 
lıırl ıkte kadınların erkeklere oranla 
ııı· denli daha derin bir sömürüye 
ı ıılıl tutulduğunu dile getiriyordu. 

re ve Almanya, ardından Fransa ve 
ltalya olmak üzere savaşa katılan 
ülkelerde birer güçlü kadın işçi sını­
fı doğmuştu. işçi sınıfına katılan bu 
kadınların toplumsal devrim davası 
güden erkek işçilerle aynı safta yer 
almaları, o güne kadar burjuvazinin 
yönettiği ve koruduğu bağımsız ka-
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KADIN MARKSİST FEMİNİSTLER 

Kadın sorununa Marksist yaklaşım 
ve feminizm eleştirisi Aydııılık'ta 
Türkiyeli Marksist kadın yazarlar­
ca gönülden savunulacaktı. Dergi 
kadınlarla ilgili haberlere yer vere­
cek, kadınların çalışma koşullarının 
ne denli ağır olduğuna dikkat çe­
kecekti. Bu arada Türkiye'de Rosa 
Luxemburg, Clara Zetkin, Alek­
sandra Kolonıay gibi önder kadın­
lar olmayışına da hayıflanılacaktı. 
Moskova'da KTUV'da eğitim gören, 
Sadreddin Celal'in eşi Leman Sad­
reddin "lnkılab Kadınları" başlıklı 
yazısına Mirabeau·nun bir sözüyle 
başl ıyor, "Hakiki inkılab kadınsız ol­
maz" diyordu. Eğer amele kadınlar, 
ev kadınları, valideler devrime du­
yarsız kalırlarsa toplumsal değişim 
gerçekleşemezdi. Rus Devrimi'nin 
her sayfasına kadınlar damgaları· 
nı  vurmuşlardı. Bunları teker teker 

1 . ı ! ırıkalarda, imalathanelerde ar- dın hareketi konusundaki feminizmi sayan Leman Sadreddin bu kadınlar 
l.ııı oranda kadın istihdamı günde- geri plana itmiş oluyordu. için "en büyük ve insani bir gayenin 

Aydmhk'ın bir 
ı Mayıs posteri: 
"Bütün Dünya 
işçileri 
Birleşiniz", 
Aydınlık - işçi 
Günü ı Mayıs. 
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tahakkuku için yorulmadan, kork- "doğa" olup olmadığını sorguluyordu. kaldırılamaz mıydı? Toplum ve onun 
madan çalışan, didinen ve mücadele Eveı, kadın, kadın olması sıfatıyla, mensubu erkekler, doğanın kadınla-
eden ve ölen ihtilalci genç kadınlar" 
diyordu.' 

Aydmlık'ın bir başka kadın yazarı 
Saadet Hanım, "Cemiyeı-i hazıra­
da kadın, bir kurbandan başka bir 
şey değildir" diyecekti. Kadın önce 
doganın, ardından toplumun ve 
erkeğin kurbanıydı. Toplumda ka­
dının Allah tarafından bedenen ve 
fikren daha zayıf, erkeklerden daha 
yeteneksiz, daha "dün", yani alı dü­
zeyde yaratıldığı kanaati hakimdi. 
Bu anlayış doğal olarak ona yapılan 
"haksızlıklar"ın nedeninin "doğa"da 
aranmasına neden oluyordu. Saadet 
Hanım kadının erkekten "dün" bir ko­
numda olmasının yegane nedeninin 

bedeninde evladını taşımak, dünya­
ya getirmek, emzirmek ve beslemek 
için ya<atılmıştı. Bütün hamilelik 
aylarında. belirli bir yaşa gelinceye 
kadar çocuğuyla ilgilenmek zorunda 
kalması onu iş dünyasında ve maddi 
açıdan erkekten "dün" bir konuma 
sokuyordu. Çağdaş kapitalist toplum­
da, işgücü bir meta gibi para karşılı­
ğında satıldığı ve paranın toplumda 
refah ve saadetin kıstası olduğu için, 
kadın biyolojik konumu nedeniyle 
bunlardan mahrum kalıyordu. Evet, 
diyordu Saadet Hanım, kadın beden 
itibariyle daha narindi, erkekler ka­
dar güçlü değildi. Bu açılardan "doğa" 
bir dereceye kadar sorumlu tutulabi­
lirdi. Ama bu doğal eşitsizlik ortadan 

ra karşı olan bu haksızlığını onarmak, 
düzeltmek için ne yapmıştı? Saadet 
Hanım'a göre hiçbir şey yapmamak­
la kalmamışlar, kadının bedensel v� 
düşünsel zaanarını artıracak başka 
nedenler icat etmişlerdi. ilk çağlar­
dan beri kadın, efendisi olan erke­
ğin hizmetkarı olmuştu. "Emr-i mut­
lak" olan bu efendi onu kendisine 
tabi kılmıştı. Böylece kadın iki kat iş 
görmeye mecbur kalmıştı. Ev işleri 
ve çocugun yanı sıra evinin dışında 
hayatını kazanmak için maddeten 
çalışmaya mecbur bırakılmıştı. Bu 
esir hayatı, kadının ruhu ve bünye­
si üzerinde gittikçe sürekli ve artan 
oranda bir etki yapmıştı. Erkek, do­
ğanın kadına vermiş olduğu ağır yükü 

Leman Sacll:ıreddlin, "Lenin", Aydınbk., &ayı ı9, 
Te�ırhıi&ani ı339 (t923), &. 504-507. 
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suikasttan sonra bı1yük bir istical ve 
meserrcıle. Lenin'in öldüğünü telgraflarla 
dünyanın her tarafına ilan etti. 
Burjuvazi bu suretle hareket el!llekte 
haklı idi Çünkü proletarya düşmanları 
ıçin Lenin'in ölümü Rus inkılabının ölümü 
demckıl Çünkü herkesin naıarında. 
Lenin inkılabı remsil ediyordu. Filhakika 
dünyada, bır insanla bır fikir arasında bu 
kadar büyük btr ayniyc-ı olmamıştır Lenin'in 
hayatı büyük inkılap fıkrinin inkişafı ile 
karışır. 

Daha on ycdı yaşında iken hayatını 
tamamıyla mkılap gayesine hasretmiştir . 

Lcnln'in siyasi faaliyeti; Çarlık istibdadını 
devirmek için pek çok kurbanlar veren 
�Ni1I0<lniki�Halkç1· ihtilalci teşkilaıa 
intisapla başlar. Bu Grup ı Mart ı88ı'de Çar 
ikinci Aleksandır'ı öldürtmüştü. Bu esnada 
Lenin'in kardeşi Aleksandır tıyıç Ulyanof 
bu suikastta iştirakten dolayı Çar hukümeu 
tarafından idam l'<lildi. Lenin üzerinde derln 
bır tesir bırakan bu elım hadise, cesaretini 
kırmak şöyle dursun, bilakis halkın yalnız 
çarlardan değil, belkJ bütün ıalJm ve 
istismarcılardan kurtulmasına yardım 
edecek tedbirleri düşünmeye sevk etti 

O artık, birkaç hükümet memurunu ortadan 
kaldırmakla cemiyetin kurtulacagını 
düşünen bir terörisl degildi. fakat dognıdan 
do�ruya proletarya kitlc\erıne hitap eden 
ve proletaryanın henüz uykuda olan 
gayr·ı şuuri kuvvetlerini uyandırma�a 
çalışan Lenin, Çarlık ve burjuvazi istibdat 
ve istismarına nihayet vermek, bir takım 
inkılapçıların fılan veya falan naıırı bomba 
ve rcvolverle imha etmclerlyle değil, belki 
bu rectakiir mücahıtlerln amt'le sınıfının 
başına geçerek onu şuurlandırmaları ve 
teşkilat altına almalarıyla kabil olacağını 
propaganda ediyordu 

lenin'i hayatının bütün safahatında, 
Sibirya zindanlarında ve mcnfada. amele 
ve inkılap aleyhtarlarına karşı yaptığı 
çelin mücadelelerde takip edecek değiliz 
Yalnız şunu söyleyelim ki Lenin menfada, 
memleketinden uıaklarda. kafeste bir aslan 
gibi OO�uluyor ve eriyordu: Tükenmeyen 
ve taşan kudretini nereye hasred<."Ceğim 
bilmiyordu. Kendisi için alim hayatı 
geçirmekten başka bir selamet yoktu. O da 
Marks'ın yapu�ını yapıyordu; yani gundc 
ıs saatini kütüphanelerde mütalaa ile 
geçiriyordu. 

�' ı H•.,A1-'. ,do� J1.,1 

Lenin daha o zamanlar bile, bu halkçı 
sosyalistlerin nazariyelerini kabul etmemiş 
ve terörle, yalnız çarlık istibdadına 

Lenin ı9oı'de, diğer fık1rdaşlarıyla beraber 
lskra-Kıvılcım isminde Marksist bir gazete 
neşretmişti. Rusya'ya giıli bir surette ;rl.-J:I � �)l;;I V'JJ �.J'. 

"Büyük 
inkılabın Büyljk 
Rehberi Lenin", 
Aydınhk, 
sayı 19. 

Lenin. bundan beş sene evvel bir amele 
lçtimaından çıkarken, kendısini izahat 
almak üzere tevkif eden bır kadın 
tarafından kurşunla kolundan ve arkasından 
yaralamıştı. Bu kadın ihtilalci Sosyalist 
Partisi ismıyle yı1d edilen fakat hakikatte 
murıcci amele aleyhtarı olan teşkilata 
mensup mukabil ihtilalci Fanya Kaplan idi 
Yuılerce defolar Sovyet hükümctin!n 
�ukutunu ilan cihan burjuvaıisi, bu 

karşı mucadele etmekle Rusya'nın 
kurttılamayacagını anlamıştı. lçtımai 
meselenın bütün ehcmmlyetıni takdır ve 
en başlmı duşmanın burjuvazi olduğunu 
anladı. Fakat lenin'in zekasına yalnız 
nazarıyat kafi gelmiyordu. lhUlaJ 
harekcılerlndcki mühim vaııfesinin 
başına geçmeden evvel, uıun seneler 
halkı yakından tetkik etti, öğrendı. O eşi 
bulunmaz zeki bir teşkilatçı idi. inkılabın 
gaye-1 nihaiyeslni bir dakıka bile gözden 
kaçırmamakla beraber i�·Umii hadiselerin en 
görünmez anasırını derin bir nüfuz·ı nazarla 
kavrayan tahlllı bir ıekaya maliktı. 

dahil olan bu gaıetenin Rus proletaryasını 
şuurlandırmak ve teşki latlandırmak ve bu 
günkü inkılabın hakiki amilleri olan inkılapçı 
amele rehberlerini yetıştırmek hususunda 
büyük tesiri olmuştur 
1905 inkılabında, mühim bir rol oynayan 
Lenin harp esnasında lsviçre'de 
bulunuyordu. Birçok sosyallstleri rtklrleriyle 
hıyanete sevk eden bu büyük hadise 
karşısında Lenin, gayet kat'i bır vaziyet aldı. 
Onun nazarında harp, büyOJ< bir emperyalist 
kavgası idi. Amele sınıfının, emperyalisı 
haydutları mahvedinceye kadar silahlarını 
bırakmamak lazım geldiğini söylüyordu. Rus 



azaltmak için çaba sar[ etmemişti. 
Bilakis kendi çıkarına ve hesabına 
olarak bu yükleri artırmıştı. Erkek­
ler iktidarı ellerinde tutarak kadınla 
erkek arasındaki ilişkileri belirleyen 
ve sınırlayan birçok kanun çıkarmış­
lardı. Bu kanunlar sürekli erkeklerin 
menfaatine ve kadınların aleyhine 
sonuç vermişti. Kanunları yalnız er­
kekler tasarladığı için böyle olması 
gayet doğaldı. Kadın eğer evlenecek 
olursa bir bedbahtlıktan daha büyük 
diğer bir bedbahtlığa geçmiş olacaktı. 
Ve bir sarhoş kocanın bütün hiddeti 
ve [ena muameleleri altında ezilecek­
ti. Rakı kokuları hissedilecek bir evde 
dayak başlayacak. ekmek bulunma­
yacaktı. Doğan çocuklar bir diğerini 
takip edecek, seralet ve ıstırap arta­
cak ve bunları hastalıklar izleyecekti. 

ınkılabı lenın lsvlçre'de bulunduğu esnada 
patl:ımıştı. 

1907 Stuıtgan Enternasyonal Kongresl'nde 
Rosa LUksenburg ile beraber, emperyalist 
harbe karşı proleıaryanın vaıffesi dahili 
harp ilan etmek olduğu fıkrıni kabul ettiren 
Lcnın. 1914'tc, bütün dünya sosyalistlerinin 
-küçuk bir kıllenen sarr-ı nu.ar- burjuva 
hukumetlenyle ıeşnk-ı mesaı ermeleri 
üzerine ikinci Enıemasyonal'in ınas 
ettiğini herkesten daha evvel ve daha 
katlyctlc anlamış ve sosyalist esaslarına 
sadık Qlmış inkılapçı lan ytni bJr 
enternasyonal etrafında toplamak için 
büıun gayreıini sarf etmiş idi Bu gün 
bılyonlarca inkılapçı ameleyi temsil 
eden Ü\.ilnal Komunist Enıcmasyonal'in 
ıemelinın. harp içınde Zimmerwald şehrinde 
akdedilen ve en baŞ1nda lemn olduğu 
halde bütün memleketlerin inkılap usula 
esaslanna sadık kalmış şahsiyetlerını 
toplayan konferansta ahldıtını 
unutmamalıdır 
191]'de Alman hukumcti kendi �faannc 
muvafık bir iş yapıyorum 1,annıyla lenin 
ıle arkadaşlannın Rusya'ya gjnnck için 
Almanya'dan geçmelenne müsaade etti 
ÇOnkU naı.arında lenin, Rusya'yı harbe 
devamdan men edecek bir sulhçu idi 

ludmdorff ve Hofmann, Çar ordulanndan 
daha tehlikeli ve zorlu bir hasun kar)lstnda 
hulunduldannı tahmin edememişlerdi 
t ıtvııkı ıpııda Bresı-Uıovsk sulhu kabul 
ı·ıtirmekJc büyük bir muıarrenyet 
�uııındıklarını ıannenıler 

l nın ve arkadaşlanna eksenyetın 
�.mıunıne muhalif olarak. Rusya için en 
•i•r şeraıtle yapılan bu sulhun tasdik 
olunmasında ısrar etti Fakat hadisat Lenln'ı 
hn�h çıkardı Bugun Brest-Utovsk sulhundan 
�ım bdhsedıyor? 

tfolhtıkJ Rusya'ya gtdebUrnest için lenln'e 
�t ıl 11eren Almanya bugün. bizzat ıym 
ı, ı ımıtl ınkılabın arifesinde bulunuyor 
tıııruluyor ki galip gelen lenln'dlr 

1 >I l tnın'in şahsiyeti, fakat o insan da bir 
11111 Ol('{t'ktir Fakat eseri kalacaktır 

1,.nın'ın.ınkılaba yapnğt en buyuk 
lııımı·lll'rden biri. baıladı!ıı büyük ışı kendisi 

olmaksııın muvaffakıyetle devam enırecek 
bir parti vücuda gctırmi� olmasıdır. 

Hiç kimse zaman-ı ham inkılabının en buyOk 
nazanyatçısı ve en kudretlı rehbcrının 
ufulüyle haSJI olacak boşluğu doldurmanın 
.kolay olacağını uınnetmlyor Fakat aynı 
umanda, inkılapçılar, Bolşevık partisının, 
maruz kalacagı insan zayiatına ragıTıen. 
muauam ınktlabı gaye-1 nihalyyesine kadar 
götürmete muvafık olacağından şüphe 
etmiyorlar. 

Lenln'ln sebeb·I muvafrak.iyetınl teşkil 
eden ve onu dığer buyük şahsıycılcrdcn 
tefrik ve temyit eden hususiyet. harikulade 
bir akl·ı sı:ltme malik olması ve vaziyet-1 
hakikıyyeyi büyUk bir nüfuı-ı nazarla 
kavramasıdır Lenin büyOk ve hayali 
bir meseleyi hal enığl zaman, hurriyet, 
mutlakıyet, kapıtaliım ve komünizm.. iibi 

mücerret mefhumlar üzerinde dOşUnmeı.. 
Tuver vllayetınln kôylusUnü, Botulof 
fabnkasmın amelesmi veya sokaktaki 
inıibat neferini düşünür Bu alınacak 
tl-dblrlertn bunlur Uzcrlndc ydpiu.:ıtgı lcı.irı 
hesap eder 

Kari Radelc, Lenın"den bahsederken diyor ki· 

Brest-Litovsk sulh mıiıakcrau esnasında, 
ağır şeran ile sulhun akdi aleyhinde 
kendıslne gösterdiğimiz bütun dehller, 
duvara karşı atılan küçük ıaşlar gibi geri 
sıçnyor gıbiydl 

O bize en sabit olan şu cevabı veriyordu: 

- Harbi yapacak CmuJik--l<Oylüldilr 
Görmı.lyor musunuz kJ ntUJlk harp aleyhınde 
reyini vermiştir 

Kendisine nasıl rey verdii,lnl sorduğumuz. 
zaman şu basit cevabi aldık; 

- Ayaklarıyla . . madem ki cepheden fırar 
ediyor 

Bu onun için meseleyi halledıyordu 

Ancak Lenin ayannda bir şah�yeı bu kadar 
azim bir ıMSUliyetl uzertne alır ve bu suretle 
inkılabı kurtarabihrdi. 

Lenın'tn taktii'. zaman kaıanmak l('in 
düşmana mesafeden fedakiı1ık yapmaktı 

Lenin Rus inkılabını. son süratle koşan 
lokomotiOe mukayese etmeyi çok severdi. 
Hiç ıuııhe yoktur ki. ınkılıp lokomotifı 

birçok zamanlar baş döndurücü bır süratle 
koşmuştur Fakat lokomotlDn maklnlstı 
olan Lenin onu harikulade bit maharet ve 
liyakatle idare etmiş-tjr. Gözu keskin, kolu 
kuwetlldir En guç dön0$1erde bıle bir 
dakıka tereddllt etmemıştir. 

MUtereddılen ıkna eden, şüphelilere ve 

korkaklara ıman ve cesaret veren lmin, en 
istediğine ve gayesine hanK,i yoldan ve hangi 
vasıtalarla vasıl olacatını çok iyi bilen. 
kendi ordusunun ve hasmının kuvvedennı, 
taarruz ve rlcat anlarını, harikulade bir 

ısabetle hesap eden gayet mahir bir 
kumandandır. 

1917 Tcmmuz'unda Peırovad arnelesine 
büyük bir kanaaıe: -eugün hükümet zapt 
edilemezr diyen Lenin. aynı senenin eylUI 
nlhayeılertnde: �Hükümet he�n ıapı 
edılmelldır. Ya bu gun, ya hiçbir ıaman· 
diye ameleyi tazyik edıyordu 

Şimdi kaflyetle sabit olmUJtur ki, o zaman 
amele sınıfı Lenin'in rchlx.'rliği altında 
hükümct kuvvetim ele almamış olsaydı, 
burjuvazi inkılabı amele kanı içinde 
boğacaktı. 

Zınovtyef dıyor kk •tenin'ı Marat'ya 
benıetlyortar. Talıh Lenin'e daha yaver 
davrandı. Mı.ırat uncak öldükten sonra 
halkın nazannda kıymet ve hürmet 

kaıandı Fakat Lenin. hayatta bütün Rus 
milleti ıarafından takdis ve ta'tiı ediliyor 
huetlendınlıyorl 
Evet, Lenin Milyonlarca köy ve şehır 
proletaryaS1na merbut bir Marat'dır 
Marat'nın halka � olan ıaassupkArane 
sadakatini. sadetilJnl, halkın ruhu haklonda 
derin vukufunu. "aşatı tabak.a"nın tukenmeı 
kuvvetıne ırımadını alınız ve bunları 
Marksizm hakkında yuksel< bir vukuf, demir 
idare, derin bir hkr·I tahlıl ilave ediniz. O 
zaman Lentn'ın şahsiyetine mahk olursunuz. 

işte, cihan bu burJUVaıtsinın her flrsattan 
bilistifade öllımünü büyük bir lstl'cal ve 
meserretle ilan eııı� Lenin. birbç asırda 
yetişen bir dahi. yalna memı.t.tı dogil, 
bütUn cihan proletaryıStnın itimat ve 
hurmennı kıııanmış btr halk rehbendır. 

Leman Sadreddın 

A. Çmatka, 
Aralık 192o'de 8. 
Rusya Sovyetlerı 
Konyesi'nde 
Le.n.in GOELRO 
planı önünde. 
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Zavallı kadın yalnız ev ışlcrıyle meş- lumsal ve ınsani haksızlığın sonucu 
gul olmakla kalmayacak. işçi kimli- fuhuştu. 

bınliklerine, mcnfaaılerıne kurban 
olduklarını vurguluyordu. Kadınların 

giylc ya bır fabrikada veya atölyede cebren alınan . haklarını istemeleri 
ya da zengin evlerinde hızmctçilik eı- Bu koşullar altında Saadet ilanım ka- ıçın birleşmeleri vç mucadeleye gi-
mek zorunda kalacaktı. Bundan daha 
beteri de kadının kaderine yazılıydı. 
Adaletsızlıgın, kadınlığa karşı top-

dınlara scslenıyor, onların erkekle­
rin ve toplumun bıl ınçsiz kurbanları 
oldu!lunu, erkf!lin yalanlarına. hod-

rişmelerı. yalancılıga karşı hakikatin. 
esarete karşı hürriyetin. kine karşı 
aşkın, zulmete karşı aydınlığın. ölÜ-

Şaziye Sabiha, "Lenin aayta&ı: Lenin'in Ba�ı Ucunda", 
Aydınlık, &ayı 23, Temmuz ı3�0 (ı92�). &. 601-603. 
Kinun·ı sanı u Dartılfonun uykusundan 
uyanıyor Tahtt-'1-sınıf ıs derecfllın bır 
sotutunu her tarafa yayan ruzsAr ıtncleri. 
göze ıorunmeı sıvn kılıçlar gıbı kalonferle 
ıstnan dairelere sokuluyor, gttıÇ, atc>en, 
melldirelı yuzi<n:e. bınlorce 'l<flÇier. her 
rengı tışıyın ve her dinden ses \lettn 
önune durulmaz btr ınsan seli. yalnız 
bu ulkede ııörulen bır hıı. bir � ıı. 
merdı\lcnk-rden, akıyor. kı.iı(ıphaMlen. 
dttshan<lert. salonları dolduruy<ır 

Sok.ata çıkıyorum, hareket "'e Cttf'Yan 
adeta tabiatın kudurpnlıtJnı botuvor 
Kutbun nefeslelini buraya dôken fınınalar; 
kaleleri, saraylan. fabrikalan ile büıun 
memlekeıı gömen kar daııan durmak 
istemeyen kalpleri nasıl durdurabilir? 
Ocaklar yanıyor, darulfununlar kaynıyor. 
fabrikalar dudukıttlni çalıyorlar, askerler 
der>hanctere koşuyortar. ihlllalın 
Moskova� ya�yor Canlanıyor 

.Art..ıd.t$LVI lenın öldUI • 

BOıun dunyının birden nefesa kesilir 
�bl bır şey oldu sankı denıder karalan 
bastılar Sanki an birdenbire harekeunden 
kaldı Ucu bu<atı bulunmayan yuz 
milyonlarca insanlık btr a."fftly"ı sankı bir 
anda, bir nefesle teslım·ı ruh eni 

"A�larf Lonın bızı detti. 
bız Lentn'I yarattık! Lcntn'ın 
ıuuru lıllım dımatımı.ıda 
yanıyor l.enın öldU. faluıı 
bizi LMın"ın gösıerdttı 
yere ulışnracak ıanhl seyir 
dumıadı . 

Bu lı:.oc1m1n salonda daha mı nefes alanlar 
var? Bu lıerıl bıı lainüdon neler saçmıılıyor 
böylt-' Kulıktanm anık btr şey ışıtemıyor 
Bıı bu salona sımt<en bir cı.ıııa ııbi 
sırmışnl<, işte jlmdı çıicarlten sürünerek 
çıluyoruı Maıem marşının natrnelen sankı 
demir baskilar gibi uzenmıze dökülüyor 

·Kızım aüne'ş altında zıncirlerin omuılannı 
yalcarlten. 

Cellada harricetle gulerlcftı 
Hayalını n.ıtum altında inleyen beşeriyete 
verdik 

Fırtınanın. ııçlıgın, aksı ınlulablı. lkla 
hayale i<lmeı Duşmıınların yedi yıldır bir 
ıuyUnii lomıldatamadıtı Hoskova tıugun 
sanlu yerinden oynadı, çatacak Y"r ınyor 

Bu l(.ın Moskova ayakta Bu gun &lem 
başka b6r fımna ıle çalkalanıyor Fabrlkalır 
durmuş. mektl-pler. kışlalar boşalmış. 
kOyluler kulilbeiertnl bıralımıılar. 
Hoskovı'da lıupın m.ıhŞOI' var, Hoskovı 
bugun ıaşıyor. Otomobiller cıtlıyor, 

tramvaylar çığnenıyor. binalar ıyak 
altında kalıyorlar g1bi bu şeyler oluyor, 
sanki buWn caddeler gtn, gf'f't akıyorlar 
Bilmez. rukenmez kar dılplan bu kıpkızıl 
memletetın illerıne daha dU$1Mden ertyor. 
Sol<aklar. caddeler. kızıl baynık denıtlonyle 
dalııa dalııa dılplanıyortar. her kızıl ıekhn 
etrafında sıyah bir Çtt('�e var Damlardan, 
penc'f'f'elerdcn. balkonlardan etranan 
sıyahh ıop ıop kızıl icuma>lor "(>lıyor 
Tayyareler suıuluyor, ......,!er şahlanıyor. 
tanklar homurdanı)·orlar. ayaklanru 
basacak yer bulmak ıttn di$1ennl g.ordatan 
kml ordu askerleri, mltferlcrinın üstündeki 
kızıl yıldızların errafını �ıyah bir çizgi ılc 
ç:cvinruşlet Bu denlı durmuyor yerinde 
Bu deniz gtnıkçc kabanyor 

Gene . .  Kış seferlerim sıkJı.ştırıyor Satuk 
tahıe'l·sırır ıı; Karanlık. muthış ve 
göriilmenııı bır ııoce Yu1 mumluic. beş yuz 
... mıuk, bin mwniuk rlel<mk lambalan, 
hırer colıennem atımı andının proj<ktorler 
bu gece olu goıtl stbi ıııldıyotlar Buyuk 
Opera errarı. Santral Meydanı, eskiden 
osııuıctesan kulılbıl olan !lmdl ikinci Amele 
Birlığı Evt'nln onu gecenin kudurmuş 
karanlıf,1 ve npısl ahında &Jlllkçeo taşan ve 
homurdanan insan dalplanyla doluyor 
lenin'i bu eve getlrddN, Ş1mdi Lenin 
burada uyuyor Btr zaman satfloş ve 
sefıh Rus asU1.adelennin luunar w işret 
nanılonyla sarsılan Suıunlu Solon bıı ııece 
bizım kibemııdtr Bız. anık y�yan. 
anık hayata goılerinl kapayan u.scamızı 
gormoye geldik Bu m<.'ydanı biz bilinL 
Bu binanın balkonundan Lerun bize hitap 
ederdi. Bu salonun gen)I� �ın 
herkese hıç kımsenın bılmrdıgı ıeyler 
öt;reurdı 817 l.enln'i dinlmtık t.enın bize 
ıtıler, bize söyler. btze umıt ve heyecan 
vertrdı_ Pcıersburg ve Harkor kapdannda 
aksı inlulab toplan patlarken. Slblryadan 
jclen vahŞi akın Moskova stperlenne 
dayanırken. biiltln Volp boylan otuz 
milyon ınsarun b6r anct. can \"eldŞUgi 
rnuauam bir kabristana beru:ttken. bütün 
Hoskovo proletaryası bu mtydana toplanır, 
aç, pplak: ve- penJWI ıt'ltr. ıtnde. ümitvar 
... ıı1ıı1-1 peymorı ede<elı plenlı  
Bu ııece bıiıun bu yerler. biitıın Hosltova. 
kızıl ve sıyAh her sele bttndyor Uçsuz. 
bucaksız insan sUrUlerı sonu pülnıeı 
yokluklara kadar uıanıyorl•r. Herke 
sırasını beklıyor Bına aıtm vt warenıa 
bir hane gibi doluyor boşalıyor Otuz 
beş derecelik Hoskovı sotutu altında 
on dakık.a bile duramayan insanlar bu 
ııece buroda saati.O. bekliyorlar Sabah 
gelen ..ıtıanuı. ıık$am ıelen sabaho lcadar 
duruyor Çocuklar kodınlann. kadınlar 
ihuyartann. ihtiyarlar gençlerın ve büıun 

Moskova, burun prolerarya t>.rbmnln 
koluna dayanıyor 

lşre Lenın Scllona girerken dttlerim 
bukuluyor, heyecanım kudretini �e 
ınllzamını kaybeder gıbi bu şey oldu Fakaı 
etrafımdakilere dayandım, kırmııMıyah 
bir hava ve göt kamaştına btr eltktnk 
ya�uru altında Lenın tabUıunda uyuyor. 

Bütün bu insan dalgalan neye bu Olunun 
etrafında al<ıyortor? Ni(in tıuıun ıntulaba 
Aleminin kalbe bU salonun havasıyla 
çarpıyor> Nl(in en bıiıük plıplertn ve 
kahramanlann cenazeleri arkasında 
jandarmalar döne döne halkı sUruklcrlı.cn 
bu halim ve mutcvan ihUyarın tabutu. 
t•trarında herkes, böyle samımı gôzyaşlannı 
dölWyor? Niçin Ren'de birbınnl butadıyan 
fransaı ve Alman amelesi, lımır ctrahnda 
gıntak gınlata ıelen TOrk ve Rum �n�·lerı, 
Balkanlar'da birbirinin kanına susayanlar, 
Avrupa'da A>ya'da. Alnka'da. lhnı'ıe . 
Çin'M v� hatta )OVerliımln aıeşayle yanan 
her renk vc her dıkten ınsanlar bu yavaş 
Omnınde bir kurşun atmamı� filozofun 
sesini duyunu hep el e� verdiler? Nı(ın 
ben, daha dun lstınbul'un kalosltrl 
arbsanda uyuklayan hır ıenç TOrk kızı 
ıken, buıon bU yabancı adamın cenazesi 
başında g6ıyaşlannu tutamıyorum? Bu 
esrarenıız lhtlyann elinde kaynaşmayan 
kanlan bırbuine kaynatan, anlaşmayan 
dillcnn berbtriM anlatan nasıl bır efsun 
�ardı' � )('in biı onun sararmış ve artık 
ölü alnında Wllı:.i yeni dolan bır sUne,: 
nuru gOruyoruı? 

Sibirya'dın. Kallfomıyı'dan Transvaal'e. 
Avustralya modenlenne kadar her ameı. 
yurdundan lsa'nın ve Meryem'ın ramrlen 
yerme artık onun resımk?lı kaım oluyor 
Kıırpaı vo Balkan kOylW.rl ona "Noş Lenin­
Bıtlm ı..nın- diyorlar. Sicilya çllt(i leri "San 
Lenln·Azlt ı..nın-ın resmlnl �ndo 
taş1yorlar Hındıstan'da onun ısmı 
peyıamberın sırasında sayılıyor Çtn'de 
·Lenin KonfU('YUs'ten sonra eeıen rck 
bılyiik adamdırr deniliyor En vıhjl ve en 
kuduruın dupnanlan bilt ona atacak ihlra 

bıılomıyor 
Salondan çıkıyorum 5otıık ırtılı 
temıomom:lertn kaydodomeı«otı bir 
noktayı yakiaııyor Elel<mk zıy.ıon bile 
sarıkı lamlıolanndan diişıtrilşler pbı 
Sabah ylklııııyor. lımno utuJduyor. icar 
sanlct � bir dentl pbı ıohrf yutmaya 
çalıyor. Fakar ıyakta . _ blnlette, yuz 
binlerce kadın, erkek, artık kondilerindon 
ayrılan 'Lenin Yoldaş-ın başucunda gOtyaıı 
- "" yemin oımok ıçın Sontrıl 
Meydanı etnıhnda rnuauam. zinde ve 1'· 

hayat lıaynaııyorlar, beklıyortar 

Ş;Wye Sabiha 



me karşı hayatın zaferi ıçin çaba sarf 

etmeleri gerekiyordu. Saadet Hanım 

"Bırleşıniı, çünkıi kadın bır meta gıbi 

kalamaz· diyordu. Kadın erkeğin de­

ğerli bir arkadaşı olmalı. onunla el 

ele vererek bütün insanlığın saadeti 

ıçin çalışmalıydı.' 

SOVYET RUSYA VE KADIN 

Kadın özgürlüğü baglamında 

Aydınlık'ıa örnek ıilke olarak Sovyet 

Rusya gösıerılecekti. Bu ıilkede kadı-

le kadınlarla ılgili önlemler. doğum 

sonrası kadına tanınan haklar, eşit 

ücret politikaları, ıührevı hastalık­

larla mücadelenin yöntemleri Ay 

dınlık'taki yazılarda sık sık gündeme 

nı gözeten, onu himaye eden sayısız getirilecekti. "Sovyeıler Rusya'sında 

mevzuat çıkarılmıştı. Doğumla, hami- Kadının Hımayesi"' başlıklı yazıda bu 

Şaziye Sabiha. "Lenin'in Mezarında", Aydınlık, 
&ayı 25, tyLüt ı924, &. 648-649. 
"Seni daha bir dakika faıla yaşatabilmcl< 
ıçm damarlanndakj kanı seve seve senın 
vucuduna zıtr ..ı.c:.t< buıün d!ınyoda nıce 
mılyonlarca insan bulununlu • 
Troçlci 

"lhUlal Heydaru"nı ııeçıyorum Topolorinde 
katplar ve kartallar uçuş.on poslı kulelort. 
geniş. yaralı ve mhwnSlt sulanyla kttmltn 
Meydanı Hosltova çayı vadısıno dotrıı diııe 
kalka y•yıhyor Bir tarafta kurun·ı vuıtaya 
şetın muhacımlttt ıca,,. mUdafaa eden 
ve Şimdı bir balıçoyo dOndUrülen derin 
hendek. diler tarafta Gotık üslubun Rus 
mimarları elinde aldıtı aüıel şeklin en güıel 
numuneleri: K.1111 tutıa binalar ve uraylar 

ve ikisinin orwında sızı Kıııl Meydan'a 
pkaracak basık ve mııalun kule yapılan 

Duvarlanna hili bllmumu ve gtınlUk 
kokulan ıçınde Çarlar devrinde a�lanlann 
benızlertnın sanhtt 5'nM bu melun 
kapılara yaklışmadıın ovln sat tarafına 
baknm Beyaz ıemLZ bir mermer sütun 
iızertnCW ta Thomas Moru.s'tan Plehanofa 
kadar ıhuı.ı ve ınsanıye< mellairesı ıçtn 
çarpışanların. ôlenlenn 1S1mlen yaı.dı 
Şimdi bu kalılenın on başına ı..nın de geldi 
Yarın tunç yuzlO vo demir bilekli bir amele 
elinde çekici ve kalemi ıle gelecek. JOzllnde 
yaş ve kalbinde ateş kaynayarak bu beyaz 
mermenn UttrtM ytru ve bOyük bir isem 
daha lşleyecelc 

lenin 
"Bunın donya inkılabının 

rehberi" 

Bu sütun bir mezar taşı detti. 
bu suıun doluşun. tnklıafın 
ve bOtun ınsanıyeun bütün 
ıabiauı. büıun esrarenpz 
şoylen! hil<Jmlyell demelc olan 
ebedi hayaun bir - Bu 
alıidenm deryalar kadar � 
manasından kalbine bir aoııe 
sındırenıer Kremlln'ın. bu eski 
Çarlar kaı..tnin kanlı kapılan 
alnndan "Kwl Hoydan"a 
dotrıı yUlfırlert<en lıllplcnnde 

oıoınun delil hayatın neşesını 
hı....ıerter. 
-v..ıu Belııjennaya" kllısesının galgell 
takl ... bunnıılı u� Kızıl Meydan'ın 
ımlntehasını mavt vo seçtlmeı bir ufuk pbi 
çerçevelıyor Ben bu ullcu dıınyarun on 
hmnalı bir ı..,..ı pbi aoı;ırıını. Tantıın 

en kamılık günlortnden beri ıarkıan, 
garptan, dunyanın dllrt bir ucundan kopan 
uçsuz. bucaksız insan selleri önıınde biı 
kuleler meydanı bir Kal Dııtı gibi durdu 
Çinlilerin "Yehuç Hehuçlann· on ıleri 
dalplan bu meydanın sıeplrnnden daha 
ilen pdemedıler Alnn Ordu SOvartlert bu 

meydındı şettHerlnl aldılar ve verdıler. 
butun dunyayı kondlsi 1'"1 dar ııorm 
bütün Avrupa u(uklanndl sankı onun 
aaraçasında dolaşırmış ırbl gnen v" 
dınlonon Napolyon'un gcızıınde dunyanın 
IKU tşte bu kuleıli meydandı Moskova'nın 
Kremlın'ı ıarkıan ııartııı. jlınalden cenuba. 

lngiltere"dcn Hıncbstan"a. Bıuns·ıan 
Çin'< ve ruhayeı kabl'el·tarıhl dovlrlerden 
ınedemyetın ıpndasına . ...,,.den ıhuı.le 
ve sulcüna çıkan yolların utrııtıdır. durak 
yortdlr O bir namuıenalıı lıeyeı ıçtnde bir 
mebde "e bir müntehadır 

Ben bu yalçın lt:apılırı, bu altın burmalı 
kuleleri pek çok bUyt.lk ressamların Cırçalan 
alanda da seyrt1llm "Karde$ meıarları-na 
dotru ylll'\il'kM İn:"tyakovskı Gaıen·nın 
resim salonlan ıuıumun Onune �ıyor 
Romanoflann ılk zamanlan, tı.11 �ıro'nun 
muthlJ ıafer gun�. Us1erf(' isyanları, Sfl'il 
sıra mahkumıyeı kalileierl Kıııl Hcydan'ın 
meşum bir Noel atııcı pbi baştıınbaıa 
masluplarla doNndıtı zamanlar. ıhnlaller. 
isyanlar. harpler. yıne ıhnlaller 

lşte !ite kıtıl Mf'Ydln"ın 1antu St.ı bu 
uzun faci•yı Rus "'°"errthirun klilemlnden 
ztyade Rus ressanunın flrçalannct. mutalu 
edebillrstnlı. Bu tar1hln yazıldıgı yer 
kütüphaneler detti resim mıızelortdir 

Bana Kremlın'ın sonları detti duvar dipleri 
daha ıanhı t(lrlınllyor Bu duvarlann 
diplerinde kwwı·ı evv<l avalan, kııtun-ı 
vusıa stpalıllert. Fransa ıhnlalının naınatıup 
ordusu ve bızzaı Rus Çarlıtı can venll 

Bünin dunya ıanhlnde oyle bir � .. ıdi ki 
saraylar mektebe. kışlalar kutOphaneler< 
döııdunllmeye başladı O &ün Kremlın·ın 
ıanhınde bir - nol<wıdır Şimdi kanlı 
siperler üıerinde Çar wayının kanlı Kaıak 
nöbeıçllort yolc. Şimdi "Vastl Blajennaya" 
kilisesinin çanları sadece saat baılarını 
haber veriyorlar Kremlin duvarlon 
boyunca !imdi kardeş nıezarlan uzanıyor. 
Rus •• Sllılıya stepleıının uzak yerlenndon 
gelon kOyhller Avrupa. Amerika. Çın. 
Hart. .. ....ıotennın llRllneSSlllen Şimdi 
bu ıluvartar- lıorlanadan. şınıdl 
bu --- haç çıkanııadan 
dolaşıyortar. Onlara bu uııntın kolaKu 
artık bir lhreı hiilyası detti sankı aşına 
bir say ve "°"' sesı veriyor Şimdi bu 
mezarlar arasında denhanelertndon yeni 
çıkmıı ııenç çiftler. ı.entn'ln her birt birer 
yenı Lenin olan binlerce aenç çocukları 
bizzat onun eserlertnl onun mtıan başında 
okumak ıçtn ıelıyortar Bu yor ıtmdJ llZlı 
bır yer oldu Burada ihtilalin beş yüzlort 
yatıyor. Buradl sara sara mewı.r detti. AH 
sıra Çlç<lıJer var Bu emsalsız bahçede bir 

arşın mezara sahip olabilmek ıçın bir insan. 

buıun ilem. bilıün lnwuyete ne biıylik. ne 
muazzam hizmetler gOttbllmiı olmalıdır 

l.(ın,n"ın meıannA sokuluyorum Bımn 
muallımırmı. btıim �mıı. bU1un 
rulıimdlde insaniyetin halas mü)d<asl, 
hepimlıin Lcnın·ı burada uyuyor Daha 
siyah batlanndan henUz kunulamayan 
dOnya burada da onun omuılın ustunde, 

remız billur bir muharaıa altından onun 
yuzu ebediyyon zinde. ebediyyen sevımll 
ve moıef<ldur sanki her gelone p.luyor 
Orayı yaklaşanlar atlayarak detti. sanki 

onu sever ve okşar pbi dudaldannda bir 
ıebessumle yaldaşıyorlar Onun karşısında 

lıllpler hıç şılphesız daha başka çarpıyor 
Lenın'ln rnez.vından lıllbe ıın.ı. say ve 
gençllk - gelıyor 

Lenin Oldu diyen kim' 

Bu Uynay.-ı Mv•t ne? .. Bu dünyanın 
temellerini �pınıııo ı.entn'ın ..., 
detti rnP. HansJ mothış yıldınm bu kadar 
cihanşümu l bır aks-1 seda yapobilir7 
Çarlar oıor. ısııbdaı oıor. Bu ahenksı1 
cemıyene zıddiyetler birbirini çarpalar. 
bu kokmuı >e fahiı<> medenıyeı en zi­

hayat sanıldıts bir ında ('B1ır ('alır çOker 
de. 1abia11n la·yeıal llltyetinl ıdrak w i lan 
eden. ona uyan ınsanlann Styn ve ıarert 
durmaz. Olmez. inkişaf eder, ası. Olmeı . 

Şazıye Sabıha 

Aydmldc, 
sayı zs kapak 
resmi: l.s1anbu1. 
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ülkede ışçi kadınların. işçi anaların 

ve çocuklarının bir dizi koruma ön· 

lemi alıında olduğu belirtiliyordu. 

Kapitalizm ise kadınları kale almıyor, 

onların gelişımine erkeklerden daha 

az ihtimam gösterıyordu. Kapitalist 

ülkelerde. en ucuz iş gücünü oluş­

turan kadındı. Kadın. kendi saglıgını 

gözetmesine olanak vermeyen mad­

di koşullar altında çalışmak zorun­

daydı. ôıe yandan erkekten "dun" 

olan, düşük olan siyasal konumu ne­

deniyle kendisini savunamayacak bir 

konumdaydı .  Hamileliğinin en son 

gününe kadar en agır ve ezıcı işlerde 

çalışmaya mecbur bırakılıyordu. Ha· 

mıle kadınların bu derece gözeıilmc­

yişlert ve son saaıe kadar çalışmak 

zorunda bırakılmaları sonucu gerek 

kendileri gerekse- doğurdukları ço­

cuklar arasında 6lüm oranı yüksek 

oluyordu. Genci istaıısrikler ı.cı.oo 
yeni doğmuş çocuktan. işçı sınıfında 

ılk yılda 305 çocugun öldüğünü gös-

Şaziye Sabiha, "Lenin Say�a&ı: Lenin Söylüyor!", 
Aydınlık, &ayı 26, Te�rinievvet ı340 (ı924), &. 679-68ı. 
Bize her p.ın masallarda dunyayı peşanden 
sunıklem� bu)'Uk peyrıımberlerdon 
ıarılıe yadıy.iı' kalın tzletdPn. ııaretlertlen 
ba- Halbukı ben sızo """1ın"den 
anlutacatım. Ben sııe öyle btr "ınsan"dan 
bahsedeceğim ld o. bir milletin resulü. 
bir ummeıın peypmben dctıl. bir bütün 
insarnyetın rehbcrf � yol gOstttios.:br 
Peygamberler mezarına yt.ıt sun11f'k ıÇJn 
hacca gidenler ruhlarındaki maıJl«t 
çOllerın kızıınhgında yıkamayı muhuıç 
pınahkir msanlardır Ben Lenın'ı 
dınlemete gıdıyorum. biz, muanılanndan 
islllfarı koşan adller dctii, bu gUnahların 
ve fosahatltrln lanetlenmiş dOnyastnda 
ruhlan maılumlyetın ihnlalıyle yanan temıı 

ve muneueh kafalarız Bize kilaplanmıı 
•ebfıdı hay.ıo· "'e va�talanmız "cennet 
bah('eler( vaaı etmıyorlar Bız başlanmın 
y<�iere kapaımıyor geniş ufuklar• dogru 
kaldarıyoruı. Esrattngız SOzlenn CCl'\M'I 
v .. tl"'1 kafllstnda detıl. bugunku melun 
kakletertn esareundt-n halas ıçın dmin 
ve ıanhl ıarureılcnn rüıgin onunde ve 
hurrıyctin hlklm olacağı btr dünya cenn<'ll 
tçı.n isyan edlyoruı, 
Muılım ve ıanhı surlar yolunca 
yürüyerek ·Kremlin .. sarayı"nın "Vwdıyo 
Yczenskaya•ya acılan kaptSH11 yaklaştım 
Evvela bdyUk bir kaienın medtıalınden, 
soorı losl bır kOjJN daha sonra da asıl 
kate kapsından ıeçerek sarayın avlusuna 
çıkılacaktı 
Kremlin Garb'ın burun buııunJ<u Jctımaı 
mı11mırun gönlnde kini ve vahşt bir •kartal 
yuvast<hr Fakat biz buraya bugun Lenın'I 
dinlemek ıçtn vlıyoruz B'1e bupm, bu 
�- "dünyanın dönüm noktll>llll ilk 
-. seçen adam" yeni .. isteditJmlı 
alemlerden bahsedecek. bıı botun 
burada bir uırJh kaparur ve bir başka uırth 
açılırken duyulan heyecanlan duyacatu 
Ren'de. Şimal! lspanya'da Tuna boyunda 
ve bUtiın dünya •ıenç Lenınısı·ıennin 
"biıJm muallımtrmı" dedJklm adam bize 
"yenJ bir den" verecek. on ışlertnde, 
Hındısıın şimallnde, Balkanlar'da günden 
güne dolaşan ııenç ınloiabt'llann ftklrterını 
yabn söılen söy� adıımt dın�J 
Yannlu neslm çoaıld1n bana "Sen de onu 
dlnledın mı?' dedıkJerı """"n bugunkiı 
duydutum heyecandan ebedı kalııcak bir 
ıom tlomarlanmda yeniden yanacak, sanki 
onun pbı. sanlcı lıenıa yııpyan bir ·ı..nın" 
ıııbi biı bu yanan ıerreyl, sanltı dalma 
ıllcmler yaratan ebedi bir Okır yangım gibi 
gcleceldere ı..ıı edecetiı 
"Mahovaya·dakf btnadan verden 
musaade kartını gösterdim ve- munetı 

garp muhabl'relenmn fılmınde sanki 
kat kaı mllralyözlerlc ('t\'rilmış kaleler 
gibi tanı edtlen "Kremlin" medhallennı 
seçtım Etn1ha bu ıoplu. mırratyôı ve 
toplara benzer btr şey gOrolmuyordu 
Kremlin'ln dahlll her çeşıı blnalann bir 

intiıam gdsıerilmekslıin şuraya buraya 
.serplşttnldtği ganp btr 1cale ıçt manzarası 
arz edıyordu t-ın muharıı kazaklannı 
banndıran loşlıı, askeri hır RK..-ktebe tahvıl 
edilmiş, Çar ordulannın Avrupa ve 
Asya'nın )'edl bucatında.n bir "haura-1 
şenr dıye taşu:fıkları toplar, humbaralar 
çOrtJmcte yoz tutmuş. imparatorun 
merasımlerl ve rcsm ı geçitleri takıp 

ettiklen sundurmalar. taklar artık boş 
ve manasu kalmış, killSf'ler kilitlenmıştı. 
Ozerinde blr ıamanlar lmparaıorluJc 
bandır� sallanan eski bayrak dı�nc 
kırıl ıpcluen sanki al" gıbt yanan bayrak 
çekllmışll Guneş batıyor, kaf'lfda tlristos 
Spastıyel"' kıliscslnln meınner pdesı, alun 
kubbeitorı gıttıkço kararıyordu Kremtın·ın 
elektrikJert yandı Karanlık feza içinde 
yuzen ziyadar bir yı ld11da bulunuyormuşuı 

gıbi btr şey oldu 
Eski Slray haiılan doşenmlı genış mermer 
merdivenlerden yukanya Çıkınca satıla 
şimdi "Btynelmilel lnkılab MU1es1· ıttihaz 
edılen mo7.aık ıemlnli bir salon var 
Ben iki tarafına Rusya inlulabt tanhıne 
alt restmk?r. isıaustiklcr, dtyagramlar 
dızilmlş btr koridordan seçtim ve 
kapıl.11nnda kızıl nöbetçiler bekleyen bir 
salona jirdim RU! çarlıınnın kaba ve 
feodal nılılannı doyuracık pbi bir yaldız 
dunyası her uırıfuın ıaııvordu Salonun 
gazete muhablrlertne, kml ordudan, 
fabnkaJardan. darUJ(ununlardan samı 
sıraııyla ıel«el olanları ııt kıS1mda 
etrafı lf)rebtlecek bir y« lnhhap emm. 
Kalabalık gntikçe anıyordu Avrupa ve 
Amenka memlekeıletinden gelen amele 
mumessilleti, HindJsıın, Çin ve Şll'k-ı 
Kanb inkılapçılarının murahhaslan, hatta 
Avustralyı'dan, Afrtlca'dan, Hint Çım'nden, 
Cııva'dan .ıoı ılmaı mesafeler ışarık 
Kremlin'e, Lenln'I dJnlemeye gelenler. 
hulasa her renkten ve her dilden btr 
kalabalık salonun onumı. tnbunim etrafını 
pnıkço dolduruyor Ouv.W. uıerltrinde 
altın renginde bir ya11 ile yüksek şaarlar, 
lenin'ln sözleri ya11lmı� klııl ve geniş 
bayraklar genimi� sııtunlır. kenıerler 
kınnın kumaşlarla yol yol sanlmı� 
ııynetlenmıştl. Troçkı, Zınovıyef, Radel<. 
Kamenef ve lhUlalln ml'Şhut ettıtı hemen 
bütün sımalar her 1.1111111 muıelekkir. rwı 
,,en ve rbed ıendf ınsanlar gtbi masalann 
arblannda doiaııyort.r, 1Cnıpsicaya" ve 

"Klara Zctkln" ak saçlmnın ç�eledıti 
simalarının buruşukluklannda yarım asırlık 
insaniyet mücadek-slnln izlerini taşıyan 
iki kahraman kadın heykelı 19bf trlbunun 
arkasında dinlenıyorlardı Zıl \:aldı Rets 
ictlma'ı uçıyor, fakat biı lenın·ı bekllyoruı. 
Ben neler konuşuldutunu aclt:ta 
anlamıyor gibiyım. Benim kalbimde 
buyuk ht.-yecanlara haıırtanan lnsanlann 
duydui\J. hem korkuya, hem haua benzer 
heyecanlar var Biliyorum kı şimdi hır 
rwgtr eıecek. bllınmcyen. �rh bir ışamı 
bu salonun havasanı birdenbıre yakacak. 
bu errarı dolduran insanlar; soluk kanlı 
insanlar, Almanlar daha sonra Fransı1lar, 
ltalyanlar. samut ve Sl'SSlz Şarklılar, 
hulasa herke), şuradaki her zj-hayaı 
bilinmeyen merkeılerden gelen anı bir 
kıyam cumlesiyle hep birden, canlanacak, 
haykırMak heyecanlannın kudreti sJsll 
dünyanın her bucatına dattlacak bittr 
korkunç adam olacaklar Salonun trlbune 
yakan olan k.apıSJ açıldı ve oyle ck.•chg;m11 
esrarengız rüıgir işte esli, rakaı bu bir 
n:.ıııar değil bir rınına ... insan denilen 
mahlu� heyecanı hu kadar mıJdhlıdJ kudreıı 
olan varlık mıdır' 
lşıe LMln, SC'1i� btr tükenmt'z scyyı� 
gıbl bt.ltun ınsanıyeH muzdarıbenın 
damarlannda gezen adam bu yıvD$ ve 
sakın yuılu ıhuyar mı? Bu solonu mUthlş 
heyecan fırtınalannı yaratan bu ıhuyar. 
bu inanılmaz yaratıcılık kudretim ntteden 
aldı 
lenin soylüyor Dunya denilen �in stlınıp 
de bin bir kalbin ve kalp gibi çarpııgı. bin 
bir kalbin bir kalp gıbi duıundutü. bin bir 
kalbin bir ıelı. lıeyecanın verdlll lhlizarlı bır 
tek ikme dogru suzUldütu hır an tasavvur 
cdı.nıı işte t.rnufın söz Söyledill Cihanda 
ben bu anın vrcdlnı ve neşes1nl yaşadım 
Bu salonda söyleyen sôıler, Ltnin'Jn 
çoculclınna söyledıgı son SOrleıi oldu 
O ıunden sonra Lenln'ı bir et.ha yalnız 
meıarının '-*'nda gördüm O gün Lenin 
bize yeni hır cihan müjdeleyen hır adlmın 
vDSiyeılmm verdi Bız lenin'ın vaziyellennı 
clhamn dOrt bucatına ulaşıırdık l.enln 
61dll Fli<at her birt btrer yenı ve ıo.ftdı 
l.enln oWı "Gmç ı..nınısı"ler yuı milyon 
gençlıll peşinde sıınık� biror yenJ 
peypmlıer pbi dünyanın dört bucatıncfa 
birer ye-nl fıkır vt dunya cenMtl ıçtn 
ÇOrptŞtyortıırdı 
ı..nın bırdl, o1dıi Fli<at bupln yuı binlertt 
yuı milyonlırca Lerunler var � biı her 
birırmı o y\ıı binlerden binyızı 
Mo>kova. ı Eylül 19'4 
Şamye Sabtha 



ıerıyordu. Bu sayı burjuvazi için ise 

9o'a düşüyordu. 

Sovyeı Rusya kadına doğumdan ev­

vel ve sonra sekızer hafta izin veren 

dünyadaki tek ülkeydi. Bu süreler 

zarfında kadın sosyal yardım kasa­

sından ıam yevmiyesini alıyordu. 

Ayrıca yeni dogan çocuk için 8 rub­

lelik bir ek tahsisat alıyordu. Bütün 

emzirme süresince her ay kendisine 

7 ruble daha ödeniyordu. Bu meb­

lağlar yalnız fabrikada çalışan işçi 

kadınlar değıl, ev işlerıyle meşgul 

olan işçi kadınlar için de geçerliydi. 

Fabrikada, bütün emLırme sürecin-

ce her üç saaııe bır yarım saat, ço- hükümeıleri çok daha musait iklisadi 

cuğunu emzırme izni veriliyordu. Bu koşullar altında oldukları halde böy-

süreler için de ücrelinden herhangi le bir sosyal politikadan çok ırak du-

bir kesinti yapılmıyordu. Gece işleri ruyorlardı. 

ve sekiz saatten fazla mesai, hamile 

ve çocuklarını emziren annelere men Aydınlık, Türkiye' de i l .  Meşrutiyeı'ie 

edilmişti. birlikte yükselen feminizm hareketi-

ni sınıfsal açıdan eleştirerek kadına 

işte bu "amele hükümeti" en ezici ik- alternatif bır kurtuluş yolu gösıer-

lisadi güçlükler içerisinde, anneliğe meyi amaçlıyordu. Kısaca kapitaliz-

ait olan bu sosyal güvencelerı sağ- mln. sermayedarlık rejiminin, özel 

lıyordu. Oysa sermayedar burjuva mülklyetin Mklm oldugu bir ortamda 

kadın özgürlüğünden söz edılemeye­

cekıi. 

Derginin yazarlarından Fevziye Ha­

nım. "Rusya'da Müslüman Kadınların 

içtimai Vaziyetlerine Bir Nazar" baş­

lıklı yazı dizisinde bu ülkedekı Müslü­

man kadınları beş ayrı kategoride ele 

alıyordu: a) Türkistan. Buhara, Hive 

ve Kuzey Kafkasya, b) Azerbaycan'ın 

merkezi sanayi kentleri, c) Kırgız 

sahraları, d) Kırım Tatarları ve e) 

Fevziye, "Lenin ve Kadınlık", Aydınlık, &ayı 26, 
Te�rinievvel ı924, &. 685-686. 
lenin yoldaş inkılapçı Marksizm 
naıariya1tnı kapllallımın bupınkü şeraitine­
göre tatbik eımek çarelorını buldu lşıe 
Lcnlmım deditımııde bu çarelerini ve 
bu yoldak.i talmkayı gösteren usullerdir 

Lenin Marks'ın proletarya dıkıaıurası 
vasıtasıyla sosyallme dotnı rtzdlii yolda 
yunıyebllmek için en satıam ısıınaıgahın 
prol�aryanın blnaı kendj kuvveti 

oldutunu btr esas olarak almakla beraber 
proleıaryaya bu ı� başa çıkanıbllmek ıçın 
munefıkler Jaıım olacağlnı takdir enı işte 
bu munefıklef'deon en blnndsa fakir kOyluler 
ise ilonCisi de kadmhkhr 

l.Mın kadınlıtt a�umum bir sosyalizm 
hadimj olarak kabul etmH surettyle lgt 

sınıfına muavenete davet etmiyor 
ı..nın·ın daveı eıuji kadınlar, beyler, 
�lar ve ıengtnler kldını dotildir O iŞÇi 
takır, köyh.ı ve alelumum kendi emegıyle 
gcçtnen kadınlan sosyalizme davet 
eımektedlr Yalnız kadınlan ıosyaliıme 
davet eunf'lı:le ıkııfa eımıyor, alelumum 
komUnlstlere de nasıhat ediyor ki işçi 
ve köylü kadınlar lşlirak etmedikleri 
ıakdtrde kornonısı cemi�urun kurulması 
mumkun detıldlr Komtınısı cemtyetının 
kurulmasında IJÇI köylü ve kendi 
enıtğıyle geçınon buıun kadınlan işıırak 
ettırmelı: lanmdtr Bu mewlerun nazarı 

C1hctldır. 

ilmi clhetıne gelince_ lenin yoldaş en 
doğru yollannı göstermiş "' ke'tldisi de o 
hususta çalı�ışur. "'Bu kadınlara aıt bir 
iştir" dıye onu alelumum sosyall1m hayatım 
kurınak raallyeııne dair buyOk vaıırelerde 
ayın cımcmışdr Kadınların bu hayaa 
kurmakta lşılraklen dogrudan dogruya 
umumi ınkılab hayatının bir cuıu olduğunu 
fiilen göstermiştir M�a kadınlann 
maanr hayatınJ, sahhıye işlerine, kadınlık 
ve analıttn muhafaıasa; çocuklu kadınlann 
ve kutuk çocuklann hım.y�. kadınlıtın 
kooperatife i)lirak etmesi. kadınlann 
�ralar teşkilatına yakındıın iştirakleri IŞÇ'i 
bdınlınn konwtıisı ruıw.ncı. �lmalorı 
gıbi mevıular uı<r1nde Lcnın yoldaş lıiltun 
ınkılab seneJerı zıırfında çalışmış ve bu 
hu,..sıa çalışmak ısıeyenler• dotnı yollorı 
gOsıermıııır Lcnın � bu hususıa on 
çok ehemmıyec verdiği � 1$('1 lilestnın 
tan-ı mai�tinin detişmest ve lylleşmesJdlr 
Kadını f!V hayatını esir yapan axıhk "" 
dadılıta batlayarak ıhm. içtimaı ve sıyase 
hıımerltre ışrlrak etmekten rıııen mahrum 
eden bugıınku aıle usulü. bupinkü aile 
tarı·ı maişeti detişmedıkçe iffek kadının, 
kurtulımayacagı ve gerek sosyılısı tıeyoı-ı 
ıçumaıyyesıntn kurulamayacata sarihur 
lşı:e bu sarahati bize açık jOstrren ve bu 
yoldl nasıl çalışmak )urumunu otreftn 
l.Mln yoklaııır Bu talimat aynı ıamanda 
kadınlann ev esaretinden kunuluşu ancak 

�,� , .  ,j� 

komlınlzm va�ıasıyla olabilecetını de lspaı 
ennckırdir. 

Fevııye 

D. Nalbanıyan, 
Lenin Gorki 
kasabasmda. 

A,ydınlık. 
sayı 26 kapak 
resmi: Patron. 
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Aydınlık, 

sayı 31 
kapak resmi: 
Fevkalade 
Gençlik Nüshası. 

Volga boyu Tatarları ve Başkırlar'da- diktatörlüğü aracılığıyla sosyalizme LEMAN SADREDDİN VE FEMİNİZM 

ki kadınlar. Her bir kesimin kendine doğru çizdiği yolda yürüyebilmek 
göre kadın sorunu olduğunu vur­
gulayan yazar, Şuralar Hükümeti 
öncesi, yani Sovyet devrıminden 
önce Azerbaycan, Tataristan. Buha­
ra ve Türkistan'da kadınların tıpkı 
Türkiye' de olduğu gıbi hoca ve molla 
korkusuyla tiyatroya gitmekten çe­
kindiklerini, sahneye çıkamadıkla­
rını, kalın perdelerle örtündüklerini 
yazıyordu. Oysa Şuralar Hükümeti ile 
birlikte "kara örtüler altında inleyen 
Rusya Müslüman kadınları dört beş 
seneden beri o kara örtüleri yırtmış, 

için en sağlam dayanağın proletar­
yanın bizzat kendi gücü olduğunu 
belirtmişti. Ancak bu işi başarabil­
mesi için proletaryaya müttefikler 
gerekiyordu.  Bu müttefiklerin en 
başında fakır köylulük geliyordu; 
ikincisi ise kadınlardı. Ancak, Lenin 
topyekun kadınları sosyalizmin ha­
dimi olarak kabul edip işçi sınıfına 
yardıma çağırmıyordu. Lenin'in da­
vet ettiği kadınlar, beyler. ağalar ve 
zenginlerin kadınları değildi. O işçi, 
fakır, köylü ve genel olarak kendi 

hayat sahasına atılmış, insanlık hu- emeğiyle geçinen kadınları sosyaliz-

Kısaca, kadınır> kurtuluşu Aydınlık 
çevresi için sosyelizmin inşasıyla 
birlikte ele alınması gereken bir hu­
sustu. Bu nedenle Leman Sadreddin 
aydın Türk kadınlarının feminizmin 
peşınden koşarak lakayt bir tavır 
almalarını ve ataletlerini insaniye­
tin hiçbir zaman affedemeyeceği bir 
hata olarak görüyordu. Artık Türk 
kadınının görevi, kadınlığın ve bil­
hassa çalışan ve ıstırap çeken ka­
dınlığın haklarını tanımak için anlaş­
mak, örgütlenmek, birleşmek ve mü­
cadele etmekti. Bunun da ötesinde 
dünyanın her köşesinde bu uğurda 
çalışan kadınlarla birlikte çalışmak-

kukuna malik, tiyatrolara, sahnelere me çagırıyordu. Kadınları sosyaliz-
iştirak ediyorlardı. me davet etmekle yetinmiyor, tüm 

Fevziye Hanım. Lenin' in ölümü üzeri­
ne kaleme aldığı "Lenin ve Kadınlık" 
başlığını taşıyan yazısında da kadın 
sorununa eğilmişti. Lenin devrimci 
Marksizm kuramını kapitalizmin o 
günkü koşullarına göre uygulama ça-

komünıstlere de nasihat ederek işçi tı. Ancak o zaman Türk kadını insani 
ve köylü kadınların iştiraki olmaksı- görevini yapmış ve günahlarından 
zın komünist toplumun kurulmasının kurtulmuş olacaktı. Gerçek saadeti, 
mümkün olmayacağını söylüyordu. insani hayatı vaat eden sosyalizm. 
Komünist toplumun kurulması için mahrumiyet ve ıstırap sıtmalan için-
işçi, köylü ve kendi emeğiyle geçi- de kıvranan zavallı  Türk kadınlarının 
nen bütün kadınların iştiraki gere- hürriyet ve saadete kavuşmasını, 

relerini bulmuş, Marx'ın proletarya kiyordu.'" gözyaşlarının dinmesini, nasır bağla-

Neriman, .. Lenin Kö�eleri", Aydınlık, &ayı 30, 
Şubat ı34ı (ı925), &. 804-805. 

fa<ll.1 . .s�ı�,, ;,;,, 
Onun acıSl kalpjertmııde. henüz sıcaklıtını 
kaybetmedi Ne geı:<n üç yuz altmış beş 

gun, ne de ııhte'l�sıfır 15 ck'fece sotuklar. 

hıçbir şey bu sıcakJıg, kaybenıremcz 

Lenin, yine kütleleri ytıruren, onlan 

ink.ılap,an ınkılaba k0$turan buyUk 

rehberdir �şen bıt şey varsa o da 

resımlennı, aile resımlerinı velhasıl ona 

alt her şeyi mebzulen bulursunuı!.. Büıün 

işçıler. bütün köylüler burun komunıstlcr 

Lcnın'i kendi köşelerinde her an ıçin yad 

ederler ... Okurlar ... Ve ()nu kendilen için, 

onun faaliyt.·Uni kendi faaliyetleri itin 

oml"k yaparlar .. �� 

Kldelerı yurtiten bOyük rehber öleli 

işte tam bir sene oluyor ... Geçen sene 

bugünlerde Rusya baştan başa Lenin'ın 

matemiyle sarsıldı. En muşkül dakikalarda 

herkesten iyi ileriyi ıören lenin, en fırtınalı 

gecelenle renen <'11 önce seçen buyılk bir 

rehber btr sene �vel tıugun ölmuşni ... 

her senenın ıı Klinunusanisinde bütün 

Rusya'yı kaplayan matem alaylarıdır 
l ler senenin zı K3nunUPnisi. milyonlarra 

ferdi taşıyan kütlelerin birer Lenin olmağa 

yemin ettlli gün olacak. 

Ll"flın oldu .. Fakat onun ismi, delil yalnız 

Rusya'da, bugun büU.uı dunyada yaşıyor .. 

Hayatında çok mutevazı olan Lenin, 

kendisi hakkında tcıahtırat yapılmasına 

m� ermezdi Ş.mdi o yok.. Cihan 
proletaryasını öksüz bırakarak aramızdan 

çekildi. Lenin'i dünya proletaryasına 

tanıtmak, bilenlere unutturmamak. bir 

vazıfe. bir borçtur 

Rusya'nın ıeniş halk kitleleri, Rusya'nın 

işçi ve kOylUleri bu vaılfeyi hemen yaptı. 

Bugün Rusya'nın en tıuyült şelurlerinden 

en ücra köylerine vanncaya kadar Lenin'i 

yaşatan "Lenin Köşeleri" var 

"Lenin Koşeıen· en buyuk fabrı.Jcalardan. 

en küçuk imalathanelere kadar yer 

ıuıar Lenin koşelerl, �mendiferlert• 

rayyarelerdc, vapurlarda bile bulunur Her 

fabrikanın en iyi, en mutena bir yeri "Lenin 

Köşesi" namıyla ayrılmıştır .. Orada Lc.-nln'ln 

buuın eserlennı , faalıyeunı. hayalını. 

Slblrya·nın ıssıı ve tenha steplerinde, 

Türkistan'ın vahşi çöllerinde giden trenler 

hUf' hır •tenın Köşesi· taş.nar . Kendımzı 
Moskova'dan, inkılap merkezınden u1.ak 

duydugunuz dakikalarda bile yıne yakın 

oldutunuzu hlssederstnııl 

Bahr-ı Muhıt'ın enginlerinde, Kml 

Rusya'dan çok uzak yerlerdekJ vapurların 

en iyi kamaralan lenin köşeleridir . Lenin 

Rusya'da bu kadar benlmsenmlştır .. fakat 

Rus ıw ve köylUsı.i Lenln'i bdditl ve sevdigı 

kadar. bır Alman amelesi, bır Hint parya�. 

urun saçlı bir Çınli de Lenın'i sever .. 
ve tanır. Lenin burtln dünyaca bu kadar 

benımsenmıştır. 

Cihan inkılabının temelıni kuran Lenin 

b6r sene evvel bugün otmuşni Onun 

ac.ısı lcalpfonmızde Sıcaklıtını henüz 
kaybetmedi Ne geçen uz yüz altmış beş 

gun, ne de tahte'l-sıfır )5 dera"e soğuklar, 

hiç, hiçbir şey bu s.caklıtı kaybettiremez 
Btı bunu, çok derinden duyuyoruz Fakat, 

ne olsa da, büyük rehber bize sanatını 
aşıladı. Aruk korkmadan haykırabiliriz 

Lenin öldüyse Leniniun yaşayacakıırl 

Neriman 



mış ellerinin rahat etmesini ve yalnız 
gerçek bir aşkla aile kurmasını sağla­
yacaktı. Bu amaçla mukaddes bir mü­
cadeleye girilecekti. insaniyetin ve 
gerçek aşkın zaferi için. yorulmadan. 
korkmadan ve her türlü mahrumiye­
te, fedakarlıga katlanarak diger ülke 
kadınlarıyla ortak bir mücadele veri­
lecekti. Yakın bir istikbalde. sosyaliz­
min "kızıl nurlu ışıkları" altında, yeni 
ve mesut toplum kurulduğu zaman 
kadınlar bütün meşakkatlerınden. ıs­
tıraplarından kurtulmuş olacaklardı. 

Lenin'in ölümü üzerine Aydınlık 

çevresinde kaleme en yogun sarı­
lanlar yine Türkiyeli Marksist kadın­
lar oldu. Bunlar arasında dört isim, 
Leman Sadreddin, Şaziye Sabiha, 
Fevziye Hanım ve Neriman Hanım 
öne çıkıyordu. Leman Sadreddin'in 
Lenin yazısı 19. sayıda yer almıştı 
ve biyografik bir metindi." Lenin'in 
gençliğinden itibaren devrimci bir 
çızgiye yönelişıni, teşkilatçılıgını. 
sürgünde ve yurtdışında geçirdiği ev­
releri, /okra başta olmak üzere yayın 
etkinliklerini, Rus ihtilalinin hazırlık 
evrelerini uzun makalesinde ayrıntı­
larıyla ele alıyordu. Son satırlarında, 
Zinoviyev'e atfen Lenin'in Fransıı 
Devrimi'ndeki Marat'ya benzetildi­
ğini kaydediyor. tarihin Lenin'e daha 

ŞAZİYE SABİHA VE LENİN 

Lenin'in ölümü üzerine en duygusal 
yazıları yazan isim Şaziye Sabiha idi. 
Şaziye Sabiha, Lenin'in ölümünün 
ardından üç yazı kaleme almıştı: "Le­
nin Sayfası: Lenin'in Başı Ucunda",12 
�Lenın'in Mezarında"'J ve "Lenin Say­
fası: Lenin Söylüyor!"." 

"Lenin'in Başı Ucunda", edebi bir üs­
lupla, Lenin'in ölümünün duyulması 
üzerine Moskova'da yaşanan kao­
su anlatıyordu. O anı Şaziye Sabiha 
şu satırlarla ifade ediyordu: "Bütün 
dünyanın birden nefesi kesılir gibi 
bir şey oldu. Sanki denizler karaları 
bastılar. Sanki arz birdenbire hare­
ketinden kaldı. Ucu bucağı bulun­
mayan yüz milyonlarca insanlık bir 
cemiyet sanki bir anda, bir nefesle 
teslim-i ruh etti. ... Bugün Moskova 
ayakta . . .  Bugün ıilem başka bir fırtı· 
na ile çalkalanıyor. Fabrikalar dur­
muş, mektepler, kışlalar boşalmış, 
köylüler kulübelerini bırakmışlar, 
Moskova'da bugün mahşer var, Mos­
kova bugün taşıyor. 

"Lenin'in Mezarında� ise Lenin'in ka­
tafalka konmuş bedenini Sovyet hal· 
kının zıyaretine ayırmıştı. i lk satırlar 
Troçki'den bir alıntıydı: "Seni daha 

yaver davrandıgını, Marat'nın ancak bir dakika fazla yaşatabilmek için 
öldükten sonra halk nazarında yük· 
seldiğini, Lenin'in ise hayattayken 
bütün Rus milleti tarafından takdis 
ve taziz edildiğini söylüyordu. Lenin, 
ırıilyunletn.:a küy ve şeh ir proletarya­
sının Marat'sıydı. Leman Sadreddin, 
"Marat'nın halka karşı olan derin 
sadakatini, sadeligini, halkın ruhu 
hakkında derin vukufunu, 'aşağı 
tabakanın tükenmez gücüne güve­
nini alınız ve bunlara Marksizm hak­
kında yüksek bir vukuf, demir irade, 
derin bir tahlil gücünü ekleyiniz. o 
zaman Lenin'in şahsiyetine ulaşırsı­
nız" diyecekti. 

DIPNOTLil 
Leman Sadreddin, "1nkıl§b Kadınlan", 
;\)dınlık, sayı 19, Teşnnisam IJJ9 (1923), 
s. So7-$08. 
"Sovyeı Rusyası'nda Kadın Himayesi", 
A,ydmlılt, sayı 19, Teşrinis.rıınl 1339 (1923), s. 512. 
"Kctdın Meselesi". A,ydınlıl<. sııyı 19, 
Tevınısani ın9 (192}>. s. S07·� 
Sadreddin Celil, "Vladimlr lly� Ulyaoor 
Lcnın·, ,\)dınlıl<, sayı ıo, Şubaı 1340 (1924), 
s. 514-519. 
Şevket Süreyya, "Lenin ve Lenln!zrn", 
ı\Ydın/ık. Sily1 20, Şubal IJ.o!O (192-4), S. 519-SJJ. 

damarlarındaki kanı seve seve senin 
vücuduna zikredecek bütün dünya­
da nice milyonlarca insan bulunur­
du." Üçüncü yazı "Lenin Söylüyor" 
bir nıersiyeydi. Şaziye Sabiha'nın 
Lenin'in bir konuşmasını dinlemeye, 
Kremlin'e giderkenki duygularını dile 
getiriyordu. Salonda Troçki, Zino­
viyef. Radek, Karnene[, Krupskaya. 
Klara Zetkin, devrimin en önde gelen 
şahsiyetleri hazır bulunuyordu. Bu 
arada yazar Kremlin'ı ayrıntılarıyla 
tarif ediyor. Lenin'i dinlemeye dün· 
yanın dört bir yanından gelen işçi 
temsilcilerini tanıtıyordu. Yazı şu 

ŞeOk Hüsna, "kıımai 1nkıliib ve Kadınlarımız", 
Aydınlık, sayı 2, ı A�sıos 1921, s. 35-40 
Leman Sadreddin, "lnkıllib Kadınlan·. 
A,ydınJıl:, sayı 19, Teşnmsani 1339 (1923). 
s. ı;o7·5o8. 
Saadet, "Kadınlık lçln ... ·, ı\Ydırı!ıl:, sayı 15, 
Mayıs 1921, s 396-398 
Sovyeıler Rusya'smda Kadının Hımaycsı" 
Aydtrılıl:, sayı 19, Teşrinisani 1339 (19:)), s. sıı. 

ıo Fcvılyc, "Lcmn ve K.ldınlık", Aydını.lr, sayı z6, 
Teşrinievvel 1924, s. 6Bs·b86. 
Leman Sadredthn, "Lemn", A,)dınlı k. sayı 19. 
Teşrinisani 1339 (19ı3). s. 504-507. 

satırlarla sonlanıyordu: "Lenin birdi, 
öldü. Fakat bugün yüz binlerce yüz 
milyonlarca Leninler var ve biz her 
birimiz o yüz binlerden biriyiıl . . .  

Fevziye Hanım'ın yazısı yukarıda 
belirtilen "Lenin ve Kadınlık"'; da 
Lenin'in ölümü üzerine kaleme alın­
mıştı. Aydınlık'ta yer alan son ka­
dın yazar Neriman Hanım'ın yazısı 
"Lenin Köşeleri"'' başlığını ıaşıyor­
du. Ölümü ertesi geçen bir yıl içeri· 
sinde anılma şeklini dile getiren bu 
yazı, Lenin'in ölümünden tam bir 
yıl sonra derginin 30. sayısında yer 
aldı. Lenin'in anısını yaşatmak üıe· 
re ülkenin en büyük şehirlerinden 
en ücra köylerine varıncaya kadar 
Lenin köşeleri kurulmuştu. Her fab­
rikanın en mutena mevkii 'lenin 
köşesi"ne dönüştürülmüştü. Orada 
Lenin'in bütün eserleri yer alıyor, 
etkinlikleri, hayatı resimlerle can­
landırılıyordu. Sibırya'nın ıssız, ten­
ha steplerine. Türkısıan'ın çöllerine 
giden trenlerde bile birer "Lenin kö· 
şesi" bulunuyordu. Deniz hatlarında, 
gemilerın en güzel kamaraları "Lenin 
köşesi"ydi. lenin ölmüştü ama eksi 

JS derece soğukta bile kalplerde 
onun sıcaklığı yaşıyordu. Ve Neriman 
yazısını şu satırla bitiriyordu: "Lenin 
öldüyse Leninizm yaşayacaktır!" 

Lenin'in ölümü Türk basınında geniş 
yer aldı. Ama en duygusal yazılar Ay­

dınlık dergisinin kadın yazarlarının 
kaleminden çıktı. Aydınlık otuz bir 
sayı yayımlanabilmişti. Türkiye'de 
Marksizmi bilimsel tabanına oturtan 
dergi olarak bilinegeldi. Ama bunun 
yanı sıra ikinci bir özelligi daha vardı. 
Kadın yazarların derginin sayfaların­
da yer almasına özen gösterilmişti. 
Bugüne kadar Türkiyc'de bu yoğun­
lukta kadınlara. erkeklerle birlikte, 
ayrım gözetmeksizin yer veren başka 
bir fikir dergisi görülmcdigi söylene­
bilir. 

rz Şıuiyc Sabıhn, "LcninSayfosı: Lenın·ın Başı 
Ucunda". Aydınlık, sayı ıı, Mayıs 1}40 (192.4), 
s.6oı-6o3 

13 Şaziye Sabiha, "Lenın'in Mczarındıf. 
Aydınlı&:, sayı 25, Eylül 1340 (19z4), 
s. 648 649. 

14 Şaziye Sabiha, "Lenin Sayfası: Lenin 
söylüyor!. ·, Aydınlık, sayı ı6, 
Tcşrınievvcl IJ-40 (192..4), s 679-681 

15 Fevtlye, •tenin ve Kadınlık", Aydınlık. sayı .!6, 
Tcşrınıcvvel ll-40 (194), s 68s-686 

16 Neriman, "Lenin Köşelerı·. ı\Ydınltk, Süyı 30. 
Şubaı ıw (19:ıs), s. 804-flıo 
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SOFYA'DA MEDFUN BİR OSMAN LI Sl!LTANI 
V. MURAD'IN KIZI 
FATMA SULTAN* 
CENGİZ YOLCU 

V. M u ra d ·ı n  kızı Fa t m a  S u l ta n .  geçirdiği beyin kan a m aM n eticeöinde Souya 'da 

h ayatını kaybet m i�ti. Beni m  için önemli  olan ve b u  çal ı � m ay ı  hazırl a m a m a  etki 

eden h u6 u 6. 6 U l ta n ı n  ke6in ö l ü m  ta rihini  teöpit etmektir. Zira. Oöm a nl ı  h aned a n ı  

v e  ö ü rgü n ü  üzeri ne yapı lan birçok y ayında 2 0  Kaö ı m  1 93 2  olara k  belirtiliyona d a. 
bu ta rihi  iki yıl  önceöine çekecek göröel bir  ka n ı t  ve b u  kan ı tı teyit  edecek gazete 

haberleri mevcuttur. 

Fatma Sultan 
ve ailesi. 
Ayakrakller: 
Sultanı.ade 
Mehmed Ali 
Beye rendi. 
Suhanzade 
Celaleddin 
Beyefendi 
ve Hadlc;e 
Hammsultan. 
Oturanlar: Fatma 
Sultan ve Da.mad 
Renk Bey. 

Ah Vbıb (fmdı Rır 
�rhmdtrıın Wııırorı 
\'aları tt' Urntdda 
<.uJuto·rım « 
ı,.ıırıUrrım. IMı 
Ovnan St·l•hııtddkl 
ıı,,nınnfhılhı.ınhul 
'fııı•• kıl'•ll Y11�ınl1111 
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ISTANBUL'DAN AVRUPA'YA: 
Acizelerı hayat-ı mazısıyle hal-i 

pür-melali herkesçe ma'lum olan 

merhum Murad Han-ı Hamıs'ın 

kuçük kerlmesiyim. Büyük 

bir halkçı olan ve kendısinı 

bütün halka sevdırmiş bulunan 

bedbaht pederım peresıış enigı 

milleti için besledıği amal-! 

hayırhahane ve hıdemaı-ı 

vaıanperveranesıni bı-hasbi'l­

kader ma'a't-te'essüf bl'Hlil 

izhar edemediği gibi ebedıyete 

tevdı olunduğu gune kadar 

mevkuf yaşaması dolayısıyla 

kendısı gıbı bedbaht olan bu 

evladı için dahı hıçbir ıslikbal 

ıemln edememıştı . '  

Ttirkıye Cumhuriyeıi Başvekaleti'ne 

ve Büyük Millet Meclisi Riyaseti'ne 

hıtaben kaleme alınan 22 Teşrinı­

sanı ı 340 122 Kasım 19241 tarihli bu 

mektubun altında Fatma binli Sul­

tan Murad Han kerimesi imzası yer 

almaktadır. "Hilafeıın i lgasına ve 

Hanedan-ı Osmani'nin Türk.iye Cum­

hurıyeıı Memalikı Haricıne Çıkarıl­

masına Dair" ı Mart ı140/ı924 tari­

hinde kabul edilen 431 numaralı ka-

nun dahilinde ülke dışına gönderilen 

ı55 Osmanlı hanedan azası ve men­

supları arasında eşi Mahmud Refik 

Bey ve üç çocuğu ile birlıkıe Fatma 

Sultan da bulunmaktaydı.' Kanunun 

yürurlüge girdıği 6 Mart ıarihınden 

sonra lstanbul'dan ayrılmaya baş­

layan Osmanoğlu ailesı üyeleri çok 

kısa bir zaman zarfında Avrupa'nın 

farklı kentlerine yerleşecekti. Marı 

ayının ortalarında Peşte garına giren 

trenden V. Murad'ın torunu Behiye 

Sultan'ın (ıB8ı-ı948) yanı sıra bir pa­

dişah kızı ve ailesi de inmişti. Şehrin 

yeni sakinleri olmaya aday bu kışıler 

Fatma Sultan, eşi Mahmud Refik Bey 

ve hayaııaki tiç çocukları Ayşe Hadi­

ce Hanım ile Mehmed Alı ve Celaled­

din Beylerdi. 

29 Cemaziyülahır ı296 120 HazJran 

18791 tarihinde' Çırağan Sarayı'nda 

dünyaya gelen Fatma Sulıan. baba­

sı mahlu ltahııan indirilmişi Padi­

şah V. Murad'ın Resan Hanım'dan 

(1860-1910) doğan en küçük kızıydı. 

Bir süre ailesiyle Çırağan Sarayı'nda 

yaşayan Fatma Sultan. babasının is­

teği üzerine ablalarıyla birlikte Yıldız 

Sarayı'na nakledıldi. Babasının ı904 

yıl ındaki ölümünden sonra amcası 

Padışah i l .  Abdülhamıd tarafından 29 

Temmuz 1907'de Karacehennemzade 

Mahmud Refik Bey ile evlendirildi.• 



Mahmud Refik Bey, 1826'da yeniçeri 
odalarının yıkılması esnasında kışla­
yı top ateşine tutan Karacehennem 
lbrahim Ağa'nın soyundan gelen, 
il. Meşrutiyet'ten evvel Aydın valisi 
olup, meşrutiyetin i lanıyla birlikte 
yeniden açılan Ayan Meclisi üyeli­
ğine getirilen İbrahim Faik Bey' in 
oğluydu.; Damat Refik Bey, yıllar 
sonra Cumhurbaşkanı Celal Bayar'a 
hitaben yazdığı bir mektupta, iste­
meyerek yaptığını ima ettiği evl iliği­
nin hangi şartlarda gerçekleştiğini şu 
satırlarla anlatacaktı:' 

26 yıldan beri vatan dışında pe­
rişan ve yurt hasretile yaşayan 
bendeniz eski ayan azasından 
Faik beyin oğluyim. Rahmet­
li babam İzmir valisi iken Os­
manlı padişahlarından ikinci 
Abdülhamid'in bir iradesile 
lzmirden lstanbul'a celpedilerek 
beşinci Murad'ın kızı Fatma Sul­
tanla evlendirildim. Evlenme me­
rasiminde babamın bulunmasına 
bile müsaade etmeyen müstebit 
bir hükümdarın idaresine karşı 
koymak imkansızlığı ve böyle bir 
hareketin doguracağı felaket tak-

lstanbul'dan gelen son sürgünleri 
taşıyan trende bulunan Behiye Ha­
nım kendilerini karşılamaya gelen 
yeğeni, V. Murad'ın oğlu Mehmed 
Selahaddin Bey'in torunu olan Ali 
Vasıb Bey ile birlikte giderken, Fatma 
Sultan ve ailesi de Briıtania Oteli'ne 
geçti." Bir iki hafta burada kaldık­
tan sonra, Avusturya'da ikamet et� 

<" 

;,.,..;,. 

dir buyurulur.' mek üzere Budapeşte'den ayrılarak 
Viyana'nın güneyindeki Mödling'e 

Yeni evli çifte Ortaköy' de ablaları Fe- yakın Maria Enzersdorf köyüne yer-
hime Sultan'ın sarayının yakınında­
ki' Esma Sultan Yalısı tahsis edildi.' 
zo Ocak 1909'da doğan ikiz çocukları 
Ayşe Hadice (d. Receb 1326 ITemmuz­
Ağustos 19081-ö. 1968)'0 ve Mehmed 
Al i'nin (u. Receb 1326 ITeııııııuz-Agus­
tos 19081-ö. 1981)" ardından 1910 yı­
lında doğan kardeşleri Mehmed Mu­
rad (d. Receb 1327 !Temmuz-Ağustos 
19091)" 191 1  senesinin başında vefat 
etti. En küçük çocuk Mehmed Ce­
laleddin (ö. 1997) ise 23 Nisan 1916 
günü dünyaya geldi.'' 

Hilafetin ilgasını ve hanedan men­
suplarının Türkiye sınırları haricine 
çıkarılmasının şartlarını düzenleyen 
kanun, ülkeden ayrılmak zorunda 
kalanlara on günlük bir müddet ver­
mişti. Buna karşın Fatma Sultan o sı­
rada kızamık hastalığı geçirdiğinden, 
ıyileşene dek lstanbul'da kalmasına 
müsaade edildi. Bu suretle, hane­
dan üyeleri içinde ülkeyi en son terk 
edenler Fatma Sultan ve ailesi oldu. 

leşıiler." Kesin olarak hangi tarihte 
Avusıurya'dan ayrıldıklarını tespit 
edememekle birlikte, Başbakanlık 
Osmanlı Arşivi'nde bulunan, Sofya 
Elçiliği'nden yazılan bir belgeden 
Fatma Sultan ve ailesinin başvuruları 
üzerine 19 Eylül 1925 tarihinde Viya­
na Bulgar Sefarethanesi'nden ken­
dilerine vize verildiğini anlıyoruz.16 
Aynı gömlekte yer alan farklı tarih­
lerdeki diğer iki yazışma ise ailenin 
Sofya'ya gelişinden ilibaren bulun­
duğu adresleri işaret etmektedir. 
1925 yılı sonlarına tarihlenmiş olan 
yazışmada Bulgaristan'ın başkenti­
ne yerleşen Fatma Sulıan'ın eşi ve 
çocuklarıyla beraber !Hani Asparuh 
Sokağı, ıı numarada ikamet ettikleri 
belirtilmektedir.'' Han Asparuh Soka­
ğı, günümüzde Sofya'nın en merkezi 
konumdaki caddesi Vitoşa Bulvarı 
ve ona paralel uzanan Hristo Botev 
Bulvarı arasındaki bağlantıyı sağ­
layan sokaklardan biridir. Yaklaşık 
iki yıl sonra yapılan, 3 Haziran 1927 

tarihli başka bir yazışmada ailenin 
Hristo Botev Sokağı'nda 6 numa­
rada yaşadıkları bel irtilir.'' Fatma 
Sultan ile eşi Mahmud Refik Bey'in 
hangi amaçla Sofya'ya yerleşmeyi 
tercih ettiğine dair kesin bir hüküm 
vermek kolay değildir. Hanedanın 
büyük kısmı Batı Avrupa ülkelerinde 
ikamet etmeyi seçmişken bu ailenin 

��,;�f •j•Jt;ll �,iı;,;<; �I 
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Sofya tercihleri üzerine ancak bir­
kaç varsayımda bulunulabilir. Ekrem 
Buğra Ekinci Sürgündeki Hanedan 
adlı kitabında söz konusu seçimi Fat­
ma Sultan'ın dindarlığına, camisi ve 
Müslümanı bulunan, memlekete yani 
lstanbul'a yakın bir mahal olmasına 
dayandırır." Bu yoruma yalnızca ve 
kısmen, lstanbul'a yakınlık açısın­
dan katılmak mümkündür: yoksa dini 
vecibeleri yerine getirmeye imkan 
tanıyacak ibadethane sayısı ve eski 
payitahta yakınlık durumu göz önüne 
alındığında Filibe daha uygun bir se­
çenek olabilirdi. Yakınlık hususunu 
dikkate alacaksak, farklı bağlantılar 
elde etme ve iş kurma fırsatları daha 
çeşitli olan, görece daha kozmopo­
lit bir şehir konumundaki bu komşu 
başkentin tercih edildiği düşünüle­
bilir. Fatma Sultan ile Mahmud Re­
fik Bey'in vekil-i umurları olan Zeki 
Bey'in ve ailenin hizmetindeki birkaç 
kalfanın sıklıkla istanbul'a gidip gel­
dikleri Sofya Elçiliği'nin düzenlediği 
raporlarda belirıilmiştir.ro Sultanın 
gelini Telgüzar iris Hanımefendi 
de ailenin lstanbul'dan giderken 
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Fatma Sultan'ın 
Hanedan 
Oefterl'ndeki 
kaydı. 
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Fatma Suhan'ın 
rnezartaşımn 
batı tarafından 
detay. 

yanlarında bulunan sekreterı Zeki gerekir, zira hem eski Türkçe hem de 
Efendi'nın "Ben sizi memleketime gö- Bulgarca yazılmış mezar taşı kitabe-
türeyim" dediğini. ailenin de bu tek- lerinde vefat tarihi 1930 yılına ışaret 
lif üzerine Sofya'ya yerleştiginl ifade etmektedir. Bu durumda V. Murad'ın 
etmiştir." en küçük kızının 1879 yılında Çırağan 

Sarayı'nda başlayan hayat serüveni-
Nitekim birkaç yıl içerisinde sürgun- nin yarım asır sonra komşu ülke top-
deki ailenin yaşantısını derınden et- rağında 23 Kasım 1930 tarıhinde sona 
kileyecek bir hadise meydana geldi. erdigini söylemek mümkün olmakta­

Fatma Sultan geçirdiği beyin kana­
ması netıcesinde hayatını kaybeıti." 
Ancak benim için önemli olan ve 
bu çalışmayı hazırlamama etki eden 
husus kesin olarak sultanın ölüm ta­
rihini tespit etmektir. Zira, Osmanlı 
hanedanı ve sürgünü üzerine yapı­
lan. dolayısıyla Fatma Sultan'a yer 
veren birçok yayında sultanın vefat 
tarihi 20 Kasım 1932 olarak belirtil-

dır. Mezar taşının yanı sıra Şumnu'da 
neşrolunan intibah gazetesinin" 
28 Teşrinisani 1930 tarihli nüshasın­
daki "Bir lrıihiil" ile Sofya'da yayım­
lanan Rehber gazetesinin" 29 Teşri­
nisani 1930 tarihli nüshasındaki "Te­
essiır" başlıklı haberler hem sultanın 
ölüm tarihinin 23 Kasım 1930 olduğu­
nu teyit etmekte hem de vefaıından 
sonraki cuma günü Sofya Camii'nde 
mevlidinin ve hatm-i şerifinin okun­
dugunu bildirmektedir• 

Teessür 

1926 senesinden beri Sofya'da 
ikamet etmekte olan Sultan 
Murad-ı Hamis kerimesi Fat­
ma Sultan hazretleri ikamet 
etmekte oldukları hanelerinde 
Teşrinisani'nin 23'üncü pazar 
günü seyelan-ı dem-i dimagiden 
alem-i bekaya rıhlet etmiştir. 

Cenazesinde Sofya'da bulunan 
yerli ve misafir birçok Müslü­
manlar ve Hıristiyanlar hazır 
bulunmuş, ihtiramatla Sofya 
Mezarlıgı'na defn-i hak-ı ıtır-nak 
eylemiştir. 

Merhume-i müşarünileyha ha­
luk, fukaraperver bir prenses idi 
1.1 Merhume-i müşarünileyhaya 
rahmet ve gufranLI aile-i keder­
didesine sabr-ı cemil dilerız. 

mektedir.'' Buna karşın sultanın ve- Cuma gecesi Sofya Camii-i 
fat tarihini l iteratürde yerleşmiş olan Şerifi'nde mevlidi ve hatm-i şe-
tarihten iki yıl öncesine çekecek gör- rif kıraat olunarak merhume-ı 
sel bir kanıt ve bu kanıtı teyit edecek müşarünileyha ruhuna ihda edil-
gazete haberleri bulunmaktadır. miştir.'' 

Sofya Merkez Mezarlıgı'nda bakiye-i GERİ DÖNÜŞ 

vücutları bulunan binlerce kişiden 
biri olan Fatma Sultan'ın mezar ta-
şını tarihi bir vesika olarak deger­
lendırdigimizde, sultanın literatüre 
yerleşmiş ölüm tarihini düzeltmek 

Sultanın vefatından sonra eşi Mah­
mud Refik Bey'in Fransa'ya Nice ken­
tinde Nice 80, Rue Marechal Jofrre 
adresine yerleştigi tespit edilebil-

mektedir. Refik Bey, 18 Nısan 1949'da 
kabul edilerek 25 Nisan'da Rewıi 
Gazete'de yayımlandıktan sonra yü­
rürlüğe giren 5370 sayılı Pasaport Ka­
nununa Bazı Maddeler Eklenmesine 
Dair Kanun'a dayanarak Türkiye'ye 
geri dönüş ıçın başvuru yaptı. Ancak 
söz konusu kanunun birinci ek mad­
desinde yer alan hanedan azasın­
dan biriyle evli olup da çocuk sahibi 
olmayanların Türkiye'ye gelmesine 
Bakanlar Kurulu kararıyla ızın veril­
mesi hükmü ve Refik Bey'in Fatma 
Sultan'dan doğmuş olan üç çocugu 
gerekçe gösterilerek bu başvuru red­
dedildi." 1950 Mayıs'ında Tek Partı 
iktidarının yerini Demokrat Parti'ye 
bırakması Refik Bey için yeni bir umul 
oldu ve Turkıye'ye dönebilmek ümi­
diyle Cumhurbaşkanı Celal Bayar'a 
hitaben bir mektup kaleme alma fır­
satı yarattı. Sürgünün sona ermesi ta­
lebinin yinelendiği mektubun en can 
alıcı cümleleri şunlar olsa gerektir• 

65 yaşındayım, memleketimde 
ölmek istıyorum. Uzun yıllardan 
beri yabancı illerde geçen ha­
yaıımın safhaları tahkik buyrul­
sun. çocuklarımla birlıkte yurda 
dönmekligimize küçük bir engel 
bulunduğu takdirde hayatımızın 
sonuna kadar daha derin sefa­
letler içinde gurbette sürünmege 
kendimizi müstahak buluruz. 

Son C.H.P Hükümeli nasıl bir dü­
şünceyle olduğunu anlıyamadı­
gımız 18 Nisan 1949 tarıh ve 5370 
sayılı kanunun ı. inci ek madde­
sindeki hükmü kanuna ıliive ede­
rek yıllardan beri içimızde büyü­
yen ana vatana dönme ümidimizi 
kırmıştır. 

Bendeniz ve soyadımı taşıyan 
çocuklarımın 20 sene evvel ve­
fat eden karım Fatma Sultan'la 
hiçbir alakamız kalmadıgına göre 
çok degerli ve merhametli bir 
Türk Babası ve adalet sıgınagı 
olan. ve dünya Demokrat mıilet­
lerinin reislerine nümune olan 
sizlerin, zavallı bir vatandaşını­
zın dilegine ilgi göstereceğinize 
ve mahzun. bigünah yavrularıyla 
birlikte ıstıraplarına son verdire­
ceginize inanarak. insan hakları-



Türk vatandaşlığına kabul edildi." Rastlantının ve belki de şansımın 
Ailenin en küçük oğlu Mehıned Ce- sevkiyle mezarlığın Müslümanlara 
laleddin Bey 14 Temmuz 1944'te Tel- ayrılmış bölümünde V. Murad'ın en 
güzar Hanım'la evlendi. 22 Ekim 1955 
tarihinde Türk vatandaşlığını kazan­
dı." Sof ya' da evlenen Celaleddin Bey 
ile Telgüzar Hanım'ın (ö. 2014) 1945'te 
oğulları Faik Bey (ö. 1993), 1956 yılın­
da da Resan ismini verdikleri kızları 
dünyaya geldi. Aile üyeleri iris soya­
dını kullandı. 

Osmanlı hanedanının soy kütüğüne 
bakıldığında sürgündeki günlerini 
Fatma Sultan ve ailesi gibi Sofya'da 
geçiren ve hatta hayata gözlerini bu 

na hörmet eden yeni Demokrat şehirde yuman başka hanedan üye-
Hükümetiniz'in adalet eşiğinde leri de mevcuttur. Ancak işaret etti-
tekrar diz çöküp yalvarıyoruz."' ğim üzere Sof ya Merkez Mezarlığı' na 

giderken tasavvurum ve beklentile-
Nihayet, Haziran 195ı'de Mahmud rim tamamen başka istikametteydi. 
Refik Bey' in ve sürgündeki birçok ha­
nedan mensubunun bekledıgı haber 
geldi. Hilafeti ilga eden ve Osmanlı 
hanedanının yurtdışına çıkarılmasını 
düzenleyen 3 Mart 1924 tarihli ve 431 
sayılı kanunun ikinci maddesini de­
ğiştiren yeni bir kanuni düzenleme 
yürürlüğe girdi. 16 Haziran 1952'de 
kabul edilen ve bir hafta sonra, 23 
Haziran' da Reomi Gazete' de yayımla­
nan 5958 sayılı kanuna göre Osmanlı 
padişahları sulbundan olan erkek 
üyeleri haricindekı hanedan azala­
rının Türkiye'ye gırişleri ve ülkeden 
transit olarak geçişlerinin üzerindeki 
yasak kaldırıldı. Yirmı sekiz yıl süren 
sürgünün ardından Türkiye'ye dö­
rıelıilt.>rı Refik Bey, c..lörıü�ürıürı üze­
rinden kısa bir süre geçtikten sonra 
aynı yıl içinde hayatını kaybetti, 
1941 senesinde vefat eden babasının 
Merkezefendi Mezarlığı'nda bulunan 
kabrine defnedildi. ikiz çocukların­
dan Ayşe Hadice Hanım ve Mehmed 
Ali Bey 15 Temmuz 1953 tarıhinde 

Tugra ()[ınk o/du�undan dolayı tam 

olarak te6pıt edllenıe"e de V lt1umd'a 

al/ o/maı>ı muhlL'meldir) 
Osmanlı padişahlarından cennet-mekAn 

Sulıan Murad-ı Hamıs haueılerinln 
kerimeleri olub 
hasbc'l-kadcr bu dıytir-ı gurbetle 

rahmeH rahmana lltlca eden magrurenm 

leha Faıma Sultan haıreılerinin kabr·I 

mUıl<.'vverlerıdır 
23 Teşrınlsarn sene 1910-2 Receb Pazar 
sene '1'49 

küçük kızı olan Fatma Sultan'ın me­
zarına tesadüf ettim. iki dilli olan 
mezar taşı kitabesinin Osmanlıca 
tarafında yüksek ihtimalle babası 
V. Murad'ın tuğrası yer alırken, Bul­
garca kaleme al ınmış tarafında ise 
Avrupai bir taç bulunmaktadır. Ne 
yazık ki, hem tuğra hem de taç. me­
zarı ilk defa gördüğüm Ağustos 2013 
tarihinde de en son ziyaretim olan 
Temmuz 2oı]'de de kırık haldeydi ve 
taşın yüzeyıne sert bir aletle vurul­
duğu aşikardı. Bir diğer önemli nokta 
ise. şimdiye dek literatüre yerleşmiş 
haliyle ıo Kasım 1932 olarak belirtil­
mekte olan sultanın ölüm tarihinın 
mezar taşı kitabelerinde 23 Kasım 
193o'u 123 Teşrinisani 1930 ve 2 Receb 

Fatma Sultan'ın 
mezartaşm ın 
Osmanlıca 
kitabesi. 

Fatma Sultan'ın 
mezartaşınm 
güney 
istikametine 
bakan 
Osmanlıca 
kısmı. 
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Fatma Sultan'ın 
meıartaşının 
Bulgarca 
ynılı kuzey 
istikametine 
bakart yfiıü. 
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zıra bchnılen adres ıkı solı:atın kesiştiği 
nokıada bulunmakla, bınanm giriş kapısı 
llnsıo 8otev Bulvan'na açılmaktadır 

19 Ekrem Butra Ekırıci, SQ�ndekl llanedan: 
06monlr Allt4/nin (ılclı Mn (lsıanbul: 
Tımuş Yayınlan. zoı6}, s. 131. 
BOA. HR. SFR {04)917/1µ Lef ız-z 

zı Hürrem Sulrım·m Tonınfan� Oömanlı 
Hantdanınırı l<adınlan Anlaııyor. haz. inci 
Döndaş ve Ali Senm Usıanbul. Ootan Kıtap. 
wıj), s. 198. 

ıı Rehbf.'r, 19 Teşrinisani 1930. s. ] 
z] Osmanotlu, Ali VAsıb Efcndı, Adra ve 

Ekınti'nln burada amlıın eserlerınc bkz. 
24 Başyazarı H. Yusuf Şinasi olan lnııboh 

�zeıcsi Z] Aralık 1917'dc yayımlanmaya 
başliımış. 1931 yılında 74 saytsı ile yayın 
hayalını sonlandırmışıır Kemalıst dcvnmlere 
muhalefet etUği gerekçesiyle TU.rkıye'ye 
sırışt yasaklnnmışıır. M. Türker Acaroğlu, 
Bulı;:amıan'da Hlri: GazetecıliSi (1865 

13491 gösterecek şekilde kazınmış du­
rumda olmasıydı. Dolayısıyla tarihin 
bu sessız ve har�ketsiı kaynağını dık­
kate alarak mevcuıJıilgileri güncelle­
memiz gerekecektir. 

llpıtHL(CC3 <l>aTMe-CynTaırı. 
lı'Lmcpsı Ha OroMaHCKHJI Dna,llCTcnb 
Cyırraın. Mypaıı-.. V 
llo•mttana na 23 HoeMepım 19301. 
81. Co<jıHH 
n.l\TIJHtlC, 11pH6mracıt C'b ntO­
JioH'b " Moınrraa Tosa Mtcro 
Ka..ılCTU 110\tHD..1 npaxhTb 113 
Teu1 cetTnJt ııoıronımua ı.uurra 
,l{yuıa e q_HCTS n KJ>011C3. 
Tı:ı: C HCRHH113 :+:CpTBa H3 
0peepRT3 B'h Ol�CCTBOTO CH 
1-1 HaMCpH npH6c>KHUlC 8'b xy­
liaMTa 61 • .nrapc ıı::i JeMıı:. l lo 
)l{eCTOKaTa c,\\D,6a OTJ>CJlH 
Opaxı.n. ıt na ocTaue TyK'b 
3a etıtHH BpeMCHa. 

Bulgarca kitabenin ten..ılmesL 
Osmanlı hüki.ımdarı sultan V Murad'ın kızı 
Prenses Fatma Sultan 23 Kasım 193o'da 
Sofya'da vefat etti 
Ey yolcu, temiz ve nartn ruhlu bu munevvcr 
merhumenin bakiye-1 vucudunun yattığı 
bu yere sevgi ve dua ile yaklaş O ki, kendi 
vatanındokı lhtll8lln masum bir kurbanıdır 
ve güzel Bulgarisıan ıoprasında kendine 
bır sıtınak bulmuşıur. Heyhat. zalim kader 
merhumcnın bakıye-ı vücudunun sonsuza 
dek burada kalmasına hukmcuı. 

198,ı;) (lsıanbul GnzcıcclttırCemıyeıı 
Yayınları. 1990). s. zı;-z6. 

25 Türkt-r Acaroth.ı. eskı Vakıflar Mudurii 
Mehmcd Celil'ln mOdOru ve başyaı.erı 
oldutu Rthber gazcıCiının "Bulgartsıan 
Muslfimdnlarının faydalarını gôzcur bitaraf 
Türk gazetesidir" dıisıuruyla haftalık 
ol11r.:ıı.: '\rıfyıı'ılıı çıktı�ını. zı Ocak ıqz8'den 
29 Temmuz ıq1]'c kadar z88 sayı olarak 
yayımlandıtını beflrılr. Gazete t>kserlyeıle 
eski yaıı ıle yayırnlanmaklıı lıirlikıe bazı 
yaıılıır Latin harmdır Ac.ıırDglu, agt, s. 17 

z6 Rehber, l9 TC1ıinisanı 1930, s. ]. Fatma 
Sulıan'ın vcfoı haberlerlmn yer aldı�ı 
R.thber ve lnlibah gaıcıclerinin kopyalarını 
bı:nımle paylaşmak luıfunda bulunan 
Bııljlarlstan Yuksck lslam Şurası Başkanı 
Sayın Vedat Ahmed Bey'e teşck.kurlerimi 
sunanm 

J.7 8CA. ]O Ot 00 00 17 97 ZO 
z8 BCA. ]O Ol 00 00 41 24.ı l Lef ı-1 
29 8CA. )O ı8 oı ozıµ.58z. 
)O BCA, J0 18 Ol Ol 141 91 9 

19 yU'lyıhn orıalarını:ı kadar Bulgar 
alfabesinde standartlaşmış harfler mevcuı 
değıldJr. ı86o'lann sonunda Bulvın:a 
dotu dıyalekU esas alınarak sıandan 
h.ılc ıelirilmeye çahşılmışıır. 194s yılında 
Bulgı:ırca imlAnın basııleştlr1lmesi amacıyla 
foneıık ve cıımolojik kaidelere dayanarak 
yapılan ortoıırank reform neııceslnde 8ulg<ır 
alftıbeslndekl 1; ve i1'. harfleri çıkanlmışıır 
Bkı. Raymond Dcıreı. Hi6forlcal Oıc•lioncu)' 
o• 8u/5aria ırınde "Bulgarian 1.anzua�e· 
maddesi (l.anham, Marylımd, Turonıo, 
Oxford The Scar«row Pres. ine .. ıoo6). 
s n Fatma Suhıın'm mezar taşı kıtabesınin 
orijinal halıne sadık kalabllmck amıteıyla 
meını yazarken Bulgar ıılfobesmde bugün 
yer almayan harOcn de &{tsıermek ıstedım 
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SERGi O V. DELGADO, JEFFREY R. 
STRAWN, ERNEST V. PEDAPATI 
ÇOCUK VE ERGENLER iÇiN ÇA�DAŞ PSl­
KODINAMIK PSiKOTERAPi 

ÔZNELLIKLERARASILIK iLE S i N IRBILIMI 
BÜTÜNLEŞTiR MEK 
121 Sayfa, ISBN: 978·605·399·497·8 
Bu eser, (ağdaş pslkodinamik teoriden köken alan yeni 
kavramlann çocuk ve ergen psikoterapislne dair anlayış 
ve yaklaşımımızı gözden geçirmemizi nasıl zorunlu kıldı· 
&1111 açıklamaktadır. 

AHMET T. KARAMUSTAFA 
TASAVVUFUN OLUŞUMU 
JhO Sayfa, lSBN: 978-605-399·496-1 
Ahmet T. Karamustafa. Tasavvufun Oluşumu adlı bu 
h11emli çalışmasında, ls13mtyet'in ana mistik geleneği 
oı.1n tasavvufun, 9.yOzyıldan 12.yOzyıla uzı:ınan süreç 
ıcınde özellikle oluşumunu ve kok salma dönemlerini 
k.ıp<:ıamlı bir biçimde degerlendlrlyor. 

w .bllglyay.com 
ll'lefon: 0212 311 64 63 Faks: 0212 216 24 15 
• mail: yaylnObllglyay.com - dagitimO bilglyay.com 

İSTANBUL BİLGİ üNiVERSİTE İ YAYLNLARI 

SALMAN AKHTAR 
ACININ KAYNAKLAR! 
228 Sayfa, ISBN: 978·605·399·505·0 
Acının Kaynakları Salman Akhtar'ın Ntalihslz, gereksiz, 
aşırı, patolojik ve dermanı olan acılar"ı ele aldığı, korku, 
açgözlOIOk, suçluluk. kandırma, ihanet ve intikam üzeri· 
ne kapsamlı teorik ve klinik tanışmalardan oluşuyor. 

DERLEYEN AYŞE BETÜL ÇELiK 
DÜNYADA VE TÜRKIYE'DE BARIŞ SÜ­
REÇLERi 

ANLAMAK VE (ANLANDIRMAK 
26o Sayla, ISBN: 978·6os-J99·so2·9 
Ban� �üreç\erinln nasıl gellştlQI, çatışma yaratan sorun· 
ların ne olduğu ve bunları bilerek barışa giden değişik 
yoU.ırın nasıl geliştiği inceleyen bu eser, farklı diyalog 
yollarını gelişıimıenin de önemine değiniyor. 

PINAR UYAN SEMERCi, EMRE 
ERDO�AN, ELİF SANDAL ÖNAL 
"BIZ"Ll�IN AYNASINDAN YANSIYANLAR 
335 Sayfa, ISBN: 978·6os-J99-5oı-2 
Dünyada ve TOrkiye'de sayısız olaya tanıklık eden 2,5 
yıllık araştırma sürecinin ardından ortaya çıkan bu 
çalışma, Oteklleştlmıenin nasıl gerçekleştiğini, hangi 
belirleyiciler etrarında geliştiğini ve hangi biçimlerde 
kurgulandıgını ortaya koyuyor. 

KÜBRA DO�AN YENİSEY, MAHMUT 
KABAKCI 
GÖNÜLLÜ EMEGI VE iŞ HUKUKU 
126 Sayla. ISBN: 978·6os-J99-499-2 
Kübra DoQan Yenisey ve Mahmut Kabakcı'nın bu ça· 
tışması. yasalar ve politikalarda gönOllülOk esaslanna, 
mevcu ı hukuki dOzenlt>melere, sosyal güvenlik hukuku 
ile ilişkisine bakarken, bir yandan da gtinüllülOle ilişkin 
hukuki bir model sunuyor. 

� www.puntokltap.com 
Genel Dağıtım: PUNT� Telefon: 0212 496 10 50 Faks: 0212 551 3013 

e-mail: puntoOpuntokltap.com 
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TEODOR KASAP, KATIP SALiH VE · . 
AHMED MİDHAT 
NfV-lCAD KARAGÖZ'ÜN 

""" 

DOGUŞU 
AHMET AKŞİT 

1 9. yüzyı l ın  ö o n u n d a  Karagöz 'den bir dal  ayrı l ır  ve nev-kad oyun l a r  ortaya 

çıka r. eöki oyu n l a ra da b u n d a n  böyle kar-1 kadim denecektir. Kdtip SaL i h 'i n  ba� 

temöilciöi  olduğu nev-fcdd oyun l a r  çağda�ları ndan olu m lu lolu möuz tepkiler 

a l ı r. getirdiği yen i l i kler h ayal perdeö i n i  dalga l a n d ı rır. Kdtip SaLih 'in h ayatı.  

tarklı dönemlerde iki Oöm a n l ı  entelektüeliyle keöi�ir; ı 870 'lerde Teodor Kaöap ve 

1 89o 'larda Ahmed Midhat. Oöm a n l ı  b a ö ı n ı n ın b u  iki önemli �ahöiyeti, çok genç 

ya� lanndan beri h ayatın ı.  geleneköel öeyirL ikler oyn ayarak kaz a n a n  SaLi h 'i n  

hayal perdeöiyle i Li�kiöi n i  önemli  ölçüde etkileyecektir. 

Teodor Kasap 
h8ı5-1905) ıslah 
edilmiş Karagöı 
oyunlarının 
KJltlp Sallh'in 
tiyatroda 
sahnelemesini 
önerir. 

A)ltfr ·�IHıkJO�dl 
� ı rtmın&ı.ıt; /Jkıı 

Nev-icôd Karagöz'ün kurucusu Katip 

Salih'in Teodor Kasap' ile ya da Ha­

yal gazetesi ile ilişkisine geçmeden, 

Kasap ve llayal gazetesi hakkında 

bilgileri ve konumuz açısından kimi 

ilginç olayları özetlemeye çalışayım. 
Daha önceleri çıkardığı mizah gaze-

teleri Dıyo1eıı (24 Kasım 1870-13 Ocak 

1873) ve Çıngıraklı Tatar (5 Nisan 

1873-18 Temmuz 1873) kapatıldıktan 

sonra Teodor Kasap 376 sayı yayım­

lanacak olan Hayal'i kurar. /Jayal 

yayıma devam ederken htıkbal (9 
Ağustos 1875) adlı bir de günlük si­

yasi gazete çıkarmaya başlar.' Hayal 
gazetesi ilk sayıdan itibaren (30 Ekim 

1873) Karagöz-Hacivat muhaveresi 

şeklinde imzasız yazılara yer verir: 

bunların önemli kısmı ilk sayfada 

yer alır.• Bu muhaverelerde ve diger 

yazılarda lstanbul'da şehir hayatına 

dair sorunlar -Haliç üzerinde yeni 

köprü, Şırket-i Hayriye vapurlarının 

durumu, tramvaylar- veya impa­

ratorluğun özellikle de dış ilişkilerı 

-Rusya ile gerginlik, Balkanlar'daki 

ayaklanmalar- gibi konular ele alı­

nır. Muhaverelerde hayal perdesin­

deki mizah, ışıgın içinden geçtigi or­

tamlarda farklı kırılmalara uğraması 

gibi, dönüşerek kağıda geçer. Kah­

vede perdenin arkasından önünden 

savrulan küfürler, yutıurmacalar, 

tokatlar, şarkılar, alkışlar vs. kagıda 

geçmez: yeni ortamda tartışılan ko­

nular gereksiz yere kişiselleşen po-

lemiklerin malzemesi olsa bile küfre, 

yutıurmacaya yer yoktur: Muhave­

relerin yazarı edep sınırlarını bilir. 

Buna karşı lık Karagöz'de 185o'lerde 

yasaklanmış olan siyasi taşlama Ha­

ya/'deki muhaverelerde tekrar orta­

ya çıkar.• 

Karagöz muhaverelerini gazete 
saylalarına taşıyan Teodor Kasap, 

Batı tiyatrosunun Osmanlı tiyatro­

su üzerindeki etkisi ve geleneksel 

seyirliklerin tiyatro içindeki yerine 

dair sorunlar üzerine çok sayıda 
yazı kaleme almış bir entelektüel­

dir. imtiyaz sahibi olduğu Hayal'de 

tiyatroyla, Karagöz ve orıaoyunu 

gibi geleneksel seyirlıklerle ilgili her 

türlü konu yer bulabil iyordu. Ga­

zetenin sayfalarında sıklıkla Güllü 

Agop'un kurucusu oldugu Gedikpaşa 

Tiyatrosu'nun (Osmanlı Tiyatrosu) 

ve başka tiyatroların ilanları çıkı­
yor, oynanan oyunların, rakip eden 

günlerde eleştirileri yayımlanıyor­

du. Teodor Kasap'ın Moliere çeviri­

leri, muhavere sayılamayacak, iki-üç 

sayı devam eden telif oyunlar da 

Hayal' de yer alıyordu.• 



• ıJ)'}-} ".'J; 'I � � �UJ �; 1$"'! ;_,;. ı ı.,!.1�\ ;.� ! ;_,-_: 
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Güllü Agop'un Osmanlı Tiyatrosu 
Hayal'in yayımlandığı tarihlerde en 
başarılı yıllarını geçiriyordu.• Kasap 
ilk gazetesi /Jiyojen'den beri Osman· 
lı tiyatrosuyla çok ilgiliydi; bu ilgi 
Haya/'de de ilk sayılardan itibaren 
Osmanlı tiyatrosunun izleyeceği yol 
konusunda tartışmalarla, Batı tiyat­
rosunu ne kadar kabul etmek gerek­
tiği üzerine daha kuramsal yazılarla 
devam ettı. Bu arada Güllü Agop 
da gittikçe artan bır şekilde eleşti· 
ri konusu oluyordu. Teodor Kasap, 
Agop'a Türkçe oynayan Ermeni ti· 
yaırocuların aksanlarını, oyuncu­
ların maaşlarının zamanında öden­
memesini veya Gedikpaşa Tiyatrosu 
binasının bu işe uygun olmadığını 
bahane ederek hücum ediyordu. Bu 
eleştıriler haksız değildi belki ancak 
sert ve alaycı bir üslupla kaleme 
alınmışlardı. 

"pi�Tİ HAMİD" MESELESİ 

Kasap-Agop gerginliğinin muhtemel 
sebeplerinden biri, sahnelenen bir 
oyundur. Teodor Kasap, Moliere'in 
L'Auare (1668) adlı oyununu "Pinti 

��������� 

5 Nisan 1873 Cumartesi gecesi 
Gedikpaşa'da sahneye koyulur.' O 
tarihte Diyojen kapatılmış, Kasap sa­
dece 29 sayı (son sayısı 18 Temmuz 
1873) yayımlanacak olan Çınsıraklı 
Tatar gazetesini çıkarmaktadır. "Pin­
ti Hamid"in ilanları on kez Çınsıraklı 
Tatarda, o kapandıktan sonra da 
iki kez Haya/'de yayımlanır. Ancak 
çıkan ilanlarla fiili programın ör· 
tüşüp örtüşmediğıni bilmiyoruz. 18  
Nisan 1874 (sayı 54) tarihlı /layal'de 
çıkan kısa bir yazıdan, yazarın "Pin­
ti Hamid"in sahnelenmesiyle ilgili 
kendisine verilen sözlerin tutulma­
dığından hayal kırıklığı içinde oldu­
ğunu anlıyoruz (Yazıda imza yer al­
mıyor, ancak konu doğrudan Teodor 
Kasap'la ilgili). 

7 Nisan 1873 (nr. 895) tarihli Baöiret 

gazetesinde çıkan başlıksız bir ya­
zıda oyuna "Pinti Hamid" adı veril­
mesi. Hamid'in bir Müslüman ismi 
olduğu, halbuki lslamların cömert· 
likleriyle dünyaca meşhur oldukları 
gerekçesiyle eleştirilir.' Çırısıraklı 

Tarar buna "Evet ama Pinti Hamid 
hissetle lcımrilikl meşhurdur" ce-

' • • .  ? � &.-1 .ç:4'j. ;.J, •,f-
Abdülhamid'in (sonra i l .  Abdülha­
mid) bu cevaptan rahatsız olduğu ve 
Kasap·a kızdığı yolunda bir rivayet 
vardır.'' Oyun Abdülhamid'ln baskı­
sıyla programdan kaldırılmış olabilir. 
Kasap'ın da Agop'un bu baskıyı kabul 
etmesine kızmış olması akla yakın­
dır.'° 

Yukarıda anlatılan olaylar esnasın­
da Namık Kemal'in de içinde olduğu 
Yeni Osmanlılar hareketinin henüz 
pek genç olan Osmanlı tiyatro ve ba­
sınında önemli bir etkısi vardı. Teo­
dor Kasap'ın bu gruba dahil olduğuna 
dair bir bilgi yok. ancak grubun yakın 
çevresindeydi" ve Namık Kemal i le 
yakın dosttu." Üstelik bu, Osman­
lı tiyatrosunun yoluna nasıl devam 
edecegi gibi temel bir meselede çok 
farklı düşünmelerine rağmen sarsıl­
mayan bir dostluktu.'' Namık Kemal, 
Al i  Bey, Ebüzziya Tevfik ve Nuri Bey, 
Kasap'ın çıkardığı gazetelere destek 
veriyordu." Kasap'ın, yayın politi· 
kasından dolayı karşılaştığı baskıları 
göğüslerken Yeni Osmanlılar'la olan 
yakınlığından ve Namık Kemal'le 
dostluğundan da güç almış olması 

Hamid" adıyla uyarlamıştır. Oyun vabını verir. O tarihte şehzade olan muhtemeldir. 

"' 
o 

H- "Vay! Gazeteci "' 
oldun hal ğ Toğn.ısu eline 
ayağına yakışır � "' 
ya? Deveye 

N 
z 

kazazhkl" ·o; 
K- .. .Beğenemedin "' .... 
mi? Ben kimden _, 
aşağı kahrım? ;;\ " 
Güllü Agop � 
Erendi Türkçe _, 

o. 
öğrenüb perdeli o .... 
orta oyununa 
masal ya2dıktan 
sonra ben 
gazeteci olsam 
çok mu?" 
Okuma-yazma 
bilmeyen 
Karagöz hayal 
perdesinden 
gazete 
sayfalarına 
geçmiştir. 
Diyalogda 
"Perdeli orta 
oyunu'" tabiriyle 
tiyatroya 
yerli bir isim 
yakışcırıhyor. 

/fayaı. sayı 6, 
,9 K<ı�ım ı8n 
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• Namık Kemal 
(1840-1888) ve 
Teodor Kasap 
ı87o'lerde 
kitlelere 
ulaşmanın en 
önemli iki 
aracından biri 
olan tiyatro 
konusunda 
çok farkJı 
düşünmelerine 
ratmen 
dostluklarını 
sürdürOrler. 
Namık Kemal 

-

r .. 111r-ı tlkôr'da 
yaıdı�ı yıllarda. 

yu�aml(ln rf' 
Japıflnn;lu 
fümon/dar 
AmıJ.:/OJ)td4)1 
1... ı<lstAnbul 

YKY. l91JIJ), s l�(ı 

KANBURlAR KOLU'NUN İLANLAR! ben yazılmıştır. Başlangıçta ikilinin "Li-KOui MAKAMIN MAKAL; 

blrbirlerınl ne derece sevdikleri- Lİ-KÜLLİ ORMANIN ÇAKAL" 

Hayal'in 61. 71, n. 78, 81, 82, 1 1 1 .  ve 1 14. 
sayılarında, 5 Mayıs 1874'te başlayıp 
7 Kasım 1874'te son bulan, Hayali Sa­
lih tdaresindekı Kanburlar Kolu'nun 
gösterilerinin ilanları basılmıştır." 
Bu ilanlardan Salth'in orıaoyunu ve 
benzeri geleneksel seyirlikler sunan 

bir topluluğun başında olduğunu, 
topluluğun Üsküdar Bağlarbaşı'nda 
Selim Bcy'in Gazinosu'nda'' gündüz 
ve akşamları Bcşiktaş'ta gösteriler 
yaptığını anlıyoruz. Bağlarbaşı'ndaki 

ne daır satırlar yer alır. Mektubun 
ıçerıginden Salih'in Karagöı'ü terk 
euigine dair bazı "eracif !uydurma! 
sözler" yayıldığı, soranlara da saglık 
sebeplerinden dolayı Brusa'ya (Bur­
sa) gilliğl yolunda cevap verildiği 
anlaşılır. Hayali Salih bunları yalan-

layarak halen Üsküdar'da Dividciler 
Mahallesi'nde Salı Sokağı'nda otur­
duğunu yazar ve bunu Hayal'in ilan 
etmesini ister. Cevap da aynı şekilde 
Karagöz'ün ağzından Hayatı Salih 

gösteriler erkeklere 5 kuruş iken ka- Efendt'ye yazılmıştır; ayrılık dedi-
dınlara 3 kuruştur. kodusunu çıkaranlar kınandıktan 

sonra Karagöz'iln Salih Efendi'den 
HAYALi SALiH'iN MEKTUBU ayrılamayacağı vurgulanarak birer. 

Mektup muhtemelen Hayali Salih'tn 
Hayal'in 154. sayısında HayallSalih'in Karagözcülüğü bıraktığına dair çıkan 
bir mektubu yayımlanır. Mekıup haberleri yalanlamak için yazılmış-
l l ncıvat'ın agzından Karagöz'e hita- tır. 

Bu mektuptan oıt beş ay evvel 
Haya/'in 38. sayısının ikinci sayfasın­
da Teodor Kasap'ın Dıyo1en'de. Çııı-
9ıraklı Tarar'da ve Hayal'in evvelki 
sayılarında defalarca diline doladığı 
Güllü Agop, Rordeano• ve Evangeli­
nos Misailidis'i'' savunuyor gözüken 
bir mekıup yayımlanır. imza yerinde 
elif (1 ) ve re (J) harfleri vardır. Okur 
özeıle. Kasap'a "Senin ne meziyetin 
var ki 'böyle zatlara kalkub da her 
gün ıaaruı edıyorsun?'" demektedir. 
Mektup öyle bir dille kaleme alın­
mıştır kı, gerçek bır eleştırıden çok 
Kasap'ın istediği cevabı vermesı için 
uygun bir temin sağlamayı amaçladı­
gı izlenımi bırakır. Mektuba verdıği 
cevapta Kasap, kısmen Osmanlı'da 
tiyatronun izlemesi gereken yol ko­
nusunda daha evvelden onaya koy­
duğu görüşlerini tekrarlar, ancak 
yeni önerilen de vardır. Cevabının 
bir kısmını aşağıda aktarıyorum: 

... Bin birinci defa olarak yine 
tekrar olunur kı bizde tiyatronun 
hüsn-1 surete ıfragı fiyi bir şekle 
girmesi! Zuhuri Kolu'nun ıslahiy­
le hasıl olur. Çünkü böyle şeyler­
de ahlak-ı mahallıyenin gözedil­
mesi lazımdır. 

Karagöz hayalı de Agob 
Efendi'nin kendisine emsal tul­
maga ıenemil etmediği bir usta­
nın tertib ve tanzımine mukarib 
olsa elbette tiyatronun şimdiki 
halinden bin derece mergub lrag­
bet göreni ve a'la olur. 

Bılfarz Karagöz'ün oyunlarından 
(Kanlı Nigar) oyunu melaib-1 sa­
ıresinin !bilinen oyunların! sai­
resinın heman en aşağısı sayılır" 
ise de mesela Hayali Salih Efendi 
gibi bir üstad-ı kamil tarafından 
tadil ve ıslahına himmeı !gayreti 
olunsa yeni hikayelerin ekseri­
sinden ve hele Agob Efendi'nin 
soğuk soğuk yapışlarından yüz 
derece a'la ve kibarane bir oyun 
haline gireceginde şübhe yokdur. 

Mesela Salih Efendı gıbı üstad­
lar bir oyunu on meclisde oynar 



Basiret gazete6inde çıkan b i r  yazıda "Pi n ti Ham i d "  a d ı n ı n  

kul l a n ı l m a6ı ,  H a m i d ' in b i r  M ü 6 l ü m a n  i6mi  olduğu,  h a l b u ki hla m lann 

cöm ertlikleriyle d ü nyaca m e� h u r  oldukl a rı gerekçe6iyle ele�tiri l ir. 

Çıngıraklı Tatar buna ''E:vet a m a  Pi nti Hamid hi66etle me� h u rd u r" 

cevabını  verir. Abdü lhamid 'in bu cevaptan ra hat6tZ olduğu ve 

Ka6 a p 'a kızdığı yol u n d a  bir rivayet vardır. 

ve onunda da "Li-külli makamın 
makiil; li-külli ormanın çakal" 
!Her makamın bir sözü. her or­

manın bir çakalı vardır! fehva­
sınca tahammüle göre oyuna bir 

başka renk virebildükleri cümle 

indinde malum ve meşhuddur 
!görülmüştür!. Bu da böyle zat­

ların edebiyatda vukuf ve malu­

matlarının ve bunca zamandan 

beru hasıl eyledikleri tecrübenin 
eseri ve sebeb-i evvel olarak ze­

rafet ve fatanet-i !zihin açıkl ıgı] 
halkiyen in semeresidir !meyve­
sidir! . 

Agob Efendi buralarını düşünüb 

de ve yahud sorub öğrense de o 

kıraıda zatlar ile kendüsi beynin­

de hakikat pek çok fark ve rüçhan 
lüstünlükl olduğunu insaf-ı vic­

dan nice olsun tasdik etmeli değil 
m idir? Bir de böyle zatların vatan 
hakkındaki gayret ve muhab­

betleri elbette Agob Efendi'nin 
efkarından farklı olacağında şüb­

he mübhem olmamalıdır. 

Netice-i kelam Agob Efendi'nin 

ıeferrüd !emsalsiz olma! duası 

beyhude ve bizim memleketi­

mizde bahs olunan sanalda Agob 

Efendi'ye nisbet itmez derecede 

üstadlarımızın bulunduğu tarif 

ihtiyacından azadedir.� 

Bu yazıda Kasap, Osmanlı tiyatrosu­

nun mutlaka yerli gösteri sanatla­

rına. geleneğine bağlanması gerek­
tiğini ve bunun da Zuhuri Kolu'nun 

yanı onaoyunun ıslahı demek ol­
dugunu bir kez daha ortaya koyar." 

Yeni olan. bunun için Agob'un hayal 

ustalarından yardım alması önerisi­

dır. Kasap'ın bu iş için önerdiği isim 

Hayali Salih Efendi'dir. Doğal olarak 

Hayali Salih'in Katip Salih olup ol-

madığı sorusu akla gelir. 19. yüzyılın 

ikinci yarısı ve 20. yüzyıl başında ha­

yal oynatan Karagözcüler hakkında 

bilgiler veren tarihçi Enver Behnan 

Şapolyo (1900-1972) sorumuzla ala­

kalı olabilecek iki ismi anar, ancak 

bu kişilerin hangi zaman aralıgında 

yaşad ıklarına dair tarih belirtmez; 
yine de verdiği bilgilerden bazı so­

nuçlar çıkarmak mümkündür. Cerrah 
Salih ve Kiiıip Salih: Şapolyo bu ha­
yalilerin ikisini de seyretmiştir." Cer­

rah Salih binbaşı imiş ve lstanbul'da 

Direklerarası'nda" oynarmış. Hem 
sünnet eder hem de hayal oynatır­

mış. Sultan Mahmud'un huzurunda 

orıaoyununda zenne rolüne çıkar­

mış." Abdülhamid (il .  Abdülhamid 

olmalı) tarafından Etfal Hastanesi'ne 

cerrah tayin edilmiş. Şapolyo, Cerrah 

Salih'in devrinin en büyük hayalisi 
olduğunu belirtir. � 

Öte yandan Hellmut Riller 1918 yılın­

da Katip Salih'in yaklaşık 70 yaşında 

olduğunu yazar.,. Bu durumda eger 

bu kişi meşhur Katip Salih ise Teodor 

Kasap'ın yukarıdaki satırları yazdı­
ğı 1874 yılında yaklaşık 26 yaşında 

olmalıdır. Andreas Tietze kaynak 
göstermeden Kiilip Salih'in ı868'de 

bir orıaoyunu grubunun başında 

Ebuutya Tevfik 
(1849-191J) 
"Pinti Hamid"in 
ilk oynandığı 
akşam Mısır 
hıdivinin 
kardeşi Mustafa 
Faı.ıl Paşa'nın 
konağında 
hakarete uvar 
ve oradan 
Gedlkpaşa 
Tiyatr0su'na 
gelir. Namık 
Kemal, Teodor 
Kasap ve 
diğerleri 
sofradadlr. 
Ebuılya başka 
kimseye 
duyurnıadan 
durumu Namık 
Kemal'e anlatır. 

Ronı Ma""ulies arıM 
ya�ıımları ııt 
Japıılon,yla 
Olmanlılar 
Arulklopeduı. 
c_ ı, 5 J91 
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oldugunu yazar.n 1874 yılında Katıp alanda derın tecrübesi olan bir kişi 

Salih'in "üstad-ı kamil" olarak anı- gcrekliğı açıktır. Tıetze'nin verdigi, 

lacak bır Karagözcü olup olmadığı 1868 yılında bır ortaoyunu grubunun 

sorusu akla geliyor. Şapolyo, Katıp başında bulunduğu bılgısinin, kesin 

Salıh için de "en meşhur" ıfadesinı 

kullanır.'' yani Şapolyo'ya bakarsak 

iki Salih'e de "üstad-ı kamil" sıfatının 

yakıştığını düşunebılırıı. Ancak bu 

kışlnin Katip Salıh oldugunu düşun­

memıı için şöyle bir sebep vardır: 

Kasap'ın tarif eniği ış, ortaoyununun 

ıslahı ve yerli hır tiyatro yaratılması 

yolunda Güllü Agop'a yardım etmek­

tır. Bunun içın ortaoyununu bilen. bu 

olmamakla birlikte Hayali Salıh adlı 

kişinin Katip Salıh olması ihtimalini 

güçlendirdlgi düşüncesindeyim. Bu 

bilgiye ek olarak //ayal' de 1874 yılın­

da çıkan yukarıda bahsettiğim ilan­

larda Salih'in grubu "meşhur Hayali 

Salih idaresinde Kanburlar Kolu""' 

olarak takdim edilir."' ileride Katip 

Salıh-Ahmed Midhat Efendi bölü­

münde, çok bemer bir düşüncenin 

Karagöz'ün reformu için geliştırildi­

ğini ve rıeu-icod oyunların bu ikili 

tarafından orlil\fa çıkarıldığını, Katıp 

Salih'in bu projede bır "ıslah edıci" 

olarak kritık bir rol oynadığını göre­

ceğiz. Bu olgu da yirmi ıkı yıl (1874-

1896) arayla geleneksel seyirlıklcrİn 

ıslahı ıçın Katip Salih'in düşünüldüğü 

tezınl destekler. 

KATİP SALİH 

Rincr'in verdiği. 1918'de aşagı yukarı 

70 yaşında olduğu bilgisi doğru ise 

Ahmed Midhat, ".Veni Hayat", Tercüman-ı Hakikat, 
20 .Kanunuevvel 1896' 
Bir hl.ikin as.ı nMllı edebiyıt-t kadimesl 
tctobbu' ltetklkl edilmek lazım geldıtı .....n 
muasırin-1 udebanın lçqdaş edebiyııçılarl 
o melıhır-i lövünulocdcl odeblyeden hlsso-ı 

mU$1bolerı fpoylanl homan yokdur Her 
zamandan ııylde beş on seneden bert 
Avnıpa eri>ab-ı ıtdkıkl laraşunnacılanl 
Bohemyalılar, Macarlar. Ulahlar hattı 
Bulgarlar gibi akvamın edebiyat-ı 
kadtmelerlni ıaharn laraşurmal ve tttebbu'a 
bıışwnıjlardır Terakkıyıt-ı odebiyyenın 
ındu'l-ııdebıı ledetııyatplann gOıiindel 
manıl olan .....,.,. nazaran tıunı.ın şu 
t"'-151 ıhıınıal ki mucılH ıetıessum olur 
ôyltyıl Akvanı-1 ...- ınpllılertn 
Slıakespoare'ı Fransıılıınn Cometlle'ı 
Almanlann Ci<Wthe'st Arı�ann lmruulkays'ı' 
A<'t'mlenn fi�sı'sı• osrruınhlann Nefı'SJ 
gibı belagat perdez.in şuara lıaırterl mı 
ge1Rtt$ kı asıM edeblyelen ıaharri vP 
ıedkik olunab0sun7 Hayırı Hayırl Bunların 
aradıktan ıey bu detıkhr Haru ya bııD 
karıha·i kadımo-ı mılllyonın iosklden gelen 
mlllı ıabiatlarınl mahsul-ı hlyalat ı olan 
tonafls-ı asar lnerlenn en deterlileril vardır 
kı milessiıieri kım oldutu bilinemeyerek 
ısretı'adasr hısırlan:al <ıtıZ<lan ağıza tevıırus 
odeıtlmışdlr�� lıte eriıob-ı 
tetebbu'un ....ııtJ ıeyltr lıunlardır "Bunlar 
ne gtbi ıeylcrdtr" n dedinıı? Güle<ebınıı 
ha' Zıyanı yok! Lubeıe !oynanan oyunl 
pılmek ıeessuraı-ı olıl11el"' lacılclı lcederlcttl 

mııttuahdır lte<tlh edilirl ııunı.nn tıııcesı 
kocııbn muııllan onaoyunlan ve ıuın. 
bunlar meyanında cıaıuı oları Kaf'ICOı 
oyıınlondır Bu yolda ıeyter il çok her 
nıtlleı-t kııdıme neıdınde nıevcuddw ve 
1111 odebiyaı. kııcltme-ı mill i!"' dahi işte 
bunı.dır. Kar.lj61 oyunlarından bir ka< 
dcıesının Moaırnyı terdiıne olıınclulunu 
plerimıı il• pırdük. • Almancaya ıeıtUme 
edlktıtıni de lıttdılc.' Bunların neden dolayı 
crbııb-ı tetobbu" nezdinde makbul .. 
muteber lbelenılon ve �il oldoklannı 
1ılsıle 11rişmek şu makalede bizce maılub 
dell ldır Zıra makalemlıln bir bıışkıı ıemtnı 
vardır Şu ka 
Hayal yaru ıabir-ı ovam lhalk dılı) llt 
Karııgöı ayını deditıım oyunlar 

Owanlılıtın mobııd151!\de ilk poyııahıımıı 
lbıışkentımııl olan Brusa ıelmnde ıalıın 
batını mamur lılımle donahlmış) bir şeyh·i 

maruf Kusıor ıarafından lcod edilmiş 

oldutu cumloye malumdur Haıttti 
Şeşlen'nın• vera-ı perdc--ı ııll ve hayalde 
ıemsıl ıarilcJylt oylnlıııdııtı oyunlann lıll­
ahlre bu muıt'ber penk.>de telvıs-1 azan 
lkulaklarl vu'yün lgörlorl iden �letlcro 
moşabıh lbonıeyenl ıeylor olamayac<ıtı 
kiilleı-ı ihtardan luyon ıalımeıındenl bile 
�echr O cıl:i reuul ne ıat-ı murıf· 
..,,,... ı.tınmll ınsanlarııl yalcışur ne de 
hururtanndA 11n-1 lü'biya1 eyledttl ıevat·ı 
ınekJnm-sıfaun lıamıyet-1 ...ıcıı,., ve 
......,ıye1erıno hlsbon olur Tabiidir kı 
bunhır edfob dairesinde tuhaDıklarından ve 
neure-ı emrW erba(>.ı remaşayı mutcnassah 
eyleyecek lseyredcnlett nosıhat edecold 
ıbretlımlı ıeylorden ıdı KaragOı oyunları 
kım bililr ne kadar w muddeı slpr ve 
kibıın böyle ıorlııye ve odeb dihılınde 
ttlen<Mrdıkten sonra rıhavvül-1 ISlr ve 
sının lle pek çok şeylere anı olan ıagayyurat 
bu moydan·ı odeb ve hlloneti de aslından 
pkannış ve Hacı Evhad ve Karag()ı namlannı 

ıemsıl eyıtytn den pm'falannın o ııunanaı 
lc.ıııllr scyledılder1 ıanlanc lılkomıyanc 
.ııııer bııdema lsonrıl mııane vc bi­
odebııne olmak yolunu alınışdır l�-­
lorııumun g6ıilndel lceslı eyledikleri ıotıret-1 
şayıaya ldolaıımdakı şıılıretlertnel molınJ 
ldaymwakl adeuı meplur-t mllUyedon 
löviiniil<cek nullı ıeylenlenl lldd olunmak 
� luıuınmış ı.ıı- Hacı Evhad 
ve ıc.rop birbç aır - b6yle moydan-ı 

maleıde ym.w lyalnııJ olGıklan 
sonra Nhııyeı te<biyo-t umumiye yeniden 
ıashıh ve ıJlalıa meyi edınre bunların 
�lldert anık dalre-ı ı.hammıllden 
hane p;ılorek yeniden ıslalılan hlıumu 
talıııldcuk eylemişdlr Amma luıbalıat o dert 
parçalarında defi idi ya'� ıab'ıMKı 

lyarııdıl ııl .....ı.te anlan ıemıman 
ldenlcr hllkümoı-ı saniyenin ıaılyane-1 
ıedlbıne ledepltnclınne kırbııcıl utramış 
ve bir ylgtrml-ylgltmlbeş seneden bert 
KarlJ6Z oyunları hayı idilınekslıın -
-- -- kıhnmı$ idi 

Sanayı' -i nefıst fgüıel sanatlar! ve 
gayr ı nelısonın k.ılf.,.nde )hepsincı.t 
t�ıkkmin ıayet m«Atibi lmertebelll tMr 
teceddilde lyonll,'flmeyol munccr lglrdıgıl 
oldugu gllıl bu hal Karagôzcillok sanayı' ı 
nefısesınde de g<>rulımljdor Eveti "Sanayf-ı 
nefıso"sindel Tlyaıroculuk say'·ı neliseden 
add olunduju halde hayalctlık neden 
add olunmaS1n? Asıl lem olan � done 
kadar sanayi' ·I rrılledcn add olunan şeye 
tıuıun ner ..... ı sahlha bııhş idclıılınekdlr 
Buna muv•Rııl<lyeı hisıl oldublen 
50l1nl KaragOın.ılı.ik dahı sanayi'�i rte"ftst 
meyanında layık oldutu movkfl pek ala 
lhm ıcı.tıılur lbunabılJrf 

Bu muvıllııl<IYflın mebııdisl lbıışlınpçlarl 
Hayali Salih Elondl'de JIOnllmoktodlr 
Kendisini yalmı ·Klyıli Salih Efft\dı" 
ılı!"' yAd odlşımıı kafi pırtılmodı mı? 
Bır de 0Kihb0 keltmestnl tll\le mı 111.nn 
puluyor? Mumaıleyhın lktlsab eyledltt 
llcaundıtıl ı<>fın!I katlblılcde olmayub 
hayıldlıkde olduguna ıör• asıl ıotımıyle 
yid olunmatı adem·i şOhrerl bulunaın btr 
moslekde yld olun!Mflı biz torcth eylenı 

amma bıışkıı "Hayalci Sahhlcr" vat ımıı de 
anlardon t<'fffylı hıyınnal içtin bır de "Kiub" 
kelımesıne ıhnyaç pırolmoş ımıı Hayır! 
ea,uıan olsa olsa yalnız "Hayalcı Salih" 
olıbihlr Bıılm bııhs ltdıttrmı ıaı ıse "Hayalci 
Salih Elendi" dır 

Eveti Bu muvalfalcıY<tin mobadısi 
Hayali Salth Efondfde pıilınektedtr 
Buna tııı lıenUJ .- dlnı ı;_. 
l'llf1fWIR-ı ıerıl• lc.ıııllr Uç dclrt senedtr  
Salıh Efondi'Nn hayalcilik sanonnı 
........ kademe5ınden nasıl lwrtanıb 
bir cleYr-ı ıeraldcl ve halta ıoc:odclüde 
solanuş oldutunu ve seneden seneye nasıl 
ilmllttdıtıN lcarllenmwn lolwrlınmııınl 
ı.arı..ı J6rntüşlcr hlllcm eımışlordir Bt• ıse 
ahiren evl9dınuıuı emr-t mesnun--ı httanlan 

lsunnet sertti ıwmeııenı mun..ebetlyle 
geçen rıınıaıandan bert muvaffak oldutu 
ıenıkkıyaıı da pmuşüıdılr Şımdilenle 
bu zat ŞehLldebıışı'nda DtttlderarUt'nda 
fevııye KJraathaneso'nde' haftııda iki gtce 
yonl _.,,... ve çaı.tmbo ııkıamlon 



Katip Salih 1848 doğumlu olmalıdır.' 
Kasımpaşalı olan Salıh, Bahriye'de 
katiplik yapar." Karagözcu Arsen 
Efendi'den" Karagöz oynatmayı ög­
renır. Yeşiltulumba'da� �ano'da• 
oynama hevesine kapılır ve hayalci­
ligi bırakarak tuluat kumpanyasına 
katılır; daha sonra Abdi Efendi'nin� 
Handehane-1 Osmanı tiyatrosuna 
katılır, uzun zaman çalıştıktan sonra 
burada rejisörlük yapmaya başlar. 
ancak daha sonra bir anlaşmazlık 

Salih'in Darülaceze'de öldügü bilgi­
sinı verir.n 

Enver Behnan Şapolyo·ya göre Katıp 
Salih, Karagöz pcrdesıni Batılı tiyatro 
sahnesıne benzetmek. "Avrupa pi­
yeslerinden ilham alarak asrileştir­
mek" istiyordu. Perde yerine buzlu 
cam kullanmayı. deve derisi tasvir­
leri, salon düzeninde arka koltuklar­
dan da görülebilmeleri için büyütme­
yi düşünüyordu." Ayrıca "Salih Efen-

ve delılerin tasvırlerıni daha ıyi bır 
şekle sokmuştu. Çunku bu oyunlarda 
tasvırler tenasül uzuvları boyunları­
na baglı bır şekilde pek bıcdebane ve 
gayri ahlaki şekilde çıkardı."" 

Raif Ogan'a göre ise hayal oyunun­
da yenilik yapmak fıkri, iradesi esas 
olarak Ahmed Midhat Efendi'ye air­
tir. Ahmed Midhat devrin hayalileri 
arasında bir seçme yapar, Bahriye' de 
katiplik yapmış. Osmanlıcanın ince-

yüzünden ayrılır ve tekrar hayal- di... eskiden 'Kanlı Nigar' ve 'Bımar- liklerını bilen Katip Salih'le çalışma-
cilige başlar. iki ayrı kaynak Katip hane' oyunlarında çıkan çıplakların ya karar verir.'° 

icra-1 hüner eylt>mekde bulunduğundan 
teşrUe ragbct idcnler dıkk.at buyuracak 
olurlar ıse son kemalatını da takdir 
eyle)ebılurlcr Gu1el guıel kamolan bu 

mini mini t�aşag.ihda ltıyatrol kuçuctık 
bir konserto vuruda geturır. O hi:lyall 
çengtler latif bir balet tahayyül Hdirirlcr 

Bununla beraber perde�! Şeşterıde ııyatro 
saha ı ıcmaşaları gibi kah gülüne ve k.ih 

acıklı ve her lkı ıturctde dahi ı bretamlı 
komedyalar dramlar da icra ıtdlrlh.ır Bir 

arşın murabba'nda lkenan bır arşınlık 
kare) bır bc't parçasından daha neler 
bckleycbllursınız? 8Uyi.Jk operayı ve 
"Molı�re·ın Hancs( demlen Teatr frnnsayı 
Hacı Evhad ıle KaragOz'ün hakırane 
k.Oşeclğinde arayamaısımz ya? H(..,. bırı 
ohan f'debiyaunın sahı�kırinı add 
olunan .ilı fıkır ._., ateşin kalcm·ı �hınn 

seınere-1 b;ı za·ısı olan oyunlan kırkar cllışer 
yuıer kişiden ibaret mahur oyuncular 
oynayorlarca!iına bır teknııli bır tek Sahh 
Erendı'den bcklcyemeısinız ya! fakın o bir 

tek ademı bir de şöyle ıa�vvur ıdınız ki 
t\'vela Oynayacağı oyunu kendisı ıasavvur 
ve ıenıb lder Sanıycn: Kantolann gohesinl 
ve salisen Bestesini kendisi yapar Rabıan 
Oynayacağı oyunların prımadonnası ve 

yahud birinci Aktrisi kcndısldlr Hamısan 
Yine bu oyunların ıcncvvuru ve birinci 
akıoru yine kendisidir Sadıscn Ve en tuhafı 
ve en mühimı şu ki oyunda ne !<Adar eşhas·ı 
mutthallre lforklı rehıslarJ var ise hep 

kcndısıdır Perde arkasından bır Acem bır 

DiPıolOTLAA 
Ahmed Mıdhlt Efeodı'nln bu mkıllı:�nden 
H Hankl C>urı;un'un -Uıml'f Midhat ttmdı 
t't' fdtbt.)'01 <lı.uınbu1 Dnıah Yayıntvı. 
ıoıs) adh k11<1bı çmycsın® hal>ercWr oldurn 
�i bu kn:,bıı yonlendırm M. S.bn Kot.ada 
muı�nm 
lmruulkayı bın Hocr (ölumu yakJa�ık 
sıo). asıl tdı ttundU<". Adı vrya Huleyke. 
lmnıOlıt.y' onun lakabıdır Babası 
Arı0bıs1an'ın pncyınde, Hadramul"un 
blllısınd.ıkı bOlgeltrde yerle�n Kındc 
klbi1esının iM hılkUmdan Hucr'dur lslam 
on«sı dönttnde Arapçıınm en �n 
Şlirlenndmdır Ahmet S.vran. 'lmnrillbr.; 
b UıııT", TDVIA. c. ıı, s. lJ7·l}8 
[bu'] Kıhım. l•kabı Fah�ldm. m.ıhlası 
f'trde\'Jf l94o"?·ıoıo?) han'ın mılh destanı 
Şahnimt'nın muelhfı Mehmet Kanar, 
'Hrdevsi" TDVIA. c ıı s ııs· ır,. 
tvıM·ı Kutıoı'un Harom laro!i<ı.Z )Otf'k 
IBuda�e. ı886)adlı �·lıpna� ka.stcdtyor 

vesaire vesaırc olarak da t>t-lı blıkUlmu> koca 
karıya vanncaya kadar oıut kırk eşhas çıkar 
Bunların her bırı bir başka seda bir başka 
şıve-1 kaide ile sOı söylerler işte bunların 
hepsı Salıh Efendı'nln kenduındcn Bu abd·I 
aci1 her ramalan birkaç keT'<' Sallh Erendf'nin 

oyunlarını temaşaya mecburum Mcr temaşa 

itdiğlm zaman dahi oyunlann kantoların 
çalgıların filanların her halde musellem 
olan lcıarcılcrlnden ziyade nev bir tek 

ddcmln kırk ellı Ademe bedel olabılmekde 
bulunmasını duşUnmekle hıyran olurum. 

Eveti Şu kış gıcelerınin uıunluğunu 
masumane bır eğlence ile kısaltmak ıçun 
Fevılye Kıraathanes.'ne gidenler m(.-şhur 
kemanı Tahsln Erendi'nin lcıafcH musıkısı 
dahıl old� halde Salih Efendı'nın san.ıunda 
pek buyt.lk bir terakki görerek memnun 
olacaklardır fakat biz tekrar idenı ki 

muvarfakı)etin bu derecesi Sahh Erendı lÇürl 
hep mcbadJdcn ıbaretdır Kendısını şahsen 
tanıdı�ımı1 ve kudret ve istıdndını yakından 
ıecrube ve tcdkik cyledıiimlı bu ıaıın gil)'L .. ı 
muvaffokıyiıu lbaşarılannın nihaycul şu 
görulen dereceden ıb.ırct kalmayara.kıır 
KaraXOt oyununu bır kere tSkl halinden 
çıkarub bu dereceye isal eylcmış bulunan 
huMr·veranı mertcbc·i kemalatına dogru 
dahd ılyrttlt ilt::rülcll>t:ekdlr AllHh C'Omlenute 
tul-i 6mür !uzun ömurl ve anyeı ihs.:.ın 
buyursun. seneler ıeçdıkçc bu sbıumuzun 
ishali de ıAlıaklcuk cyleyecokdır 

Ahım.'tl Mıdhat 

olsa �erek. 
Bu y.ıı11nın 1896 yılında b&stldıtı01 
pıt onundc tuıarsH AhnM'C1 MKlhılı ın 
o taınM en yakın olarak Karaıot 
oyunllınnı Alm..nc3ya çı:vıren Geotı 
jktıb'un çah'jll\ilJanru kul ettı�nt 
dtıJUfll'bıhm Ancakjacub l\tndt" 
Karııöz oyunlarının Almancil cevınsı de olan 
konuyla ilı;llı (·aJışm."llannı 1899 
yılında yayımlnmışıır Cıeof'iJ&eob, 
-Bcl.n Mustafa. Eın ıürkı ı.dlt!ı. 
OııJıUspıeı aus Brussa. ın Tt'lCI und 
Übe�ının.: mıı scıcılt und erkllrı" 
Dntl�t'hl' :\to�tnlltndı4tht (>t'l'l/.w-hatt 

C' t;) <l.t'IPZlJ. 1899), s. fuı-6µ Aynı ta.rıhıe 
GcorıJacob toras6%·l:omilrlırn. /·/il 
t�lın. ıMcJ) O Schcytan �ahı it kaJyk 

Oyunu, 111 Akıcrıi Schule I fünf Kıır.ıgOz 
Stuckc) kitabını yayınl..tr Bır ıhumal bu 

cıtışm.lar haıJrhk aşamasında Ahmed 
Mıdl\iıfln kulatına jclml�ır. 
Rınrr tc"k-n<-kscl ınlauma ırn euna·da 

KaraJ(ız oyununu kuran Şeyh Klışıeri'nın 
kaynak.lcırtia cfotum yen lr11n'<Wlo Hotı\t<m'ın 
mı.-rittoıt "Şuster· ya eli "Kü�tt·r· olarak 
if"t1ıtım belintyor Me11nck ıt.'fm Seşıen ve 
Kı.lşıen ıynı lişılen;hr Scşıcr; ısnu Şusı� ın 
bozulmuş halı olsa ıettk. 
f4!Vtlye KıraathaMSt. Oirri:.lt'f'.ırası·nda 
Şchzadebaşı Sebrh ılf!" ONk-rlmdı CAddesı"nın 
ka"ısında ve Ftvııye CaddC"Jt"nın 
�indcydı ı88o"h yıllarda kurulmuş. 
en ı:anh dönemını ıSBs·ı9Cm amsındtı 
ıecınruşıir. 1. Dünya Sıtvtı�ı'nn kadar varhtını 
sLırdOmıü� olan luraaıhanenın )'erine d.ttuı 
sonra Empery.ıl Sıncması 1('11mı�tJr. Bu 
sınMnıı 191o'larda kapanmı�ur Bınanın 
bulund� aru 195A'de ısıımlak cdılerek 
yola kaulmıştır Ot'vrın tıyıtroı:u. şair. yın.ır 
mu'°ıkı�inaslannın de\'am eıı ııı fl'vııv<' 
Kırııaıhanesı öıetlıkle rarnamn avlannda tam 
btr muslld kah,e-.i ve konser salonu hlllfle 
ıelırdı "Fevııyc Ktra:ııh.IMsı" VHJ.\. c. 1. 
s JOi ıo8 

188.{ıe Gediks>a$CI 
Tlyaı:rosu "Çerkes 
ÔZdenterf .. ni 
oynar. Ahmed 
Midhat (1844-
1912.), oyun 
"Çerkos 
istiklaline 
çalışıyor .. 
gerekçesiyle 
sorgulamr. 
Abdülhamid 
ondan saraydaki 
tiyatroyla meşgul 
olmasını ister. 
Ahmed Mldhaı 
ıı sene sonra 
"Yeni Hayan 
kale1Ue alır. 

ltonl Marguııesa11ıvı 
ı'a�aml(m ı..­

Jopıtları;ıa 
N1"orıfıklr 
\tı.\ıllC"JN'dılı, 
C l ' l}li 

m 
o 
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Katip Salıh. Karagöz'ün gerilemeye 
başladığını görerek hayal perdesı­
ne bır dizi yenilik getirır ve bunları 
tiyatro ortamına uyarlar. Hayal per­
desınin beyaz kısmını, stor benzerı 
bir mekanizmayla, vakit yitirmeden, 
oyunun ıhtıyacına göre farklı şekıl­
de dekore edilmiş yeni bir perdeyle 

nev icdd Karagöz'ünü gören Selim 
Nüzhet Gerçek bu yeni Karagöz'ü 
Şôyle degerlendırır: • ... Bu tan her 
nasılsa revaç bulmuş. Hayal daima 
yenilik arayan bır oyundur. Fakat . . .  
bu yenilıkler oyunu çerçivesinden 
ziyade kendine, sözlerine ait olma­
lıdır."" Selim Nüzhet belli kı Salih'in 

rlcı olduğu; oyun seçımı, kullanılan 
Türkçe, edepsiz tasvır. söz ve hare­
ketlerden kaçınrrtak gibı buyük ka­
rarları aldığı. Katıp 'alih'ın de daha 
zıyade bir uygulamacı olduğu tahmın 
edilebilir. Ancak bunun Ahmed Mid·. 
hat lehine dengesız bir ilışkı olduğu 
dıişünülmemelıdir. Zıra hayal perde-

degiştlrilecek şekilde tasarlar. Ayrıca yenilıklerinden hoşlanmamıştır ve sinde başarı bütün bir oyunu. yardak 
ve çığırtkan bir yana. tek başına oy­

" . . .  Ka ragöz 'ü n  oyu n l a rı n dan (Ka nl ı  Nigcir) . . .  h e m a n  en 
a�ağıöı öayı l ır  iöe de m eöela Hayalf Sa l i h  €ben d i  gibi b ir  
ü6tad- ı  kci m i l  ta ra b ı n d a n  tadi l  ve  ı ö l a h ı n a  h i m met olunM 
yeni  h i kayeleri n eköeri6i n den ve h ele Agob €ben d i  'n i n  
öoğuk 60ğuk yapı�ları n d a n  y ü z  derece a 'la v e  kibara n e  
bir  oyu n  h a l i n e  gireceğin d e  � ü b h e  yokd u r  . . .  " 

nayan. dolayısıyla bütün sorumlulu· 
ğu alan, seslendiren ustanın yetene­
ğıne, onun seyirciyle ilişkı kurma tar-
1ına doğrudan bağlıdır. Sonuç olarak 
Ahmed Mıdhat-Kaıip Salih ikılisinin 
Karagöz'ü reforme etmek ıçin bir­
bırinı tamamlayan özelliklere sahip 
olduğu düşünülebilır. 

KATİP SAJ.iH'iN HAFIZALARDA 

TUTTU<lU YER 

Tomruklu 
Karagöz. 
Katip Satıh 
bu tasvirleri 
kullanımdan 
kaldırmıştır. 

Ft'llX \'Ofl l.uKMn.  
)'ıhın f'ttdt,)I 
()lt'dtn Vrnrn, 
(lsıM\bul YKY ıoo4) 
. ... 

oyunları sahnelere böler ve tiyatro­
da olduğu gıbl bir dış perde. bölüm­
ler biterken beyaz perdenin önünde 
kapanır, yeni bölümde açılır. Salih 
oyunlarda kullanılan dili de elden 
geçirir; daha temiz, "nezih" bir kelime 
hazınesiyle oynar.• Yassı tasvirlerin 
gerıye de dönüp konuşabilmeleri için 
oynatma çubuklarını tasvirlere tut­
turmakta da yenilık getirir: Çubuğu 

nev-icdd Karagöz'ün oyunun özünü 
geliştiremediği gibı esaslı bir eleştiri Aşagıdakı dönem anılarına bakıldı-
yöneltir. Bu tarzın seyırcl bulduğunu ğında Katip Salih'in nev iciid Ka· 
kabul eder, ama yukarıdaki paragraf- ragöz'ünü beğenenler olduğu ka-
ta geçen "her nasılsa revaç bulmuş· dar beğenmeyen, bu tamn gerçek 
ifadesınden bu duruma şaşırdığını da Karagöz'ün sonunu getirdiğini düşü-
anlıyoruz. nenlerin var oldugunu da görüyoruz. 

Ön sayfada çevrımyazısını verdığim 
Ahmed Mıdhat'ın Katıp Salih'in nev­

iccid Karagöıcülüğünü değerlendir­
dıği makalesi 1896'da yayımlanır. 
Ahmed Mıdhat o tarihte 52 yaşında 

Ancak 189o'Jarda ve sonrasında Ka· 
ragöz seyredenler olumlu veya olum­
suz Karagöz anılarını kaleme alırken 
Katip Salıh'ten, getırdıği yenilikler­
den bahsederler. 

Tercilman-ı /laklka(ın lıaşmuhar- Sermet Muhtar Alus (ı887-1952 lstan-
riri, belki de ülkenin en tanınmış bul) 19oo'Jerin başında "itınalı birce-
ve güçlü gazetecisi ve ya1.arıdır; i l .  
Abdülhamid'le d e  arası iyidir.� Her 
ne kadar Abdülhamid yasaklamış olsa 
da evvelce tiyatro oyunları yazmışlı­
ğı vardır. 8eykoz'dakl yalısında yap­
tırdığı, oğlu Kamil Yazgıç'ın tarıfiyle 
"mükemmel bir sahne"de aile içinde, 
eş dost arasında kendisinin yazdığı 
küçük oyunları yönetır."' Katip Salih 

miyet toplamak" ısıeyen bir sünnet 
düğünü sahibinin "hayalilerin şahı" 
Katip Salih'! üç liraya -en yüksek 
fiyat budur-- getırtebileceğini  ya1.ar. 
Alus'a göre. bu kadarla yetinmeyen 
kalantor beylerden mürekkep bir saz 
heyetı, orıaoyunu çağırtabilmekte­
dir.47 

ise 1918'de, Ritter'in tahminine göre Çocukluğunda ve gençliğınde Katip 
70 yaşında olduğuna göre ı896'da Salih'i seyretmiş olması muhtemel 

tasvırlere açılan deliklere geçırmek 48 yaşında olmalıdır. O tarihte hayal olan Halit Fahrı Ozansoy, kitabının 
"Karagöz" başlıklı bölümünde Katip 
Salih'in nasıl Karagöz oynattığını be­
geniyle anlatır.•' 

yerıne hareketli bir mekanızmay- perdesinde ve orıaoyununda dcne-
la tasvıre baglar.� Salih'ın perde- yimli, tanınmış bır isımdir. 
sinde tuluat sahnesinin kantoları 
Karagöz'e gırer; klasik çengi yerine Yukarıdaki şahitlikler Ahmed Mid-
alafrangamsı kantolar ve düeııolar 
oynatılır. Perde ışığı için şem'a yeri­
ne havagazı lambası kullanır.•1 

Kfitlp Salih ve Ahmed Mıdhat'ın yu­
kıırıdıı aıılmılnn yenilıklerle oynanan 

hat ve Kıltip Salih ikilisinin nev-iccid 

Karagöz'ü bırllkte geliştirdiğini şüp­
he kaldırmayacak bir şekilde ortaya 
koyar. Ahmed Midhaı'ın münevver 
kişiliği ve üstün bilgi ve tecrübesıyle 
bu i lişkide daha baskın ve yönlendi· 

lsmayıl Hakkı Baltacıoğlu ise Katip 
Salih'ten Karagöz izleme fırsatı bu­
lamamıştır, ancak aynı devrin ha­
yalilerinden Şair Ömer'i lstanbul 
Taksim'de, Sıraselviler'e giden yolun 
başında Eptalıfos Gazinosu'nda sey-



retmiştir. Şair Ömer de Katip Salih 

gibi Karagöz perdesıni tıyatro sahne­
si kaidelerine göre degiştirmıştır: 

önce perde açılıyor; kısa bir ko­

medi oynandıktan sonra kapa­

nıyor. Tekrar açılarak. .. kantocu 
kızlar kanto söylüyorlar, en so­

nunda da •büyük komedi' yahut 
"dram" yerinde uzun bir Karagöz 
oyunu oynatılıyordu. Bu garip 

teşebbüs kimseyi memnun etme­
miş, bilakis mukavemetlere çarp­
mıştı. Çünkü bu teşebbüs artistik 

bir yenilik, yeni cinsten estetik 

bır degerin keşfi degildi." 

Bir başka makalesinde de Baltacı· 
oglu doğrudan Kiitip Salih'ı Ahmed 

Mıthat'ın tesıriyle hayal perdesi­

ni tiyatro sahnesine benzetmek­
ten dolayı eleştlrır. Baltacıoglu'na 

göre Karagöz'ü tiyatroya çevirmek 
onu esas karakterinden. aiı oldugu 
mekandan uzaklaştırmaktır."' 

Ahmed Rasim ise Katip Salih'in 
Karagöz'ü reforme etme gayretini 
yadırgadıgını "muhafazakarların' 

ağ'ıından dillendirir. Muhafazakarlar 

ederler.• Ahmet Rasim'in kastetriği 

muhafazakarlar mutasavvıflar mıdır 
bilinmez. ancak Ritter'in de bclirıti­
gı gıbı "hayal oyununa mutasavvıflar 

temsili bir mana verirler. Bunlarca 
hayal oyunu beşer hayatının bir ör­

neğıdir. Bu alemde eşya ve hadisele­
rin birer gölge mahiyetinde oldukları 

ve halkın halikın !yaratıcı! kudretli 
elinde, bir oyuncak gibi, kısa bir 
müddet için. bu rani dünya sahnesin· 

de oyun oynadıkları düşüncesı hayal 
oyununda bir temsil sahası bulmuş­

tur."" Katip Salıh'in yaptığı yenı­

likleri beğenmeyen Eşref Efendi." 
Riııer'ın tarif ettiği tasavvufi düzenin 
Salih'in uygulamalarıyla bozulduğu 

kanısındadır: "Karagöz oyunu. aslın· 
da, görünenin ardında bu görüneni 
göründüğü şekliyle yaratmış olan ve 

kendi tertlb etmiş olduğu senaryoya 
sadık kalarak oyunu 'hayal perdesi­
ne' aksettiren bir Ulu Osıad'ın var ol­

duğu idrakine avamı alıştırmak üzere 

icad edilmiş bir oyundur. Bu konuda 
derın bir bilgiye sahib olan Eşrer 
Efendi. Karagöz oyununun Karagöz­

cü Katip Salih'den i'tibaren bitmiş .. ." 
olduğunu belirtir." 

193J) de Katip Salih'in neu-icôd Ka­

ragöz'ünün "ışkırlağını asrı bır mas· 
karaya kapıırdıgından· neşcsıni ve 
esprisini kaybettiğini belirtir." 

Karagöz ustası mümkün olduğunca 
devletle, ulemayla başını belaya sok­
madan en çok seyirciyı nasıl toplaya­

bileceğinin hesabındadır; piyasa iliş­
kileri içinde hayana kalmaya çalışan 
bir esnarıır."' Katip Salih de ömrünce 

biriktirdiği hayal perdesi. orıaoyunu 
ve tuluat tecrübeleri, yaratıcılığı, ye­

teneklerı ve başkalarının -örnegin 

Ahmed Midhat- önerilerini değer­
lendırerek en çok seyirci tutacak 
yenilikleri sahneye koymuştur. Diger 

hayali lerle kıyaslandığında okurya­
zarlığı ve Türkçeden başka bazı dil­
lere aşina olması Ahmed Midhat'ın 

onu seçmesindckı başlıca sebeple­
rin arasında olsa gerek. Ancak Katip 
Salih entelektüel birikime sahip ve 
buna bağlı ilkesel tutumlar geliştiren 

bir kişilik değildir. başarılı bir hayalci 
esnafıdır. 

Ahmed Mıdhat ise gençliğinde için­

de bulunduğu aydın grubuna sırtını 

dönmüş. eski arkadaşları sürgüne 

Katıp Salih'in ·aıarranga· Karagöz'ü- Dönemin görgü tanıklarından ünlü yollanırken kendisı Abdülhamid yö· 
nun geleneğe aykırı olduğunu iddia yazar ve şair Ahmed Haşım (1887· netimiyle haysiyetli sayılamayacak 

ı66o'lerde 
Direklerarası'ntn 
mermer 
sütunlu, revaklı 
dilkklnlan. 
Katip Salih ve 
et,lence 
dünyasının 
başka birçok 
Onemll ismi 
bW"ada sahne 
alırdı. 

C:l"nglılCnhraman 
arşıvı 
"""" -· <>trmı�rm Gı1nUmD:to 
faıanbul Tıyı:ırrolan, 
c ı (lsııuıbul YKY. ıoıı), 
• !7  
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"'Tiyatroya beş 
yü:ı kJşlden 
zJyade nüfus 
alınmasına dair 
şeh�minet 
lbeledlyel 
ce.lllesi 
canlblnden 
verilen emre 
im tisi len 
luyarakl Agob 
Efendi havada 
olan mahalleri 
boş bırakmak­
dadırl..." 
Bu karikatOr 
Gedlkpaşa 
Tlyatrosu'nun 
yaptSının 
tiyatroya uvıun 
olmadığım 
vurgulamak için 
haı.ırlamnış. 

llO)d/ sayı 7, 
u Kasım •87J. 

uzlaşmalara girmiş, bu sayede çeşıtli en parlak doneminde cereyan eden 

şekillerde ödüllendırilmiş bir yazar- tarllşmada özetle Namık Kemal Batı 

dır. Çok üretken, buna karşılık sığ, tiyaırosunu Osmanlı'ya getirmek-

girdiği angajmanlar gereği serbest ten yanadır: Teodor Kasap ise Bali 

düşünme yeteneğini ve muhalefet tiyatrosuna karşı olmamakla birlik-

etme cesaretini çoktan yııırmiş bir 

kişiliktir." Bu ikiliden içeriği güçlü, 

Karagöz'ü ayaga kaldıracak yeni bır 

icat çıkması ihtimalı belki zaten çok 

zayıftı. 

Ahmed Mıdhat'ın Tercümarı-ı Ha 

klkat sayı 56ı7-4ız'de yayımlanan, 

transkripsyonunu verdiğimiz ma­

kalesinin görünürdeki amacı o sı­

ralarda yenilikçi bir hayali olarak 

tanınan Kallp Salih'in ve Fevziye 

Kıraathanesı'ndekı gösterımlerinin 

tanıtımını yapmaktır. Ahmed Midhat, 

Katip Salih'! okurlarına tanıtırken bu 

vesıleyle Karagöz konusundaki gö­

rüşlerini de ortaya koyar. Osmanlı 

aydınlarının Karagöz ve tiyatro konu­

sunda yürüttüğü tartışmanın tarihsel 

bağlamı içınden bakarsak. Ahmed 

Midhat'ın makalesi önemli bir yere 

oturur. Namık Kemal ve Teodor Ka­

sap arasında ı872-ı873 yıllarında Ge­
dlkpaşa'daki Osmanlı Tıyatrosu'nun 

te geleneksel gösteri sanatlarından 

muhakkak yaralanmak gerekliği ama 

bunların ıslahının da şart olduğunu 

belirtir. Şimdi arllk ı896 yılında 'ıslah 

olmuş" oyunları ve yenilikçi tarzıyla 

dikkatleri üstüne toplayan bir hayali 

ortaya çıkmıştır: Katip Salih Efendi. 

AHMED MİDHAT VE TEODOR 

KASAP'IN ÖNERİLERİNDEKİ 

BENZERLİKLER VE fARKLIUKLAR 

Ahmed Midhat esasında Salih'ı su­

narken ve Karagöz konusunu ele 

alırken büyük ölçude bu eski tar­

llşmanın, ama özellikle de Teodor 

Kasap'ın geılrdigi açılımların çer­

çevesi içinde kalır. Ancak Kasap 

ile Ahmed Midhaı'in yaklaşımları 

arasındaki uyum sadece Fikırlerle 

sınırlı değlldir. Ahmed Midhat'ın 

yukarıda anlatıldığı gibi hayal us­

talarını toplayıp. içlerinden birinı 

seçip Karagöz'ün ıslahı için yaptığı 

işbirlıgınl Kasap, 1874 yılında. orta­

oyunu lçın önerır. Yukarıda Teodor 

Kasap'ın orıaoyununu ıslah etmek 

için Hayali Salıh'i-önerdiğini ve bu 

kişinın çok muhtemelen Katip Salih 

oldugunu belirtmışıim. Benıer bır LS­
lah programı  Karagöz ıçin uygulama­

ya koyulurken o tarıhte henüz hayat­

ta olduğu halde Teodor Kasap'ın ismi 

hiç anılmamıştır; onun da bildiğimiz 

kadarıyla bir müdahalesi olmamıştır. 

Kasap saray kütüphanecisi olurken 

il. Abdülhamid ile belki sessızliğini 

korumak konusunda bir anlaşma 

yapmıştı. 

Kasap'ın yıllar evvelki düşünceleriy­
le ve bu düşünceler doğrultusunda 

getirdiği pratik önerılerle, Ahmed 

Midhat'ın yaptıkları arasında şa­

şırtıcı bır uyum gözlenir." Aşağıda­

ki satırları Teodor Kasap, Ahmed 

Midhat'ın makalesinin Tercüınan-ı 

Haklkaı'te yayımlanışından yirmi iki 

sene evvel Hayal' de yazar: 

Memalık-1 lslıimiye'de ve eı 

cümle lstanbul'da pek aı zama­

na kadar bu icap "zuhuri kolu". 



"ortaoyunu". "hayal" gibi başlıca 

isimlerle maruf olan iber-amız 
lu'biyat !oyun lar! ile ifa olunur­
du. Mürlır-ı zaman ve ilavaH 
eyn !zaman! ü iin ıle bu oyunla­

rın birçoğu çığırından çıkmış ve 
tebeddüH mizac-ı asr !çağın an­

layışının değişmesi! ile umumun 
ragebaıı !rağbetleri artmayıp 

erbabı da bu yolda feda eylediği 
vaktin ivaz !bedeli ve mükafatına 

layıkıyle dest-res olamadığından 
girifıar-ı fütur olmuştur lümit­

sizlıge kapılmıştır!. Bu oyunlar 
ise vaktiyle ahlak-ı mahalliye 
üzerine tesis olunmuş bulundu­
ğundan. bızliml ibret ve zevki 

yine bil-ıslah bunlarda aramak­
Iıgımız lazım ve zaruridir. . .  Bura­

ları umumun müsellemi ve bazı 

zevat-ı izamın da bizim oyunları­

mızın ıslah ve tervici !itibarını ar­

tırma! arzusunda bulundukları ve 

Hayal idaresinin malumu oldu­

ğundan, hubb-ı vatan !vatan sev­
gisi! saikasiyle bu yolda acizane 

bir hizmete muvaffakiyet ümidiy­
le, hayal, ortaoyunu gibi oyun­
larda maharel-1 kafiyeleri olan 

zevattan bir ikısiyle görüşülerek 
hazırlardan işe yarayan ve kabiH 

ıslah olan oyunların tekrar ter­

tibine ve milel-i sairenin en bü­
yük müelliflerinin ibret-engiz ve 
letaif-amiz olan en güzel eserle­
rinden ahz-i esas ederek bizce 

istenilen yolda terkibine müba­

şeret olundu ve Hayal idaresi 
ortaoyunlarının bu yolda tertib-i 
idaresini deruhde ederek ... " 

Dünkü Şark'ta ortaoyunlarının 

ahlak-ı umumiyeyi ifsad eyledi­
ğinden bahs ile men buyuru iması 

hakkında bir varaka gördük. Va­

kıa biz de sahib-i varaka ile bu 

babda hem efkarız, lakin men'ini 

değil ıslahını arzu ederiz. Çünkü 

orıaoyunu Türklerin tiyatrosu­

dur. Haua zuhur-ı Osmaniyanla 

beraber ibda !yaratılmış! ve icad 

edilmiş olan "hayal"den teces­
süm etmiş olduğundan. değil 

men'lni illa. adat-ı milliyemize 

tevfikan ıslahını arzu etmeli­
yiz. Bu makule şeylerin ıslahı da 

eshab-ı kalemin himmet ve ia­

nesine muhtaç bulunduğundan. 
hükümet-i seniyyeden men'ini 
istirham edecek yerde. esbab-ı 
kalemden ıslahını taleb ve nıyaz 

etmelidir.'° 

Görüldüğü gibi Kasap. Hayal'in ikı 

ayrı sayısında ısrarla Karagöz ve or-

öğrenmek nev-icdd oyunların ge­

lişimini anlamak açısından önemli 
olabilir. 

AHMED MİDHAT'IN MAKALESİNİN 

DEÔERI.ENDİRİLMESİ 

Ahmed Midhat perdeye taşıdığı re­
zaletler ve edepsiz dili dolayısıyla 

" . . .  Sal ih  t;üendi . . .  eökiden 'Ka nlı.  Nigar' ve 'Bi ma rh a n e ' 

oyun la rı n d a  çıkan çıplakl a rı n ve delilerin taövirleri n i  

d a h a  iyi b i r  �ekle öokm u�tu .  Çün kü bu oyu nlarda taövirler 

ten aö ü l  uzuvları b oy u n l a rı n a  ba�lı  bir  �ekilde pek 

b iedeba.ne ve gayri a h l a ki �ekilde çıkardı.. .  .. 

taoyunu gibi seyirliklerin ıslahından 

yana olduğunu belirtiyor, bunların 

"ahlak-ı mahalliye" üzerine oturduk­
larından ibret ve zevki bunlarda ara­
mamız gerektiğini belirtiyor. Teodor 

Kasap bu görüşlerinı 1874'te ortaya 

koyuyor. Bu noktada, 1896'ya yani 
Ahmed Midhat'ın yazısı yayımlanana 

kadar geçen süre zarfında bu konuda 
bir gelişme olup olmadığı sorusu akla 

geliyor. 

Hayali Salih'in Hayal'de çıkan Kan­

burlar Kolu ilanlarında grubun 
Bağlarbaşı'nda ve Beşiktaş'ta sah­
ne aldığını hatırlayalım. ilanlarda 
"zevat-ı kiramın her vechle celb-i 
memnuniyetlerine dikkat olunacag,ı" 

belirtilmiş. "Zevat-ı kiram" ifadesi 

gölge oyununa mesafelidir; yukarı­

da söz edildi, ilgisi esasen tiyatroya 

yöneliktir. Ancak Abdülhamid'in Ah­

med Midhat'ın "Çerkes Özdenleri"ni 
yasaklayıp Gedikpaşa Tiyatrosu'nu 

yıktırmasından ve tiyatrodan uzak 

durma talimatından ı896 yılına ka­
dar on seneden fazla zaman geçmış­

tir. Karagöz'ü sahneye çıkarıp, ıslah 
etme fikri ortaya çıkınca durumu 

tekrar değerlendirmek ıhtıyacı his­

setmiş olmalıdır.'' 

Ahmed Midhat'a göre gölge oyunu 
ilk ortaya çıktığında temiz bir oyun­

du ve "kim bilür ne kadar asr müddet 

sigar ve kibarı böyle terbiye ve edeb 
dahilinde eğlendirdikten sonra" Ka­
ragöz yanlış ellere geçti: "Hacı Evhad 

acaba Hayali Salih'in kadın erkek be- ve Karagöz birkaç asır dahi böyle 
raber eğlenen, yeni ortaya çıkan bir 

müşteri kitlesine oynamayı amaçla­

dığını mı gösteriyor? Baglarbaşı'na 

kadınları erkeklere göre iki kuruş 

indirim yaparak çagırması bu kana­

atı güçlend ıriyor. Acaba bu ilanları 

veren Hayali Salih geleneksel seyir­
liklerin ıslahı konusunu az ya da çok, 
en azından bazı mekanlarda 1874'te 

zaten uyguluyor muydu?" 

Ahmed Midhat'ın yazısından Salih'in 
teceddüd doğrultusunda üç-dört 

senedir çalıştığını ögreniyoruz. Ha­

yal'deki son ilanın yayımlandığı 7 

Kasım 1874 tarihi ile ı89z arasında 
Katip Salih'in ne ve nasıl oynadığını 

meydan-ı rezaletde yeke-taz olduk­
tan sonra nihayet terbiye-i umumiye 
yeniden tashih ve ıslaha meyi edince 

bunların kepazelikleri artık daire-i 
tahammülden haric görülerek yeni­

den ıslahları lüzumu tahakkuk ey­
lemişdir.. Kendi tab'ındaki rezalete 
anları tercüman idenler hükümel-i 

saniyenin taziyane tedibine uğramış 

ve bir yigirmi-yigirmi beş seneden 

beri Karagöz oyunları haya idilmek­

sizin temaşa olunabilecek derece­

lerde ıslah kılınmış idi."'' Ahmed 
Midhat'ın kendisinin şahit oldugu 
gelişmelerden öncesine dair [;kirleri 
yüzeysel, ahlakçı değerlendirmeler­
dir. Karagöz'ün gelişimi üzerine ciddi 
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Ahmed Midha t. Sal ih 'i ö u n a rken ve Karagöz kon uöu n u  ele a l ı rken 

büyük ölçüde Teodor Kaöap ' ın getirdiği açı l ı m l a rı n  çerçevqi içinde 

kalıyor. A n cak Kaôap i le  Ahmed M i d h a t 'ı n  yakla � ı m l a rı a raömdaki 

uyu m  öadece tikirlerle ö ı n ı rlı değil. Ahmed Midh a t 'm h ayal 

uöta l a rı nd a n  bi riyl.e Karagöz 'ü n ıö lahı  için yaptığı i�birl iği n i, 

Kaôap. 1 874 yı l ında ortaoy u n u  içi.n ön ermi�. 

bir şekilde bilgi toplayıp, bir yorum 
yapma çabasına girmez. Ancak kendi 
şahit olduğu gelişmelere dair yazdık­
ları çok bilgilendıricidir. Evvela, bu 
yazıdan, yirmi-yirmi beş seneden beri 
hükümetin Karagöz oyunlarını "tedib" 
ve "ıslah" etmeye çalıştığını öğreniyo­
ruz. Ahmed Midhat'a göre, hükümetin 
bu politikası "terbiye-i umumiye ye­
niden tashih ve islaha meyi edince" 
başlıyor. Bu tarihler aşağı yukarı 
Osmanlı'da Batılı adab-ı muaşeret 
kurallarının tanınmaya başlamasıyla 
aynı zamana denk gelir.'' Aynı za­
manda Teodor Kasap'ın Karagöz ve 
ortaoyununun ıslahı konusunda yazı­
larını yayımladığı tarihlerdir. 

gibi geleneksel seyirlikleri onun gibi 
sahiplenmiyor. Ahmed Midhat ede­
bıyatın tarihsel derinliğınin önemini 
vurguluyor, ancak burada söz konu­
su dilin Türkçe olduğunu belirtme­
den geçiyor. Belki Kasap gibi Türk­
çeye koşulsuz sahip çıkmak onun 
nezdinde Osmanlılıktan vazgeçmek 
ve avamlaşmak riskini taşıyordu. 
Belki de Osmanlı hanedanından 
daha çok Türkçeye vurgu yapmak 
Abdülhamid'in sansürünü harekete 
geçirecektir. Ayrıca Ahmed Midhat'ta 
ahlakçılık, "rezalet"ten kaçınma duy­
gusu kuvvetli olsa gerek. Karagöz 
gibi uzun bir geçmişi ve geleneği 
olan seyirliğe ancak Salih Efendi gibi 

Ahmed Midhat bu derece sanatkar 
bir hayalcinin "Katip Salih" olarak 
bilinmesine de karşıdır. çünkü "mu­
maileyhin iktisab eylediği şöhret 
kiitiblikde olmayub hayalcilikde 
olduğuna göre asıl şöhretiyle yad 
olunmağı, adem-i şöhreti bulunan 
bir meslekde yad olunmağa biz ter­
cih eyleriz." 

Dikkat çeken bir başka nokta "Kara­
göz oyunu dediğimiz oyunlarlınl Os­
manlılığın mebadisinde ilk payitahtı­
mız olan Brusa şehrinde" doğduğuna 
dair. merkezinde Şeyh Küşteri'nin 
olduğu efsaneye inanmayı tercih 
etmiş olmasıdır. Ahmed Midhat bu 

"edebli, ahlaklı" bir örnek bulunca şekilde Osmanlılığın milli kültürün 
Ahmed Midhaı'ın yazısında öne çı- sahip çıkabiliyor. başlangıcındaki rolünü vurgulama 

fırsatını kullanmış oluyor. Kasap'ın 
da Karagöz'ün men edilmesine karşı 
çıkarken Osmanlı'nın başlangıcında 
zıll-ı hayal olduğunun altını çizdiğini 
hatırlatalım. 

kan bir başka nokta. araştırmacı­
ların "Bohemyalıların. Macarların. 
Vlahların ve hana Bulgarların" eski 
edebiyatlarını merak edıp araştır­
ması ve bu çalışmaların ne anlama 
geldiği meselesidir. O tarihlerde 
lgnacz Ktlnos'un Türkiyat çalışmala­
rı devam etmektedir; Ahmed Midhat 
söz konusu çalışmalardan haberdar­
dır. Bunlardan da güç alarak. Teodor 
Kasap'ın geleneksel seyirliklerin 
önemine yaptığı vurguya benzer bir 
şekilde halk edebiyatı ve kültürün 
önemini vurgular: "Bunların bizcesi 
kocakarı masalları orıaoyunları ve 
hatta bunlar meyanında dahil olan 
Karagöz oyunlarıdır. Bu yolda şey­
ler az çok her millet-i kadime nez­
dinde mevcuddur ve asıl edebiyat-ı 
kadime-i milliye dahi işte bunlardır." 

Makalede "millet", "edebiyat-ı mil­
liye" kavramları geçiyor, ancak 
Kasap'ın Namık Kemal ile polemikte 
kullandığı "Bunların (Karagöz. med­
dah. Zuhuri kolu) kaba sözleri kaba 

Salih tek başına hayal perdesindeki 
oyunu tasarlar, onca tasviri bcce­
riklı bir şekilde oynatır, seslendirir. 
kantoların güftesini yazar, bestesini 
yapar. Ahmed Midhat, Salih'in Kara­
göz'ünü o kadar begenmiştir ki. • . . . 
Sanayi' -i nefise ve gayrı nefisenin 
kaffesınde terakkınln gayet meratııbı 
bir teceddüde müncer olduğu gibi bu 
hal Karagözcülük sanayi'-i nefisesin­
de de görülmüşdür. Evet! 'Sanayi'-i 
nefise'sinde! Tiyatroculuk say'-ı ne­
fiseden add olunduğu halde hayal­
cilik neden add olunmasın?" Ahmed 
Midhat, bu kadar yetenekli bir ha­
yalciyi, "hayalcilik sanatını rezalet-i 
kadimesinden . . .  kurtarub bir devr-i 
terakki ve hatta teceddüde sokmuş" 
Salıh'i, Batılı anlamda bır sanatkar 

SOl'{UÇ 

Teudur Kcısc.ıp'ın Karagöz'e olan il­
gisinin en temel sebeplerinden biri, 
Osmanlı tiyatrosunun mutlaka yerli, 
geleneksel seyirliklerden etkilenme­
si  gerektiği düşüncesinde olmasıdır. 
Bunun için yeni doğmakta olan tiyat­
ro ile geleneksel seyirlikler arasında 
bir etkileşim kanalı kurmaya çalış­
makta ve mahalli kültürün öneminin 
altını çizmektedir. Ancak Kasap'a 
göre Karagöz ve orıaoyununun için­
de bulundugu müstehcen hal buna 

ilan ederek, böylece diğer gelenek- engeldir. Sözünü ettiğim kanalın ku-
sel hayaliler arasından çıkararak. 
onun öncülüğünde hayalcilik sanatı­
nı  da modernleşme yoluna sokmayı 
amaçlamaktadır. Batı'ya özenme "O 
hayali çengiler latif bir balet tahay-

rulması için geleneksel seyirliklerin 
ıslahı şarttır. 

Ahmed Midhat ise başka bir yönelim 
içindedir: Çengileri baletlere ben-

hikayeleri hep Türk ahlakı üzerine yül itdirirler" cümlesinde de kendini zetir, Karagöz'ü "sanayi'-i nefise" 
bina edilmiştir""' ifadesinde oldugu dışavurur. mertebesine çıkartır. Katip Salih'i 



takdir ederken oyunların içeriğinden 
bahsetmeden. onun teknik becerile­
rini metheder vs. Siyavuşgil'in Katip 
Salih eleştirisini hatırlayalım: "Yeni­
likler oyunun çerçevesinden ıiyade 
kendine, söılerine ait olmalıdır." 
Ahmed Mıdhat. Salih'in Karagöz'üne 
Baıı'yı referans gösteren övgüler 
düzüyor ama oyunun içeriğiyle ger­
çekten ilgilendiğine daır somut cüm­
leler görmüyoruz. Halk edebiyatının 
neden önemli olduğunu anlatırken 
Avrupa'da bu konuya önem verdik­
lerini söylüyor ama neden önem 
verdiklerini bir başka makaleye bı­
rakıyor. 

Ahmed Midhat Efendi'nin Karagöz' ün ğünü tahmin ediyorum. Can Eyüp Çe-
ıslahı konusunda yazdıkları adem kiç, Ahmed Midhat'ın söı konusu ki-
1894 yılında çıkardığı Avrupa Adôb-ı tabını ele aldığı makalesini bitirirken 
Muô�ereı yahud Alabranga kitabın- "bireyin, toplumun, vaktin, kamusal 
daki görüşlerinin bir başka düzlem- alanın, hanenin, cinselliğin ve tem-
de devamı mahiyetindedir. Ahmed siliyelin disipline edilmesi sürecini 
Midhat'ın Katip Salih ile nev-icôd Osmanlı bağlamında yeniden üretme 
Karagöz çalışmaları terbiyeli, otur- çabası" değerlendirmesini yapıyor."' 
masını kalkmasını bilen bir Osmanlı "Kanlı Nigar". "Bekçi" vb oyunlar-
orta sınıfı yaratılmasında hayal per- da ya da Çıngene olduğu söylenen 
desini önemli bir araç olarak gördü- Karagöz'ün şahsında görüldüğü gibi 
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gazetesini ı] Ocak 1870-20 Mayıs 1878 
tarlh!erl arasında y;ıyımlamıştır. Basiretçi 

Ali Elendı. laranbul Mel:ıuplun, kaz. Nun 
Sağlam (lsııınbul: Klıabevl Yayınları. 2001). s. 
xm-xıx. 
Sungu. agm. s. ııb-•Z7 8aMrel, oyunu 
tl'rcüme edenin bir thn'iııy;ın olduğunu 
ışıımışıir. "Oyunun mcnsubıleyhln bir 
Müslüman ismi olması mucllifınin murad 
ettiği ifr111-1 hısscu ımayı manidir" ifadesıy1c, 
bir Hırisıiyısn olan Tcodor Kasap'a hadtlıni 
blldırmeyi hedefler. Cınsıraklı Taıar'ın 
ıkinn s.ıyısındil (ıo Nisan 1873) l>u saldırıya 
l·evap vcrılir. Yukarıdaki lfademn (mqırakh 
Totcrr'da rahatsızlık uyandırılıgı bu cümleyi 
olduğu gibi alıntılayıp cevap vermesinden de 
belhdır Ancak saldırının a�ırhlı k.aı,:ısınd.ı 
alaycı bır ıutum alan fm9ıraklı Torar'ın 
verdıgı cevap, ıarıışına zemınrnı Musluman­
Hırisııyan karşıılı�ınıt p;•ken 8aalrtt'ln hak 
etT!ği karşılık olm<1ktan uznkıır. Baı\irer'in bu 

meseleyi Hırbtıyım-Muslüm.ın karşııhğına 
çevirerek elı:ı alması Rum Ortodoks kıhseı.ıne 
kayıılı Kasııp'a karşı bel altından yapılmı� bır 
saldırıdır Yine de bu saldırı Abdülh<ımıd'ın ya 
da S11rayın tczgıthı olduCu anl<1mıoa gelmez. 
8aaırer gıneıesı 1870-1878 yıllan arasında 
oç defo kapaulmış. ayrKa fari:.h cezalara 
çarptırılmışıtr. Kurucu� All Efcndı 1878'den 
1908'e kadar sü�n hayatı yaşamışıır. 
Baslreıçt Ali Erendı, a11t. s. xvııı. 

ıo Ka�p'm AW>fl V(' Gedıkpaşa llyaırosu'yla 
llgill yaı.ıları Dıyo1en'dt (sayı z. ı Aralık 
1870) bdşlar Cmı;ıraJ:lı Tarar ve Haya/'de 
devam eder Bu yazılar llı:ınç olmayan 
kişısel konulan da içerir, ancak sonuç olarak 
ııyaıro konusunda iki farklı ıutumu ızlcmcye 
yarayabılır. Söz konusu yaıılıın � peşe  
okuyup Kasap-A�lp anlnşmazhtı konusunda 
öyle hülcfim vermek ıercklr 
Ebuniya Tevfik, Kaşap'ın da adının geçtıii 
önemh bır ohıy anlatır. 5 Nisan 1873 Cum1:1rıesı 
gecesi Tt:Odor Kaşap"m Molltre'den (/ 'Aıx.ıre, 
1668) uyarladıtı -Pinti Hamid" oyunu sahneye 
koyulacakıır Kasap ilk ı:ecenin şercfınc btltun 
1ıy,1tro komitesini Gedlkpaşa Tıyaırosu'nda 
ycmege davet eder. Ebunıyıı Tcvfık yemege 

,{ 

hayal perdesinin sacayaklarından 
biri. toplumun kıyısında yaşayanlar­
la mahalledeki düzeni karşı karşıya 
getirmektir, bu karşı !aşmaları kari­
katürize etmektir. Ahmed Midhaı'ın 
niyeti ise kdr-ı kadim hayal oyunla­
rının yer yer toplumun kıyısındakile­
ri kollayarak sunduğu bu karşılaşma­
lara sırtını dönüp, Çekıç'ın belirttiği 
gibi toplumu disipline etmek. 

DR .. AHMET AKŞİT 

kalamaz. zıra o akşam Musıafa Fazıl Paşa'ya 
arkad<ışhk etmek sırası ondadır O gunlcrde, 
Sultan Abdülaziı'ln çevresıni S<ıran lsmaıl 
Paşa (0 tarihte Mısır' da ikudar ol.m Musıafa 
Fazıl'ın a�beyi Hıdıv lsmilıl Paşa) taraftarları 
Sultan'ı Musıafa Fazıl Paşa'nın aleyhinde 
yanlış şekilde bılgılcndırmektedir. Yeni 
Osmanlılar sıkıntılı gunler geçiren Paşa'ya 
sırayla akşam �m�ine gidip sohbeı 
ederek bu sıkıntılı günleri atlaımasını 
�glamaya çalışmaktadır. Ebuwya Tc.."Vfık. 
Paşa'mn konağına gider, sofr;ıya oıurur. 
Sofrada daha evvelden Mustafo Fazıl'ın 
yanında pek görülttw.yen Yusuf Kômll Paşa 
(Sadraıamlıgı Ocak-Haziran ı86ı) da vardır. 
Ebunıya henüıoıurmuşken Mustafa Fazıl 
tarafından yaptıkları yayımlardan dolayı, 
Sultan Abdülaztz'derı sadece "Padışah" diye 
bahsedilmiş olmasınct.ın dolayı sen bir 
şekilde azarlanır Paşa, Ebunıya'ya sofrada 
oıuran di� konukların ônünde "edepsiı" 
diye hakaret eder. Ebuniya •Edepsıı.h�ıne 
hükmedilen bır adam artık lıu sofrada 
oıuramaı· der, kalkar ve dofruca Gedıkpaşa 
Tiyaırosu'na gider. Kasap. Namık Kcm.ıl ve 
dıtcrlcri heneıı sofradadır. Yemetın bıtmesini 
bekler ve bir köşede Namık Kema\'e durumu 
anlaıır. Anlaşılan o ki Mustafa Fazıl baskılara 
dayanamayıp Namık Kemal ve arkadaşlanna 
verdiği desıetı çckmıştir. Paşa, muhıemelen, 
tutum değiştırdıi,ını Yusuf Kimli Paşa'mn 
ve daveıhlenn önünde Ebuniya'ya hakareı 
ederek Sultiln'a duyurmak isteme.kıedır fbrtr 
gazetesi ertesi gün "bir daha çıkarulm.ımak 
uzcrc" kapatılır. Bu olayda Kasap'ın 
düzcnledttı yemeğin davethlen otan yakın 
dostlarının kım oldutunu görüyoruz. Ancak 
Ebunlya'nın konakıakı olayı hcrkeste11 ve 
Teodor Kasap'ıan gızlcycrek Namık Kernal'e 
anlatması, Ebuzııya'nın Kasap\ en az.ından, 
Yeni Osmanlılilr'ın çekirdek grubunda 
gôrmedı�ını ortaya koyar. Ebuulya Tevfik.. 
J1'11i Oamanlılar Tarihi, haz. Şemsemn Kuılu 
Clsıanbut: Hürriyet Yayınları ,197j), s. 498-sas. 
Ebunlya kitabında Kasaı>'tan cesur bir yayıncı 

"Gedikpaşa'da 
Vaki' Osmanlı 
TiyatrosuH. 
Gedik paşa 
Tiyatrosu 
198.fte 
il. Abdülhamid 
tarafından 
y ıktınlır. 

RefıkAhmt'I S<-v('flg)I, 
Ntlıl'. Ahmtı �rt'f'ngıl 

,Ytıkm (aqlarda 
Ttırl: n.)atronı, 
c. ı (lsıanbul Kıına.1t 
kuıupham:�ı. ı•Jl�) 
� n 
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olarnk (s 463-46;) bahseder 
ız Namık Kcmal'in ı!:ln yılında forkh aylarda 

Teodor K<ıs..ıp'a ya·ı.dı�ı mcktuplıır ıkıllnln 
Siimlrni dostluğunu apk bir şckıldc ortaya 
koyar Mekıuplann yaııldıgı ıarlhlcrm 
bır kısmında Namık Kemal sUrgandcdır. 
bazıl.ırında Teodor Kasap h;ıpisıedır. 
fevzıyc Abdullah Tansel, Namık k"rmal' ın 
Hu�ıul Mtktııplan IJ. fatanbul lif Mıdıfli 

ı\11'1::/upıan I CAnkiırıt TTK. ıo1 1). s ıı·ıs. 
ıı ıs. 4•>-'4•· Ne yazık kı Teodor Kasap'ın 
mektuplan bugüne k.'Kiar onaya çıkmamıştır 

13 Teodor Kasap'ın ve Namık Kemann Osmanlı 
ııyaırosunun �hşimtyle ı lııh fatlı:h �slert 
•\.tıı bkı. Trodor Kası:tp, tıtJ//i Mtmo. haz. 

Cevdeı Kudret Clsıanbul. Elif Yayıncvı, 196s) 
baskısındakl Cevdet Kudreı'in OnSOzı.I: Pcn 
Efe. "Mt'<leniyeı Bir Memlekete Haricdcn 
Glrmeyub lçınden Çıktıgı Gıbı" Toplumda/ 
Tarih 181 (Ocak 2009), So-85. 

14 Namık Kemal. Dlyojr,rı gaıetesinc ımwı.u: 
makaleler vermiştir. Ömer Faruk Aktln. 
"Namık Kemal", /A, c 9, s 61. Ali Bey (1644· 
1899) DıyoJen'in ilk muhamnydi, daha sonra 
Namık Kem.ıl ve F.bünlya Tevfık (1841)-1913) 
aynı gaıetedc muharrirlik yapııkır Nuri Bey 
(1644·1906). Kasap'ın ıercüme euıgı "Pml i 
Hamıd"ı ıashih eımışıı Su� a�. s ıı6· 117 
Yenı Osmanlılar'ın en tanınmış ısmı Namık 
Kemal' dır Ebunıya Tevfik ve Nuri Sey'ın de 
aynı gruptan oldukları blhnıyor 

ır; lla)al, Çınqırakh Taıarve vı,voıcn 

ı:aı.euderlni kullanmam Alparslan Oym.ık'm 
"Osmanlı Mizahında Teodor Kasap (Oıyoıcn. 
Çıngıraklı Tatar ve Hayal G.11ıesi Uıerlne 
Bir lnrelclcme)" adlı doktora ıen (Marmara 
Ünlversitcsı Tlirkiyftl Araştırmaları F:rısrııüsil, 
Turk Dili ve Edebıy;ıtı Anabilim O.ıh Yenı 
Turk Edebiyatı Annbıhm Dah, lsıanbul 
ıoı3l sayesınde çok kolcıylaşıı, kendisine 
mütcşckk.ırım 

16 Tuna Baltarıotlu, Ba�larbaşı'ndıı lıu�ün 
ilahiyat Fakültesı'nın bulundutu yerde 
vakı ryle "Çifthk Gazınosu" denen araııde 
buyuk bır ıiyaıro ve konser sak>nu oldutunu 
bchnıyor. "Ba�larbaş(, DBIA, c. ı, s. Sl-4 Sclım 
Bey'ln Gazınosu ile Çlhllk Gaıınosu'nun aynı 
yer olma ihtımılı akla �llyor 

ı1 Nımlas Bordeano, Osmanlı hükümcu 
mrahndan desteklenen yan resmi Le Turqie 
gazctesının yöneııc1sı ve sahibi ve aynı 
zamand.ı önemli bir Masondur. Dumont 
localar arasındaki yazışmalardan Bordeano 
l(:fn. lstedii,ı yere girebilen ve ıktidarda 
bulunan ıevanan bırçoklanyla ahbııphklar 
kurmuş bır adamdı, "vt.-ıır-1 azamın k..ıpısı 
herkese kapalı oldutu zaman bile ona açıktır" 
ifadclcnnı k.aydeımış. Paul [)umont, Grand 
Ontnt dt fmnt.'f! Ar�iı:ltrtndt O&manh 
lmpamtorlu� X/X JU::Jıl OtTa_,ı ı/f' 
Bınncı Vünya Sava�ı·na.Yal-ın r>rinrmrlf' 
l.\ıanbul'da fmn.,ı= Obtdyan41na BaSlı 
Ma..\on Loca/an <lsıımbul. Ycnıhk Basımevi. 
1985}, S. 10. 

18 Evangclınos Misailıdis (1820·1890) 1851 
yılında Anntolı ga·Leıesını çıkarı maya 
başladı. sonra oglu Hristos Misailklis'e 
devretti. Mısaihdıs ayrıca Tema�n 1 Oü.n)a 

ı:t CtJôku-u Ce!akt� Osıanbul, 1871 7ı) adlı 
kıtabın yazarıdır. Aslı Turk�'.e ama Yunan 
hurufath olan Mlsallldis'ın knabı Roben 
Anhegjcr ve Vedaı Günyol tarafından Latin 
harfli olarak 1986'da yayıma h.ııırlımmışu. 
Mısaılidis, Rum Onodoks cemaau i('ınde 
Anadolulu (Karamınlı) ınıbon SOıt.I tefen 
ıemsılcılerinden birıydı. lkısı de Anadolulu 
olan Kasap ve Misallidis'ın polemikleri 
Diya)tn'ın çıkıığı yıllara uzanıyor. Ekonomik 
sebeplerle Antıdolu dan, özelhkle de 
Nevşehir ve lncestı'dan lsıanbul ve dıtcr 
buyukşc:hırlere gelen An.:ıdolutarın blr kısmı 
çok mutevazı koşullarda bakkallık yaparlardı 
Ttlrkçelennde yerel Ona Anadolu lehçesi 
beli�ln olan bu ınsanlann Yun.1nc<1lım 
a·1.dı. Refah düzcylen nispeten daha yUksek 
olan örneğin lsıanbul Rumları !le ilişki 
kurmakta zorluk çekiyorlardı. Şehlrll Rumlar 
Karamanlılara yukardan bakıyor, anatoli'dcn 
(Yunanca "dotu"l selen ıaşralt muamelesi 
yapıyorlardı. Bu konuda bkz. Ev.ın�lia Balta. 
"Modern Yunan Komedıslnde l<arnmımh", 
Toplum&a/ Tarih 2w Ohııiran ıoıJ)· S4 6z. 

ôzelhkle "B.ıkk.al" kısmı, $. 6o Kendisi de 
ilk istanbul';ı gcldı�i yıllarda bır kumıış 
dükkanında çırııklık yaı>an Kasap, Mismlıdıs'in 
Annıolı'sini 'Anatolı n.ım bakkal gaırtcsı" 
diyerek alaya aldığı halde. Kasııp hapse 
girince MıS<ıilidis Ha.)a/'ın ı82 sayısında onun 
yerine Ha.ya/'e imıtyaı sahibı olm<ıyı kabul 
eder, bkz. Dt�ojcn sayılaq, 9, 14 (16 Şı.ıbaı. 23 
Şubaı, 6 Nisan 1871) 

19 "K.ınh Nısdr" iÇın Ccvdeı Kudreı'in lam5oz 
k. 3 llsrnnbul. YKY. ıoo4l s ss3·s86) adlı 
kitabına b..ıkılabılır. Bu oyunun l'TW!rkezlnde 
bir ev ışleu.•n Kanlı Nigllr. Salkım lnti ve 
Dımyaı Pirinrı vardır Ni�!r ve ari:.ıd.ışlan 
eve aldıkları KaraiOZ clı:ıhıl rnahalledckı 
encklen soyup. dövup sokap atarlar Sonra 
San Ere gclır mahallellnin clbıselerını iade 
eııirir, düzeni sağlar ve oyun bıter Bu oyunun 
dığerlerlne göre daha fazla müsıehcenlık 
usıüne kurulduğu ı.ıhmin edilebılir. Kudrer'in 
knabmdaki oyunların buyuk kısmı Hellmut 
Rittcr'ın sıırıty Karasozcusu llayalı Naı.lfın 
deherinden yapıığı ıranskrlpsyonlara 
dayanmaktadır Rıııer'in klıabındakl 
oyunların müstchcenhk açısından oldul;.ça 
ıemızlenmiş olduklannı haıırlaıalım 
raraso�. föıtl6cht Sc-harıı•n.ıpielt, c_ ı 
(Hannovcr, 191.(), c. 2 (lelpzıı;-lsıanbul 1941); 
c. 3 CWlesb..ıdt"n, 195j). Son cılne Andreas 
Tıtme·nın dt k.aık.ısı var 
lla)OI, no. 36, ız Marı 1874. 

ıı Zuhurı Kotu'nun ıslahı ve hu meselcnın 
Osm.1nh ıiyaırosundaki önemıne dair Tcodor 
Kasap'ın t:Oriişled i{ln bkz. /�kıllı M�ıno'da 
Kudreı'ln önsözü; F.fe, açm. 

u Enver Behnan Şapolyo, (aragliı'll:n Tıuıhl 
Ostanhut Türkiye Yııyınevı). s. m·ııq 
Şapolyo'nun kltabınd.ı vcnlen bllgller kaynak 
göstenlmeden sunulmuş. Muhtemelen 
yaıann kcndı haıırladıkları ve başkalarından 
dınledlklerinc dayıtrtıyur. Selim Nuzheı 
Gerrek, Cerrah S.ıhh'ın l!>mlnl verip 
�Çocukları sünneı eder, .wnra da jX'rde kurar 
eğlendınrmış" ooıunu duşcr Türlr: Ttma�a�ı 

(lsıanbul· Matbaa·i Ebunıya, 1930). s. 88. 
21 Dıreklerarası, lsıanbul'un Fnııh ılç�ınde. 

ıız8·17ı9'da Nevşehırli Damat lbr.ıhim 
Paşa'mn (sadrazamhtı 1718·17lO) yap11rdıt1 
kullıyenın bir parçası olan Wıunlu ça11ıya ve 
bu ça�ının 01.erlnde bulunduğu caddeye 
(bugunku V ı�neciler Caddcsı) verılen addır. 
Raşiı Çav;ış. "Dırekler1:1rası", DBfA, l'. 2, 
s. fw.61. 

24 il Mahmud'un hukumdarhk ıanh\crı ı6o8· 
1839'dur 1900 doğumlıı Şııı>fıfyo'nun Cerrah 
Sahh'i sryrf'ı ıigi d� ise Cerrah Sallh'in 
çok erken yaşlarından çok iC..'Ç ya�lara kadar 
�steri dunyasında olması gerekir 

ıs Şapolyo. ast. s ı.?6 
.:.6 Rıtter, ase, c. ı. s. l 
z-, Andrcas Tieı:ı:e. Tht TurkMh !\hadow and 

the Pııppeı Collecııan oı rhe LA Ma.)er 
Mtmanal foundallon (Berlino Gebr. Mnnn 
Verlag, ım). s. 57. "He flgures already as thc 
teader of an orta oyunu comp.ıny in 1868." 

ı6 Şapolyo. ase. s. ın. 
ı9 Hayali Salih'ln Kanburlar Kolu ilanları IMŞka 

gazetelerde de görüluyor, Cımeğln Hayal' den 
yakl.ışık dörı sene önce Ru::namıH l'trlde ı 
Havadt6, sayı 840. sene 1868, akı Meıin 
And. Kavuklu Jlrımdi'deıı Oç OtTaoyunu 
(Ankara; Forum Yayıne ... ı, 1962), s 8 And, 
aynı yazısında Kavuklıı'nun peşinde çotu 
zaman t':lınde fenerle bır cııce veya kanbur 
geldıtını yazıyor (a5t, s ı.c) Hayali Salıh'ın 
kol takımını tam olarak bilmek mumkün d�il. 
ancak "Kanburtar Kotu" adını aldıklanr1cı ı:öre 
onun ekibinde kanbur sayısı belkı norm11lden 
daha çoktu dıye duşuncbılırlı. 

30 Bkz_ "Kanburtar Kolu'nun ilanları" başlıklı 
bölüm 

31 Riner, ase. s. 3. 
µ M. Raif Ogan. 'Eski Tarı Karagöz Fasılları", 

.Yeni Sabah. ) Hazıran 19�S. 
33 19 yuıyıhn ikinci yarısında lsıanbul'un 

meşhur Ktıra�ö·ıculertnden, Tahıaka1e'dc 
Karag6ı oynaıırmış. Şapolyo, ase. "· ııı. 
Reşat Ekrem Koı,'tJ, "Arsen Efondı". /Manbul 
AnMkloptdl6', c 2. $ ıass. 

)4 Yeşiltulumba, Bcyazn'ıan Aksaray'a gıdenen 
sat ıımıfıa bulunan bır meydan. Meydanın 
ortasında bır kuyu ve kuyud.ın ııu çekmek ıçın 

yeşıl boyalı bir ıulumhası varmış Meydımdakı 
kııhveha11e!erın mudavımlerl arasındıı Ahmed 
Midhat'ın damadı. meşhur y111.ar Mııalllm N,1tı 
de vardır M Raif �an, "Esk.ı Tan Karagöz 
Fasılları· . .Vtm l\Pbah. 7 Hazıran 19'15 

15 Metinlerde 4nno -.alıne anlamında 
kullanılıyor. Şmıo'nuırı ıelaffuzu ltalyam·a 
&ecnrı'mn ıelaffuıuna y1ıkın, lstanbul'da 
sahne s.ın.:ıılımnın geçmışınde lıalyan 
sahnesının atırlıiı hesaba k..ıııhrsa norma� bır 
etkilenme olarak düşünulebıhr 

• 

16 Tahsıli olmay.ın Abdi ·ı\bdürrczıak (1835-1914) 
sanaı ıerblyesinl ustadı Ka .. uklu Hamdı'den 
alır in cussesinden bc�nmeyen bir çcvıklıt;ı 
varmış Suı)Urgeyle sahneye çıkan, şen şakrak. 
ıerbıycli nuktl'lertyle bilinen bır ıuluaıçı olan 
Abdürrezzak, sOpür�esi, uzun kırmızı fesı, 
kalın kaşları ve bıyıkhırmı tamamlayan fü.el 
bır mıkyaj yaparmış ı8g8'dc il. AbdüUınmıd 
ıarafınd.ın Mı:ı:ıka-yı Hıımıyun·a sokularnk 
saray ttyaıro�una aldırılır. ıqo8'den sonra 
tekrar sahneye döner fakat artık yaşhmmış. 
eski canlılığını yıurmışıır. 
Ser\'er lskiı, "Abdi, Abdurreıak", A.'1'11.I: 
Andıi'lapf'dı, c. J. s. 91)1: �hm Nüıheı Gerçek, 
'Tlilu.ıı". J\)'lık An6ik/aptdı c ı. s. 4fr447: 
Nurullah Tılgen, Ortaoyunu O<!!adr A'.'a11u.l.:fu 
flamdl (Eyüp Halkevı. 1948), s. ı7 M Nıhaı 
Ozon .. e Baha Durder, Ttiıt 71.}atrruu 
AnjıJ:lo�di4/ (lsıanbul· Remıı Yayınevı. 
1967), s 1·1. 

37 •Ayyaşlık yiuünden ıx-k derbeder· bir halde 
Oarülaceıe'dc lakrü seralet l('mde ôlmüşıür." 
Şapolyo, agt, s ı29: Ralf ()san da ayyaşlıfım 
konu etmeden Kliııp Sahh'in Darülarezc'de 
Oldutunden bahsediyor. "Eskı Tarz Karaiöı 
Fasılları 4".Jımi Sabah, 24 l!ıviran 1945. 

38 Şapolyo. acır, s ıı5. 
19 Şapolyo, aııe. s ıoo 
40 M RaifOs:an, 'EskıTan Kara�z Fasılları", 

JenJ Sabah, 3 Haziran 194;. 
41 Şapolyo, rıgl', s. 128-ıı9 
4.? Şapolyo'nun anlaıımından, K.iııp Salih'le 

ılglli yukarıd.ıkı bılgileri veren Bedasııınlı 
Rıdnın Salih'ın fatdaşı bir hayalı oldutu 
anlaşılıyor; age, s ıı9 R11.a'nın ıanf euıtı 
b.ığlama şekil, perdeye yapışııgmda yan 
duran ıasvırın sınına veya kafasının arkasına 
ıliştirilcn bır çengelU iğne veya küı.--ük bir 
menteşe sayesınde ı6o· döndunılebılmesinl 
sa�1ar. Çengel it ıtnenin dl�er ıar;ıfında ıa�virl 
oynımnaya yarayan çulııık ıunurulur. Tasvır 
böylecı> ark.asındaki ıasvırle konuşması 
gerclmtindf: aniden g<-n dönebilir. Tasvirm 
böyle dönmcsı oyuı\Sı anı bır heyecan katar. 
Bıı ıasvir batlama mekanizmasına fırdöndü 
demr. 
ArıdreasTiene, Katıp Sahh ın 137 parçalık 
Kara20t ıakımının 1911 1913 yıllan arasında 
lstanbul'da bulunan Prof Edgar J. Fisher 
... e eşi Elis.ıix'ıh Fehr Flshcr ıarahndan 
nasıl s.ıtın uhndı�ını Ehsabcth fehr l'lsher e 
dayandır.ırak; ınlaıır. Bu koleksiyon sonradan 
LA. Maycr Memolial Foundauon (Columbus, 
Ohıo. A80} tarafından saıın alınmış. (Andreas 
Ticıze, ThP Tı.ıri:ldh Shadow and rhe Puppcı 
Collection o• lhe LA Mayer Memorıaı 
fowıdotıon IBerlh Gebr. Mnnn Verlag ı9nl . 
s. 56). Tletıe'nın knabında koleksıyona ail 
48 ıasvlrln resmi venlmlş. Bu resımlcrde 
yuk<ımla bahsedilen fırdi'ındü deıayı bır 
ıanesi hariç diğerlerinde rITTükmüyor. Söz 
konusu rcsım 96 no'lu zebani tasviridir. 
Bu detayın öncehkle Karagöz ve liacıvetı 
ıasvırlerınde bulunması beklenırdı Çunkü 
bunlar sık sık önündeki ve arkasınd.ıkı 
ıasvırlerle diyalogu olan ıki eksen !iptir 
Zebanı ıasviri için bKz. P\aıe 41 . .Yıttın 
Perdtyj Cyltdın ViranJapı l:"redı [aragll: 
(oltl'df.)Onu Usıanbul. YKY. ıoo4) kııabının 
Tulumlu Karagöz (s 25-4) ve Klihya (s. 280) 
ıasvlrlerının sırı kısmında da fırdöndu Vilrdır. 

o ES<ıl Sabri 5tyavuşgll, "Karagoz·. A)lılc: 
An.,iklaped/, c. s. s. ı;o6. 

.,. Selım Nuzheı Gerçek., Tilrk Tf'ma�a.\ı 
Meddah Krırasllz·Onao.vunu (lsıımbul: 
Matba-l Ebunıya, 19JO). s. 89 

45 Ahmed Mldha:ı'ın otlu Dr. Kamı! YazgtÇ 
babasıyla llgıli anılannı anlanıgı esennde 
babasının kendı inslyattfıyle Atxlülhamıd'm 
huzuruna rıktığından. PadıŞ<ıh'ın ona verdıgı 
hedlyelcrdcn. ff'rcl.lman ı Jlalc:ılc:al'e mali 



desı�irıden. bahasının ıfııdcsıyle ·:uyareıteri 
Hlldsında Atxlulh.1mtd t' yapııtı ıesirlerden 
memlekctın haylı mustefn old�u"ndan 
b;ıhscdıyor Or KamU Yııl.it\ \hmt'I Mııhaı 
tttndl Ha.)'a lı ut Hattrafnrı (lsıanbul. ıq•o>. 
s 1na. 

•6 Hana bu sahrıffit' Ahmed Mıdhaı ın 
�eı1şı1rdıt\ bır heyet il Meşrutıyeı ıen 
'-fmra Fransız nyaırosu'ndıı bir plyes oyrınr 
ve muvııfrak olurlar Y11gı\ ast. s 66 
67 Yazgıç. Ahmed Midh.a1"ın ölumunun 
ıoo. yılı vesılesıyl� duıcnlcncn ıoplamıda 
yapııtı konuşmad.l babaSj Ahmed Midhaı'ın 
"Kımtgo-1rullit:lln terakkisi lçln dahi Kıtllp 
S<ıhh"c. K.iııp Behlç"e çok y•rdım eımışıır· der 
Hı:ıkkı Tarık Us. "Dr K.ami1 Yırzııç·ın SOzlerı", 
Bır Jübıltrun lnıılxılan. Alımtd Mıdhatı 
Anı.voruı (l,ııınbul ıqı;')), ı. 91 

47 Sermeı Muhtar Alus, 30 Stııt t:vueı IMcınbu/. 
19oo'lu.Yıllann Baoında Şl'hır lltı.Yaıı 
(lstanbul. ıOOS), s. ıas. 

•8 Hahı Fahri Oz.ansoy c,lo!ı faıanbul 
Rama:anlan (lsııınbul· Dergah Yayınevl. 
lt>ı,.). S. s8-6ı 

•9 &ıhocıot:lu aynı kitabın llSfNyıl Hakkı 
8.ıltactoilu larasdı Ti".lnlSı W' C..ııeıı�I 
llstanbut Sanyer HalkeVl Nevıvaıı. •94!0, 
son sayfalarınd.t Kılup Sahh'ı scvrenıtini 
söyler ÇOl.'Uk1utunda Katip Salıh·e Hayali 
Şaır Ômtt e ve  Kabaıaş lsktltsfnln yanındaki 
eW Yahkahvt·srndt' adını bılmedıt:ı 
bır KaragOıcUye "pek çotc rtılf'rmış". bu 
oyunlarla 11�111 başkıı bır aynnıı anlaınını. 
BaltacK>glu. osr. ) 81. Buradak.J açık çellşkl 
h&r11;ınm yıınıtm<ısıy\a açıltlanamaı. Zira 
Balııını;>t:lu'unun seyrenltl Şair Ômtır'ın 
KıırııgOz'u ('O('ukluk anılarında htı� bir 
şey olarak yer etmiş Sonrııdıın Uynıro Vt' 
geleneksel styırhkler uıerml! kuramsal 
çalı�malıır yap.,ın B<ıltacıotlu çoaıkl�undıı 
"pel.çok. ruldutu• KAragOı'ün ·M>Y�uılasmış" 
(ıldu.turıa karar vermiş olsa s,erek 

50 8.ıJt,lCıotlu, O)t S. SS. 
sı Ahmet Rasım Muhamr B".Ya s qı 
5l Hellmut Rıner "Karaıof IA. c 6. s. L4b-

ı.t7 Hanv.ııı'ın pmk tazellnden sonra 
muhavffedt'n Ön«! okuması adet olan 
tasavvufı göndennell ıekerl�me ,ayır<tır· 
"lihıra bır şem·.ııvu �den ıbMcmr vl!li I 
Dide·i ArıOere ıhret num.'ıdır perdemiz/ Raks 
eden kım emrcn kım onu fark eınıezlere I 
Şöyle bır ııı'bin itli<' d·yi hebadır perdem11 • 
Kudreı, a5t, c ı. s ı86. 

sı Oskudarh Harız E.,-ef Ede Errn<lı (18"]6· 19>4> 
!çın Albayrak, &ndırma lkrıfıhı'nın Usıanbul 
Osk.Od&r'dııkı Cclveu dcrgtıhı. runomaı.de yok 
olnıuşıur) muh1bb..m ve mcnsublninden hicn 
ıJ.29 {mıladı ıqıı> yılında yani Eşrer Efendı 
dııka ts yasında ıken, Myaııaki ıJO kısı 
arasında 91. sırada "Hiıfıı Eşrc•f Efcndı: 
OskUdar'da mukim Uskl.ıdıır VAhde Clımll 
ıvcnı c:ımıl Muezzıoı G11lıre Evlıy<ı lurbcdan· 
bllilSınl venyor Sadık Alb.lynık. San Dtuır 
0Amanlı Ulrmo"ı. c. c; <lsıanbul. 1996), s. 97. 
Ö"a•mre. bu k.ly11 ıçın "Eşref Efendl'nın :seyr·ı 
sulükunu SOz konusu ders.§hda ıamamlamış 
olduğuna. !ş�klrJır ki. Jeli! tt1kıl etlTll't" 
detf!rlendlrmesınl yaı>ıyor. Ever Efendı'mn 
"Haııruıvi·Melfımi mcşrt'bll, belki de iıv�r 
olabılt'C'et:ını yazıyor Ahm Yüksel ÖLemre, 
fül:udar'ın Oc Sırluı Ostanbut Kı.ıbbr:ahı 
Yayınevi, ıo14). s. 14 S>o Işın. kaynakla.rdn 
Bandırma De�hı nın Şeyh Yusuf Erendi. 
ln&dıye ve Hasım Baba Tekkesi şeklinde dt 

ıeçHtını behnıvor Buras1 Celveulıte baqlı 
llaşımilık kolunun merkez tekkesidır. ancak 
ı.ıunrınla bu kol baJımmlapnıJ \e llaş.ım 
Efcndı'nın intisap eıııtl Metamıhk eıkıSi 
atunda Ozs,ün bir ıasavvufi yorum.l ulaşmışur. 
Ekrem Işın, "llıısım Efendi Tckkesı-. DBlA. c. •· 
s. 15-16 

54 Ô"ll'mrc, aı;t, .t ]S. Nurullah Tll�ıen·ın hayııl 
oyunundaki tasawun O�eları anlatııgı 
comlelerı. Eşref Erencli 'nin m:.'<tcn rnlınts11 
oldu�unun dahıt kolay Mlnşılm<ısmı 
satlaycıbıhr • oyunun adının ZılH Hayal 
olması iki kclımeden mürekkep olıın lıu 
tılbırck ııll kelı�nln lüsat rnAnası da 
tC!('lp Jiden s.urtıler ve şekıller dmıcklir 
ıolSiıvvufta ayna �e nakş kelımclen oldukça 
muhım bır yer ıuımakıadır Bu t&rtbne 
nman. mek.in. mııdcle vt ruh yokıur. Yalnrı 

VIJ(UI vıınhr Aynada ıörulen hayaller gibi. 
K.rıra�ı'Un prrdtsı uzenndt bır çok hAyaller 

gonılur Ve bunlar gchr �tr. Bu oyunu K-aı 
eden ı.aı, dunyadakl büıün hjdıo;elmn gclıp 
geçici gOlgelerderl ba�b bir �Y olmııdıj?ım 
(Ayıne-1 devranJ. yAnı lıt'rril'<kkı hayallerin 
k.al�yle orıad.ı ne ıotıt. ne suret. 
ne hdchse ve llt' dt' hayaı kalmayacatını 
gostcrmcyı esas ımhaz etml�ıır " Nurullah 
Til�n. Kara'i'tll farlhCt la�rllar fılcralar 
(lsıanbul. 195J). s. 7 

55 Ahmed Ha>lln .U-�am. sayı ı6ı;h. 4 Man 19ı6. 
;6 Hayahlerın ıy yuzyıl onasında sıyasl 

taslama yapmasının yasaklandı�ındcın v� 
hayal pcrdt'slnde mosıehcenlltın b.ıskı 
altına alındı�ından bahseımışt1m Hc:ıy.lli 
KUCük Ali. 1 OOrıyıı Sıtvnsı"ndtln ônCl' 
Zaptiye Neum�1ı ne Kar;ıgdzcll: belgesi almak 
K,'ln dılek\'t' vcrdıglndt', hakkında yapılan 
soruşıurma ncucesınde "tdep vt terbıyc 
daıresınde hlk!ye söylemek. meddahlık etmek 
ve hayal oynatmak" >ffrlıyln "ruhsat tezkeresi" 
alır Hayali Kil\-ul. Ali "Eskiden Nasıl Kara� 
Oynaııhrdı", Turt folklor Ara�rınna/an 
(Mar1 1961)- ınq Oıe yandın karıtıöz eskiden 
ben dım otonıemn taıhlımmUI 1:':1lıt1 bır 
ct)C!rn olmuşıur Ometın 16 yuıyılın unh.ı 
şeytıülislamı Ebussuud Eft'ndı"yt' sorulan bir 

sual \e L�ıtbt bu durumu ('Ok plıel Oztıler 
-�� Bır pe bır mec.llW: hayal-1 111\ 
oyunu ıeıırılis:ı. ımam ve haUb olan Zeyd ol 
mcchsıe b11e olup, oyun Ahirin.- df1,ın bıle 
scyr eylese. şer'an lmımwtıcn ve hııAbencn 
azle mUsıehı;k olur mu7 El cevap ECer ibret 
;çin na1.<1r tdıp ehi i hal fıkriyle tefekkür 
eıııyse olmııı • Ebussuud l:.fenı.li'nin ııynı 
yönde iki (cıvası daha vardır M. Frıuğrul 
DOzdag, Şt,)lı Q/ l"laırı tlıu°'.tııt.ıd ttendı 
ftn.ıaları ı�ıSrndcı ıti Mır Tun: Jlcoarı 
Clsıanbul Enderun Yayır'ICVl 1972). s. ıoo 

S7 Abdulazu VC! il Abdulhamld dOnemlennde 
ıııtıkçc ııt:ırlıışan baskılara maruı kalan 
Ycnı Osmanlılar' dan bir{ok 11rbdaşı 
olan Ahmed Mkllwı do16 NıSln ıan·ıe 
Rodos'a süruldu Rodos'ıan V Murad'ın 
ıahıa uıurmıı-çı ()C) Mayıs 1876) vesllesıyle 
fıkan afmn yıırarlanıp lsıanbul"a d6rıdü 
DOnduktl!'n sonra sahanaıla uyumlu Clbr11hım 
Alc\ctıln Gövsa, .Ahmt'd Mıdhaı Efendt" 
TM. "· u} bir Çllii itltdı \f! Mtnla hB76) 
adlı l'Ol'n.:ınını.Jıı Yenı Osmnnhlar'ı eleşılrdı, 
Abdfılhamıd'ın :cözunc ıırme çııbası Oı.ellikle 
Mıdhat P.ışa'nın AbdOlaılı"ln OldOrülmesı 
suçlamasıyla ya�ılanması hl\lt\lnda aldığı 
tutumda kendini �tf>Sıerır Ahmed Mıdhaı 
Efendi. Midhaı Pd>ıt ıtleyhındc gazete yoluyla 
jurnalde bulunur 1 Hald.J Uzunçarşıh 
Mıdha ı Po�a l't .Yıldı.: Mahl:trııt"I <Anlı:.ılrd 
1967). s 110 Ahmtd Midluıı'a AtxlülaL1z'ın 
ınuhar eımedlll Oldı1ni1dtiiü yolund;ı s.ırayın 
iradesiyle bir makale y111dırıhr Uıunçarşıh, 
aqe. s 16}. 

c;8 Oeterlt araşıırınacı �ud�ı. Molıtrr'<kn 
Ssannorf'Urou it Cocu lmaqmaırf'·ın 
Türk�e uyarlnmllsını yı:ıyına hazırlamış. 
0-eodor K.ısap, /�lo!U/I ı\tema, hat- Cevdet 
Kudret llstanbul Ellr Yayınevi. •96$1. s 
16-17). Bu kiıaba yaıdıtı iinfte Kodrt'I. 
Teodor Kasap'ın Tuıi:ıye'dckı on,, oyunu 
ve Karai(iı ııbi ıelenckscl seyirliklerin 
ıslahı ııbı TurkıYt''dekı llyatronun yönehmı 
açısınd.ln 6nt'mh Ooeriltr çe:tlrdıtıni ama 
t$hob ı J:a/emln Kasap'ın fJ!tn-'lna karşılık 
vermedlfınl ve ıtyaıronun bır çıl.maıa 
girdltlnl behrtmış Ahtnl"Ct Mıdhat ve Katip 
Salıh ın çahşm.ılnn soz konusu çatndan .u. 
yıl sı:ınra i('r('('k1('Şmlş Bunlar ııyı.ıroyla 
dogrudan ılııll detti, Kara�t'O ı�lııtı etme 
girişimleri. Kudret belki de bu yfüdcn onların 
ıırışımını �l ardı etlıyor Otc yandan ntu­
fl'dd oyunlar ııyıııroyu cıkileyecek bir pıeri 
saruıılıırı ım.'SCICs1dır: Kudreı'ln bu konuya 
dt:ginmcmlş olması şaşırtıcı. Kudreı , l�l!r/lı 
Memo'nun girişine Ka5ap'm llııynl w DiycıJen 

gazeıelertndekl m&k.ıtlelerindcn konuyla ligli! 
en aın alıcı blil0m1crı atmış Bla.. Kasap ast, 
s. s-17 

59 Hayal, sayı,,. 16 Man 1190 lıtl Mart 1A7•\ 
6o //ayal. sa}" 6cJ, .ı.ı. Mayıs 1190 b Haıtıran 1874L 
61 Kanburlar Kolu on.oyunu yapıyordu 

Onaoyunu ile tol� oyunu mcıın a(1Sllldan 
Ooemh bemerhkltt c6ftt'tır Bunu göz 

onunde ıuıarıık Kıtraıoı'dc tor.lmanlı­
ıon.manıı.ıı ı,ısnırı oldutunu, kadınlann 
da �nıtı ıosıcnk>nn ıoramansıı 
oldugunu bchrıelint Meıln Anıl �Ônı>mlı 
Bir Kulıür Mirası. Kanı1,:fü:.yıh111 Perdeyi 
l)'ltctin V/rarı (lsıanl>ul YKY ıoo•). s. µ. 
Şapolyo. asi!. s. ıoc.-101 Kanborlar Kotu da 
Ba�larbası ndn muhıemc\en mOsıehrenlık 
dozu ayarlanmış oyunlar oynuyordu 
Buna karşılık konaklarda ürntiın sunncı 
sırasında duttnlenen ıtwamımsn gosterılerle 
Bağlarbaşı·ndakılmn. en atından. oıel 
alanı ya da kamu alanını kullanmak 
�ıbı bır temel bır fnrkhlık gösıerd�lnl 
dılsunuyorum. K!tip Salih'ln perdt:yt" tı•nasul 
organlan boyunlanna bat:h ularJk çıkan 
deli ıasvırlerını daha ıyı bır h.ılc gcurmt"Sı 
ve meılnde aynı dogruhuda deiişildikler 
yapması ıoramnnh olmayan �sıerllerle 
nı·u·icôd oyunlar arasında bir � oldutunu 
duşundurOyor. Ancak bu lkı ıJtrıenlemc 
rartcıı ıamanlarda orıaya çıkmısıır � bunları 
onaya çıkanın ıoplumsııl ıhııyaclar onemll 
rart:hhklarıc>sıt'nr 

6ı Ahmed Mklhiıfın ctonemın ıanınmı� K»nrım 
usıabn arasında müsabaka duzenleyıp seçmr 
yapmadan 6nce muhıemtk>n AbdulhiımKfden 
ızın almışur Ahmed Mıdh.11 ın durumunda, 
hele Sulıan'a bunra yakınken, böyle bir btls,iyl 
s, ı:demel. Abdulh4mıd·ın nasıl vehimli bir 
kışılık sahıbı oldutu da ıoı onune alınırsa, 
akıllıca olmayacakur. Yukanda onaya 
koymaya çalışıım Teodor K:.ısııp'ın Karagöz 
hakkındaki dtlşUrxeleri ılt' Ahmed Mklhaı'm 
düşOncelen m;ık.ıılcsının yayımlandı�• 
1A96'd11 bırbırlcrınc çok yakl11şrmş11r. Bu 
ırırıhıc Tcodor Kasap hencıı Yıldıida Simıy 
kutuphancslnden sorumludur Karagoz'Un 

ıslahı konusunu konu�muş olmlllan ihılmal 
dAhilindedir 

6) Ahmed Mıdhnt �t'nl Hayar. Ttrcümurı·ı 
llohtaı. ıo K.�nunuevvel 1696 

6-t Geç donem adab·t muaşeret lııenaıuru Avnıp;ı 
davranış lııtrıulrü ilt davranış yakınhtma 
ra� Osmanlı'ya ÔliU lQ1\Jllarla 
şekıllenmı>l1r FaUT\:I Tunç Yaşar ·Geç OOnem 
Osmanlı Ad.ib ı M�Şt"rrıı·. Toplum"al 
Tanh ı1ı (Man ıoıJ} SJ-S9· Ahmed Mıdhaı 
Efondı'nln de adab-ı mwışereı konusund.l 
yaıdıklan Yaşar·ın çiuhtı �·t:t(evc ıçındt' kalır. 
Avrupa Adab·ı Mua�tn-ıı Jahur Alatransa 
(lsıanbul, 1Ay4) Bu kuabm Lı:ılin harfli 
bdsbsın1 kullandım; Ahmet Mlthaı Erendi, 
Avrupa Adab ı Mııa�trtıl jlahuı .\JaJransa 
Ostanbul. Oefilh Yayırlt!vt, wı6) Ahmed 
Mıdhaı kitabında lsıanbul'dnn Avnıpa'ya 
vapur veya trtn� yola rıkıın Muslü.man bir 
Osmanlı en.etının 01('\. sorra. uyatro. balo 
i•bi yerlerde. zıyareılcrde hanı:t kurallarıı 
uyıırak hareket etmesi. kaı.Jınlard ve ert:cl.lerc 
nasıl davranması �erekııgını ıtnlatır Ahmed 
Mıdhat'a JOre 1)6yle yabirıcı bir ytrde insan 
yalnıı kendi haysıyeı-ı şahsıyesını muMrııza 
mecburtyeılnde bulunmayıp mensup 
oldu�u devleı ve mıllcun dahı hayslyeılnt 
muhafaza mcdxıriyt'Undedır·, ast. s. 63 
Yll'l.Br kmıbın ıcnellnde muharauklir ve 
ııl1sınınara mesafe il bir �·bil de durur "Ayak 
takımı" ve "ıab.tkaı-ı ihveVt" mensup bir 
kısım zevıııı Pıms·ıe "dot·'" çoeuklann tamam 
bir sülsünu t"vlııd ı g.lyn �·a olarak 
ıevhde �olurlar�- ast s. 17. "Tuvıle:ı" 
başlıklı bölümde de JOyle y11ııyor- �Bır 
adamın hamll·I nişan oklutu bılınır <k Ş('ril 
veyahut raıelitn ıakmaısa nışanı ısnhlw 
edıyor dl)"f' bthaU:ın ıa·yıb olunarH o adam 
!>OS)•l�ı. •n.ıf'}lst ııhl t'fbab-ı vakar nezdinde 
ntfreıle torulup namı bile yad echlmek 
istcnılmcycn rırblara mensup addedıhr" 
o�t. s. 107. Söz konusu kııaplH ılıılı Çckı("'ln 
�erlendi�ı s(;ylc "Ahmed Midhat aile 
kurumunun kcmınması ve dine gOsıerllen 11�1 
açısındıın Avrupa muhafazakAr1ı�ına yakındır 
Ancak. bu yokınh�ın ana kayna�1 dönemın 
Avrupalı muhafaıakArlarındd ıöriılen 
modem ıop\umsal dönuşumu dcrıctlerM, 
toplumu ves.yeı •hına alma ve kusurlarını 
giderme et,ılımıdır • Cıın Eyüp Çekiç. ·Ahmed 
MKlhafa Gorc KoımopoUt Yaşamayı Bılmek", 
Toplum.)a/ Tan/'ı ı31 tMan zoıJ} 63 

6s DoıoJfrı. sayı t6ı ı Kasım 187.z. 
66 Çeki{, ·� s. 6s 
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Ml!HAF�ZAKARLAR iÇiN MASALLA�: 
BINBIR Gf Cf MASALLARI 
NASIL ÇEVRİLME<ME>Lİ? 
MURAT R. ŞİVİLOÖLU 

Binbir Gece Masalları 'n ın  i lk  çevril.diği dillerden biri 06m a n l ı  Türkçe6i o lma6ına 

rağmen m odem Tü rkçe çeviri6 in in  Fra n6ızca üzeri n den ya pıl  m ı �  o lma6ı  

edebiyat6everler iç in  ta l ih6iz bir  d u ru m d u. Bu 6ebeple. Ckrem Dem irli ba�ka n l ığ ında 

bir ekip ta ratı n d a n  Arapçad a n  yapı lan yeni  çeviri b u  önemli  bo�luğu doldurm a k  

için 6evindirici b i r  a d ı m  olara k  kar� ı l a n dı.  Ancak b u  kadar giritt b i r  metn i n  orij i n a l  

di l inden çevri l m e6i  oku rl a rı tatm i n  etmek içi n tek ba�ına yeterli b i r  ç a b a  m ıd ı r? 

Ve d a h a  da önem li6i.  i lk  di lden yapı l a n  bir çeviri her z a m a n  tali d ilden ya pı lan 

çevirilere yeğ tutu l m a l ı  m ı d ı r? 

Galland'ın da kullandılı 14. yüzyddan 
kalma en eski Bfnbir Gece nüshasının 
ilk sayfası. GaJland'ın derkenar notları 
sayfa kenarlannda görülebilir. 

"Bu tarlı dıllı. wın yüzlü. mı6 

kokulu güzel kırabı ba�uıdan 

•onuna kadar okuduk. anlatılan 

olayların ıçıne gırıp onları adeta 

6eyreıtık. Böylece birkaç gün delı 

gonlünıüz zamane dertlerınden 

kurtuldu. gôzumüz gönlumüz 

açıldı. yanı kı6aCa61 baydalı. 

acayıp ue raılı bır hıkayedır. 

Bunu zavallı Selamızade 1068 yılı 

Saber ayı nın 1 5 'ınde yazdı 

(22 Aralık 1657/ " 

GİRİŞ 

Blnbir Gece Ma•alları'nı 

17. yuzyılda okuyan bir okurun 

derkenar notu' 

ve 19. asırlarda bu kııabın etkisinde 

kalan Avrupalı yazarların listesini 

vermektense, etkısinde kalmayan­

ların listeslnı vermek herhalde çok 

daha kolay olur. Eğer Kıtab-ı Mukad­

des müstesna tutulur ise, doğu dilleri 

kaynaklı hiçbir kitap dünya kültürü 

üzerinde bu kadar derin ve kalıcı bir 

etki bırakmamıştır. 

Yakın zamanlara kadar T(irkçedekı en 
yaygın Bınbır Gece Ma•ullun çevi­

risinin Fransızcadan yapılmış olması 

edebiyatımız açısından hiç ştiphe 

yok kı talihsiz bir durumdu. Bu kadar 

önemlı bır metnin ikinci bır dil üzerın­

den çevrilmış olması başlı başına bir 

sorunken mütercim joseph Charles 

Mardrus'un çevırısıne kendı hayal gü-

ctinden eklemeler yapması meseleyi 

Dünya edebiyat tarıhınin belkı de en daha da problematik hale getırmişti.> 

önemli kitaplarından biri olan Bin Bu anlamda Ahmed Nazif Efcndi'nin 

bir Gece Ma6alları 1704-1712 yılları 

arasında ünlü oryantalist Antoine 

Galland (ö. 1715) tarafından Fransızca 

neşrcdıldikten sonra Batı edebiyatı 

külliyatının bil inmesi şarı bir parçası 

olarak kabul edilmeye başlandı. 2003 
yılında yayımlanan Companion ro 

the Arabian Ni9hl6 isimli kitabında 

1642'de Padişah Abdülnıedd'in em­

rıyle (ba-ırade-i •eniyye) yaptığı 

tercüme.' bazı düzeltmelerle, Latin 

harflerine aktarılmış olsaydı elimizde 

edebiyat ve çeviribilim açısından da 

çok daha sorunsuz bir eser olacaktı.• 

Bu sebeple Prof. Dr. Ekrem Demirlı 

başkanlığındaki yedi kışllik bır ekıp 

Robert lrwın'in de belirıtiğı gıbı. 16. tarafından çevri lıp, "Orijinal Dılin-



den, Tam Mctın ve Resimli" ibaresıy­

Je raflardakı ycrını alan Blnbir Gece 

Ma6alları edisyonu büyük bir heye­

canla karşı landı.' 

Ancak üzülerek belirtmek gerekir ki 

bu heyecan, en azından benim için. 

yerini giderek arıan bir hayal kırık­

lıgına bıraktı. Kitabın başında her­

hangı bir önsöz bulunmaması adeta 

kötü bir alamet gibi karşımızda du­

ruyordu. Bu ihmal aslında modern 

anlamıyla bir kitap olmayan. yıllar, 

çagiar ve kültürler boyunca çeşııli 

hikayclcrın eklenmesi ve çıkarılma­

sıyla oluşmuş derlemenın en cıddi 

meselelerinden birinı karanlıkta 

bırakıyordu: Binbir Gece Ma6alla­

rı gibi bırçok katmandan oluşan bir 

eserın herhangı bir çevirısıne girişil­

diginde hangi edisyonu esas almak 

lazımdı? Halbuki Ekrem Demirl ı'nin 

Yeni Şatak gazetesine verdigi mü­

lakaııa "çok eski ve özensiz" olarak 

nıtclcdığı Fransızcadan yapılmış çe­

viride bıle bu konuda ta[silatlı ma­

lumat vardır.' Hemen başlangıçtaki 

ihmalkar tavrın metnin genelıne de 

sirayet enıgını görünce bu konuda 

birkaç söz söylemek istedim. Ancak 

bu yeni çevirı meselcsıne geçme­
den önce Binbir Gece Ma6alları'nın 

matbaa serüveniyle başlamak yerin­

de olur diye düşünüyorum. Böyle bir 

giriş, zannederim, ileride yapılacak 
çeviriler ve çalışmalar için de yararlı 

olacaktır. 

BİNBİR GECE MASALLARJ0NIN 

BASIM SERÜVENİ 

Bilindıgı gıbı Bmbir Gece Ma 

halları Hlndıstan'dan Sasani 

lmparatorlugu'na. Abbasi Halire­

liğı'ndcn Memluk Sultanl ığı'na kadar 

geniş bir coğrafyadan oluşan şifahi 

halk hikayelerinin bir noktada yazılı 

kültüre aktarılmasıyla oluşturulmuş­

tur. ıo. yüzyıl Arap tezkirecisi Nedim, 

ünlü eseri el /'lhriM'te, bugün kayıp 

olan, Farsça Hezar CU6ane (Bin Ef­

sane) isimli bir kitaptan ve onun ana 

kahramanı Şehrazad'dan bahseder.' 

Birçok şarkiyatçı, kökenı milaııan 

önceki yıllara dayanan l'a nçatantra 

ve jataka Ma6alları gibi eski Hint 

mişlir.' Bugün mevcuı hikayeler için 

iki ana kaynaktan bahsedebiliriz. 

Bunlardan birincısl Surıye, lkınci ise 

Mısır nüshaları olarak bilinir. Suriye 

nüshaları elimizdeki en eski yazmala­

rı oluşturur. Bunlar hem daha kısadır 

hem de daha az hikayeden oluşmuş­

tur. Mısır nushaları ise, kı daha sonra­

ki yüıyıllarda yazılmışlardır. ÇQk daha 

uzundur ve daha [azla hikaye içerir­

ler.'° Muhsin Mahdi gibi bırçok aka­

demısyen bu geç Mısır nüshalarının 

Avrupa pazarındaki "eksiksiz" kitabın 

ele geçırılmesl tutkusundan kaynak­

lanmış olabılecegini üne sürer. Av­

rupa pazarının ve taleplerinin bugün 

blldtgımız anlamda masalları oluştur­
mada gerçekten de büyük bir etkisi 

vardır." Mesela Alaeddln 'm Sihirli 

Lamba6ı ya da Alı Baba ue Kırk Ha­

ramı/er gıbı aslında masalların par­

çası olmayan halk hikayeleri Galland 

tara[ından daha eksiksiz bır edisyon 

yaratmak, masalları bin hır geceye 

tamamlamak ıçın metne yerleştirilip, 

kitabın genel aımosrerıne uyarlanır. 

Bu hıkayeler popüierliklcrl sebebiyle 

Fransızcadan tekrar Arapçaya çevri­

lir ve güncellenmiş yazmalar içinde 

dolaşıma girerler." Yani 8ınbır Gece 

Ma6alları Avrupa'nın hayal gücünü 

biçimlendirirken, Avrupa'nın hayal 

gücü de Bin bir Gece Ma6alları'nı de­

ğiştırir, Baıılı beklen!ilerı karşılaya-

hıkayeleri ılc Bınbır Gece Ma6alları cak. olay örgüsü olan bır kitap halıne 

arasındaki akrabalıgın alıını çızegel- getirmeye başlar. 

L � s 

MİLLE ET UNE NUIT, 
C O N T E S  A R l\"B ES. 

T R A DUITs EN F R A N C. O I S  

Pıır Mr. G A L L A  M n ,  Jı l'.Ar41U11tiı lltT•lt �(l'/tllJ•iltt. ,.. 
T O M E  T R O J S I E' M E. 
Trof'1w EJJtıa, rMı (!; ,.,,p, 

s.;..,,, ı. n,ı.. �•t. � rmı. l A L A H A Y E ,  
Chn Pi ER RE HUSSON, Mudı.ıll<I 

Lihrıirc • 111 coin da C.pcl.lwog. 
M. DCC, V l, 

Bin bir Gece Ma6alları'nın ilk Arapça 

baskısı 1814-1616 yılları arasında Kal­

küta'dakı Forı Willlam Koleıı'ndc ıkı 

cilt halinde yapılır O. Kalküta olarak 

bılinır). Forı William. Lord Wellesley 

tararından 1800 yılında Şark Dıllcrl 

Merkezı olarak kurulmuştur ve bu­

radaki Arapça cgıımenı Şeyh Şirvani 

(Shirwaneel. dil ôğretıminde kolaylık 

olması için bir Suriye yazmasından 

200 hikayeden oluşan bir derleme 

yapar." Bu seçki bugün genellıkle 

lahey'de 17o6'da 
basılan Galland 
('evirisi. Burada 
ilginç olan, o 
tarihte !Öulen 
geçirilmiş ve 
düı.eltilmiş 
OçOncü 
baskı.sının 
yayımlanması. 
Masallarının 
Avrupa'da 
ne kadar ilgi 
g6rd!lgii çok 
açık. 

Mllo Wlnter 
tarafından 
1914 Anterlkfl 
edisyonu l('fn 
çit.ilen Hanutl 
ve Ba�Ullı 
Oç Hanın,, 
Hanımlann 
kıyafetlerinde 
EdvP.rdyen 
etki rahatlıkla 
g!lrüleblllr. 
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hem dil hem de ıçerik açısından so- de ıçerik açısından büyük farklılık- c�inı duşunmemiş olması şaşırtıcı. 
runlu kabul edılen bır baskıdır. Daha lar gösteren geç bir Mısır yazmasına Oysa Pror. Demirlı bir mülakatında 

v'-""A ! 

sonra 1824-1843 yılları arasında on 
ıkı cılt olarak yayımlanan Breslau 
baskısı gelir." Bu baskının 1838 yılı­
na kadar yayımlanan ilk sekiz cildınl 
Maximilian llabicht (ö. 1819). 1843 
yılına kadar olan son dört cildinı 
ise Heinrich Leberecht Fleischer (ö. 

.;-ı 

..,._JJ. "-'.JJ'.J .. ı::n·� ı: • ..,.;.JJ .,ıı.ııı_,ı...:ı 
i:t. i.lı' � .ı 

Lı.;ı_A'ıll ı..J_,..Ul_,;_fo �� <./'"rJ-' 
ı, ..yı �t..ıı .... 

�ı� �..;lıj 
;,.1"'.ıı _;v.Ji., .:_;.-,._. ..,,. �,._. -r._,-JI .,t.)ı .,,_, .,,ı 

...uı: � .,JJt Jt. _;__,ı. ?. rr _,.ıı ..u.ıı .,,ı ... .;_,t ; 

;n.ıı .,... .,,.ıW ..),.; ; .... wı .,,. .,,t. JI u. J.J 

.,_..,, .,.-ıt .,... .r- ı...�ı 

1839-1842 
yıllan arasında 
William 
Macnaghten 
tarafından 
yayımlanan 
lJ. KalkOta 

1888) yayına hatırlamıştır. Meçhul 
sebeplerle Profesör Habichl bu bas­
kıyı bllinmeyen bir Tunus nüshasına 
dayandırarak uzun zaman akade­
misyenleri şaşırtmış ise de artık bu 

dayanır. Bulak Matbaası"nın editö­
ru Abdülrahman eş-Şarkavı (Abd 
al-Rahman al-Sahi Al-Sharqawı) bu 
metni de olduğu gibı yayımlamakla 
yetinmemiş, slilıstık ve edebi "dti­
zcltmelerle" hem kendi zevkine hem 
de çagın egilim lerine daha uygun bir 
nesir yaraımışıı.0 1839-1842 yılları 
arasında ise meşhur il. Kalküta neşri 
gerçekleşlirildi. 1829'da istinsah edil­
miş bir Mısır yazmasına dayanan ve 
Wılliam Macnaghten tarafından ya­
yımlanan bu edisyonda da aynı Bulak 
edisyonunda oldugu gibi yazma eser 
esaslı bir "ıamırden" geçmiş ve orta­
ya çıkan ınetın edıtörler tarafından 
"cıddi bir şekilde ediıe edilmiş" ve 
"tamamlanmış· olarak okura sunul­
muştu.• Bu baskı. Bulak ıle beraber, 
en makbul ve en çok çevrilen edıs­
yon oldu. Binbir Gece Ma601ları'nın 
yakın zamanlara kadar yapılan çevi­
rilerınde kahir ekserıyetle ya Bulak 
ya da il. Kalküta baskıları kullanıldı. 

Bıııbır Gece Mq,ıalları gibı bır kıta­
bın "bılımsel değetini bilmcdıgımiz 
Fransızca bir meunden tercüme edil­
mesı, bence Turk okuru için büyük 
bir haksızlıktı" diyerek. yapılacak 

bir çcvırıde kullanılan kaynak met­
nin önemini kendisi de vurgulamış." 
Buna rağmen bu konuda herhangi 
bir bilgi verilmemesi, tercüme için 
kullanılmış olan metni anlamak için 
ilgilenenleri dedektiflik yapmak du­
rumunda bırakıyor. Çevırıde esas 
alınan edisyonun Mahdi tarafından 
hazırlanan eleştirel basım olmadıgı 
kesın. Zıra eser Bulak ve il. Kalküta 
baskıları gibi başlıyor ve genel hat­
larıyla bunları takıp ediyor. Kalküta 
ve Bulak baskılarını ayırmak için 
ızlenebilecek en iyi yöntem Hamal 

ve llagda llı Oc Hanım bahsıne bak­
mak. Zira Kalküta baskısı bu "gece"de 
Bulak edisyonuna göre çok daha 
uzun ve ayrıntılı. Buradan hareket­
le Demirli ve ekibinin çevirılerinde 
kullandıkları baskının ya 11. Kalküta 

Bu kadar önemli bır metnın bilimsel ya da i l .  Kalküta üzerinden yapılmış 
anlamda ciddi bir edisyon kritiğinin daha geç bir edisyon olduğunu söyle-
yapılması için 1980'11 yıllara kadar yebiliriz. Ama bu bilgi yine de ileride 
beklemiş olmamız herhalde bırçok bahsedilec�ı gıbi, kullanılan metnin 
açıdan şaşırtıcıdır. Leo Strauss'un "bilimsel degeri" ile ilgıli bize kesin 
Chicago'da ögrencisı olan Muh- bır şey maalesef söylemiyor. 
sın Mahdı (ö. 1997) son derece tılız 
bır çalışmayla "orljınale" en yakın çEVIRIYLE İLGİLİ PROBLEMLER 

metni yak.ılamak için yıllarca uğ-
raştıktan sonra. 1984 yılında. bugün Hırıbir Gece Ma6alları'nın modern 
Bibliotheque Nationale'de mahfuz çevirisıyle ılgili problemleri üç ana 
bir Suriye nüshasını esas alarak llrn- başlıkta toplayabiliriz. Buıılw·dan 
bır Gece Ma6alları'n ın ilk eleştirel ilki, çevirmen ekibin ne Arapçanın 
basımını yayımladı.� Otantik nüshayı 
oldugu gıbi vermek konusunda has­
sas olan Mahdi'nın hareke işaretleri 
kullanmaktan veya yazım hatalarını 
düzeltmekten bile kaçındıgını burada 

- neşri. edisyonun da Suriye ve Mısır nüs- önemle vurgulamak herhalde yerın-

ne de Türkçenin inceliklerine lam 
hiikım olmalarından ya da bunu tam 
olarak metne yansıtamamalarından 
kaynaklı dilsel sorun olarak niıelen­
dlrilebılir. Çoğunlukla ilahiyatçı aka­
demisyenlerden oluşan mütercimler 
Arapça metinden anlam olarak ge­
nellikle sadık bir çeviri yapmış ol­
salar da Türkçe metnin Bınbır Gece 

Ma6alla rı 'nın kimi zaman avami 
kimi zaman ıse edebi dilini yansıt­
maktan çok uzak yavan modern bir 
nesır olarak okura sunuldugunu bu­
rada belirtmek gerekiyor. Sözgelimi 
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halarının keyfi bir birleştırilmesiyle de olur diye düşünüyorum. 
hazırlandığı bilinmektedir." Muhsın 
Mahdi'nin de bildirdigi gibi. Habichl EKREM DEMİRLİ ÇEVİR.isi 

nüshasının önemlı bir kısmı Paris'ıe 
üretilmiştir.'' Bu da yine Binbir Gece 

Ma6alları'nın Avrupa'dald öneminın 
bir göstergesi olarak düşünülmelidir. 

Şüphesiz ki genel okur ldtlesini he­
dcneyen bır yayında yüksek bilim­
sel standartlar beklemek gerçekçi 
olmayacaktır. Ancak Prof. Ekrem 

1835 yılında ise Ahmed Nazif Demirli ve ekibinin akademik bek- orijinal metinde "Yüzünü çevir ve 
Efcndi'nin çevirisine de kaynak olan lenıisı olmayan bir kilapsevcrın bıle 
Bulak baskısı yapılır. Bu edısyon eski çevıridc kullanılan yöntem ve metın 
Suriye nüshalarından hem dil hem konusunda fikir sahibi olmak isteye-

omuzlarının genişliğıni bıze göster" 
(..ili�I <.f-a..F- u) _, �_;.; ıauacah 

ue 'ar/na aradi aktabıka) ıfadesini 



"Git de bizi rahat bırak artık" diye 
çevırmek tek başına belki çok ciddi 
bir problem olarak görülmeyebilir." 
Ancak bu okurun esas kitapla il işkisi­
ni engelleyen, kolaya kaçan bir tutu­
mun göstergesidir. Kaldı ki eleştirilen 
Onaran'ın Fransızcadan yaptığı çevi­
ride bile aynı cümlenin "Şimdi başını 
çevir ve omuzlarının genişliğini gös­
ıererek bas git" şeklinde tamamen 
aslına sadık bir çeviriyle Türkçeye 
aktarılmış olduğunu görüyoruz.u 
Bu bahis Farklı örneklerle zengin­
leştirilebilir. Orijinal metinde "ifriti 
uyandırırım. üzerinize salarım" anla­
mındaki w,ı_;b..11 � "-!'İ/aııbalı 

alaykum a  el-ibrit iradesini "Cine 
söyleyeceğim" diye çevirmek bu ko­
nuda başka bir misal .'' Evet, bu şe-

ama Binbir Gece Maoalları'nın o dil 
zenginliği maaleser bu basitleştiril­
miş çeviride kayboluyor. 

Benzer şekilde Arapça bazı IFadelerin 
de üıerlerinde hiç düşünülmeden 
çevrilmiş olduğunu görüyoruz. Me­
sela orijinal metinde geçen bir be­
yit "Ehli olmayan iyilik eden, ümmü 
Amir'in gördüklerini görür" şeklin­
de çevrilmiş.'• iradenin şiirsellikten 
uzaklığını ve anlam yanlışlıgını bir 
kenara bırakırsak (doğrusu "Ehli ol­
mayana iyilik eden" olmalı), çevir­
menlerin Ümmü Amir (JAt.:. rlfumm 

amir) konusunda en ufak bir merak 
göstermemesi şaşırtıcı. Kimdir ya da 
daha doğrusu nedir bu Ümmü Amir? 
Aslında cevap son derece basit. Keli-

LITF.R AL T/lif . .VSl.A rıo:.� OF 11/E 
B.-vTERTd/NMJLVTS. ,\'t)W 

TllE BOOK OF THE 

�ftausımlJ 1}.tgftts ıınlr ıı :Pf!Iftt 
WITll INTRODUCTION BXPLA!{A TORY NOTlfS ON TJIZ 

MAN.VERS AND CUSTOMS OF MOSLEJI MBN AND A 

TERMiNAi. ESSA J' UPON THE HISTORY OF THE 

için kullanılan bir lakap; yani burada 
söylenmek istenen, "Ümmü Amirin 
gördüklerini görür'' değil, tam tersi, 
"Ehli olmayana (yanı sırtlana) iyilik 
eden bunun karşılığında kötülük gö­
rür" (Tabir lngil izce ıo bite rlıe lıarıd 
that beed• you ifadesiyle neredeyse 
aynı). Anlaşılan o ki, kelimelerı tam 
anlamayan çevirmenler buraya "uy­
gun" bir şiir kondurmuş. Halbuki bu 
ve bunun gibi idyomatik iradeler için 
basit bir sözlük taraması yapılsaydı" 
ya da en azından Burton'ın çevirisine 
bakılsaydı benzer birçok hata önle­
nebilirdi."' 

·Acem" sözcüğu bu bahisle belki de 
daha bağlantılı bir örnek. Bu keli­
me erken dönemlerde kend ini dilde 
düzgün ırade etmek anlamına gelen 
w_;c./araba fiilinin Zilli Olarak, yani 
Arapça konuşamayan manasında 
kullanılmıştır ve bu şekliyle Yunanca 
barbar kelimesini andırır.'' Sonraki 
devirlerde özellikle bugünkü lran 
topraklarının Halife Ömer devrinde 
ele geçirilmesi akabinde, ·Acem", 
Arapların hemen yanı başında olan, 
ancak Fasih Arapça konuşamayan 
Persler için hem coğrafi hem de 
beşeri bir tabir olarak kullanılmaya 

Hane halkı için 
1886 yılında 
basılan daha 
"muhafazaklr" 
bir edisyon 
(solda). 

"Burton Club" 
tarafından 
yayımlanan 
sansürsüz baskı 
geneUikJe 
1903 yılma 
tarlhlendirUir. 
Maalesef hiçbir 
ciltte ca.rlh 
verilmemiştir 
(iistte). 

kilde anlam belki doğru, bir çeşit cin me anlamıyla Amir' in annesi mana- başlanıyor. Bu bağlamda, masal-
olan ifrit meseleden haberdar oluyor sına gelen bu ibare Arapçada sırtlan ların kökeni de düşünüldüğünde, 

., 
o 
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Ahmed 
Nazif Efendi 
çevirisinin ilk 
sayfası. Anonim, 
TercenuH tlb 

Leyle ve Leyle, 

çev. Ahmed 
Nazif Efendi 
(İstanbul: y.y., 
1842). 

orijinal metinde Acem kelimesiyle 
sıklıkla karşılaşıyor olmamız tabıi 
ki şaşırtıcı d�il. ôrnegin bir kalen­
derin hikayesinde ifrit. kalenderi 
ele geçirmek için onun evine. kılık 
değiştirmiş bir şekilde, Acem kıya­
fetinde gelir. Hamisi olan terzi ka­
lendere. korkuyla bir Acemin onu 
sormakta oldugunu söyler. Eserin 
lngilizce çevirisinde Burton tam da 
bu noktada, yani kalender bahsinde, 
Per•ıan (Acem) tıpinin Bınbır Gece 

Ma6alla n'nda genellikle kötü karak­
ter (vi/lain) olarak tasvir edildiğini 
not eder.'' Ulrich Marzolph yine bu 

kale kaleme almışıır." Bu sebeplerle 
Acem'i burada tarihsel arka planını 
dikkate almadan salt Arapça sözlük 
anlamıyla, Demirli ve ekibinin yap­
tığı gibi "yabancı" diye çevırmek hiç 
şüphesiz okuru masalların sosyokül­
türel inceliklerini gösteren önemli 
bir telmihten de mahrum bırak­
maktadır. Arapçadaki bu gönderme 
gözden kaçsa bile çevirmenler veya 
editör. sadece Türkçe bilgisiyle "Her 
on günde bir buraya yabancı adam 
kılığında gelirdim" ifadesinin kulağa 
biraz garip geldiğini düşünebilirdi."' 
Bu cümlenin yine eleştirilen Onaran 

ilişkiyi. Pers-Arap, Binbir Gece Ma- çevirisinde "On günde bir onu gö-
60lları baglamında irdeleyen bir ma- rüyor, geceyi onunla geçiriyor, bir 

Acem kılığına girerek onunla çiftle­
şiyordum" dıye tercüme edildiğini de 
not edelim.'' 

Çeviri metindeki ikinci problem ola­
rak ele alabileceğimiz edebi sor4J1 
ise böyle bir projeye girişilmeden 
önce çeviri dili üzerine hiç düşünül­
memiş olmasından kaynaklanmakta. 
ôrnegin Burton lngilizce tercüme­
sinde masalların o büyülü havasını 
verebilmek için Arapça kelimelere 
brewi6, badai•e gibi İngilizcede pek 
de kullanılmayan, eski Fransızca 
karşılıklar bulmuş ve bütün metinde 
kendi yarattığı Chaucer-vari, sahte 
Gotik bir dil kullanmıştır. Demirli 
ve ekibinin elinde Osmanlıca gibi bu 
iş için biçilmiş kaftan bir dil durur­
ken (dahası bütün kitap zaten daha 
1842'te Osmanlıca yayımlanmışken 
ve elimizde 15. asırdan kalma elyaz­
ması çeviriler dururken) böyle bir dil 
yaratmaya hiç kalkışmamaları. hatta 
ifrat edercesine bugün bile kullan­
dığımız Arapça kelimelere modern 
karşılıklar bulmuş olmaları gerçek­
ten anlaşılır gibi değil. Yani Arapça 
orijınal metindeki "tebessüm"ü "gü­
lümseme"," "nedim"i "yakın adam"." 
"meşale"yi "ateş topu·.� "kahpe"yi, 
"hafifmeşrep bir kadın"fi veya 
"fıskiye"yi "havuz",. diye çevirmek 
herhalde ancak çeviride aşırıya git­
mek olarak adlandırılabilir. Kaldı ki 
malum olduğu üzere havuz ve fıskiye 
farklı şeylerdir.n 

Edebi sorun olarak adlandırılan bu 
meseleyı farklı dönemlerden tercü­
melere bakarak biraz daha müşahhas 
bir hale getirmek mümkün. Aşagıda 
aynı metin 15. asır, 19. asır ve günü­
müz çevirileriyle verilmektedir. 

Horoz kel be eyini. Ya deli. Bizim 
efendimizin aklı ve tedbiri azdır. 
işte benim elli avradım vardur, 
kimine hulk iderem, kimine dane 
dökerem. kimisin razı iderem. 
Gökçek tedbirle mecmuın zabı 
iderem. Bu bizim efendimüz akil 
marifet davasın eder (15. asır).� 

Horoz. aya bizim agamızın aklı 
yokmuştur. işte benim elli zev­
cem vardır. Biri gazab eder ise 
diğeri razlye olur. Yine ben zev-



kime fütur götürmem. Lakin ağa­
mızın zevcesi bir olmağla hatırı­
na ziyade riayet eder (19. asır).19 

Allah allah bizim bu sahip de 
amma kıt akıllıymış. Benim elli 
tane eşim var, hepsini idare edi­
yorum, o bir tane kadını idare 
edemiyor (Demirli çevirisi).'' 

Görüldüğü üzere iki eski çeviri di l  
olarak masallarının ruhunu çok daha 
iyi yansıtmaktadır. Manidar bir şe­
kilde 19. yüzyıl çevirmeni Ahmed 
Nazif Efendi, metne arkaik bir hava 
vermek için artık o dönem edebiya­
tında pek de görmediğimiz ve hayret 
ifade eden "aya" edatını kullanıyor. 
Modern bir çeviri eğer bunları örnek 
alabilseydi, edebi olarak çok daha 
aslına uygun, şiirsel bir metin orta­
ya çıkabilirdi, "Horoz köpeğe dedi ki; 
Bizim ağamızın aklı ve tedbiri azdır. 
işte benim elli avradım vardır. Kimi­
ni terbiye ederim, kimine tane döke-

ter. Korkuyla yanına yaklaşan prens­
lere ifriti gösterip ü;_;i..11 � �İ 
�!J � \;..... .J \.......) I aröa ·a ra•i­
en aniben va 'illa ·inbah alaykuma 

el iürit der." Burada anahtar sözcük 
t'"".J raw'a fiili. Arapçada "süsle­
mek" anlamına gelen bu kelime hala 
kullanılan ve "kıymetli taşlarla be­
zenmiş" anlamına gelen "murassa" sı­
fatının köküdür. Metinde kullanılan 
anlamı Türkçede en iyi karşılayan 
kelimeler herhalde "kakmak, yerleş­
tirmek, sokmak" olacaktır; yani oriji­
nal ifade "Sokulacak şeylerinizi bana 
vahşice sokun yoksa ifriti üzerinize 
salarım" diye düşünülebilir." Ancak 
Onaran, Fransızcadan yaptığı çeviri­
de bu ifadeyi "Gelin, mızraklarınızla 
sert ve zorlu bir bıçimde beni delin! 
Yoksa ifriti uyandırırım!" şeklinde 
çevirmiş ki bu gayet başarılı bir na­
kil." 

Demirli metnine baktığımızda ise 
aynı cümle "Şimdi, benimle birlikte 

önceki edebi sorundan çok da ba­
ğımsız değil. Evet, anlam belki doğru 
ama asıl metin ile elimizdeki tercüme 
arasında maalesef çok büyük bir fark 
var. 

Daha da vahimi. kimi zaman cinsel 
içerikli kısımların tamamen, sayfalar 
halinde metinden çıkarılmış olması. 
Mesela bunlardan biri, yine Hamal 

ve Bagdatlı Üç Hanım bahsinde 
karşımıza çıkmakta. Hamal ve evin 
hanımları çıplak bir şekilde havuza 
giriyor ve bir yandan içki içerken bir 
yandan da mizahi bir şekilde birbir­
lerinin tenasül organlarına isimler 
veriyorlar.�; Bu hikaye Onaran çeviri­
sinde üç sayfa uzunluğunda ve aslına 
oldukça sadık bir şekilde verilmiş.•' 
Demirli çevirisinde ise bütün bu say­
falar için "Biri onunla konuşuyor, 
öteki yemiş uzatıyor, bir di�eri vuru­
yormuş. Bu şekilde yiyip içip sarhoş 
olmuşlar" ifadeleri kafi görülmüş." 
Aynı şekilde 19. asır çevirisinde de 

rim, kimisin razı ederim. Hüsn-i ted- olun, yoksa sizi cine haber veririm" bu kısmın çıkarıldığını görüyoruz. 
birle topunu zapt ederim. Bu bizim şeklini alıyor-" Bu durum aslında bir Ancak orada kullanılan dil hiç olmaz-

efendimiz akıl marifet davası güder, 
zevcesi bir olmakla hatırına ziyade 
riayet eder" gibi. Metnin aşırı Türk­
çeleştirilmesi bütün kitap boyunca 
rahatsız edici bulduğum estetik prob­
lemin belki de en somut hali. Okur 
bazen bir Arap edebiyatı klasiği değil 
de Tahsin Yücel çevirisi Fransızca bir 
roman okuyormuş gibi bir hisse kapı­
labilir. Doğu edebiyatlarına bu kadar 
aşina olan çevirmenlerin neden böy­
le bir tutum sergilediğini ise anlamak 
zor. 

Muhafazakar etik problemi olarak 
adlandırabileceğimiz üçüncü sorun 
ise bu bahsi geçen meselelerin içinde 
belki de en ciddi olanıdır. Maalesef 
Binbir Gece Maw lları'nın alamet-i 
farikası olan erotizmi örseleyen, ge­
çiştiren hatta kimi zaman tamamen 
yok sayan bir çeviriyle karşı karşı­
yayız. Burada yine kitaptan kısa bir 
örnek vermek istiyoruz. Masalların 
daha hemen başında, Şehriyar ve 
Şahzaman cin tarafından kaçırılmış 
bir güzelle karşılaşır. Bu "ipekler sul­
tanı", cini -ya da daha doğru ifadey­
le ifriti- uyuttuktan sonra prensleri 
görür ve onlardan, el işaretleriyle, 
saklandıkları ağaçtan inmelerini is-

Hamal ve 
Bağdatlı Üç 
Hanım bahsi. 
Anonim, The 

Book ot rhe 

Thoıuartd NlghU 

and a Night, 

çev. RJchard 
Francis Burton, 
c. ı (ABD: 
Printed by the 
Burton Club, 
19??), s. 90-91. 
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Selanik'tc 
lspanyolc• 
basılan ve yasak 
kitaplardan 
oldutu aruaşılan 
Binblr G�ce 
Mwaltan 
nüshalarının 
imha 
�dilmek için 
alıkoyulmasına 
dalryaı.ı. 

sa modern çeviriye göre çok daha Birçok tarihçiye bu tür çalışmalar (Gerçı buradaki sorunun çevırme-
t!debı ve kitabın kapağına ·orııınal vakıı kaybı olarak görünüyor. Belki nın müdahale hakkının otesınc git-
Dılinden, Tam Metin" gibi bir ifade 
yerleştirilmemiş.'' 15. asır çevirisinde 
metnin olduğu gıbi korunmuş olması 
tik bakışta ilgınç görünse de bu du­
rum erken dönem Osmanlı meıınle­
rine aşına olanlar ıçın tabii şaşırtıcı 
olmayacakıır." 

Davld Henige Ta rıh6el Kanıl ve Ar-

9ünıanta6yon isıınli kitabında ·çok 
az tarihçi halihazırda kamusal alana 

de bu yüzden Osmanlı tarıhiyle ilgı­
li ana metinler genellikle ya edebi­
yatçılar ya da Arapçaya haki m  olan 
ılahiyatçılar tarafından çevriliyor. 
Böyle olunca da tercümelerdeki na­
lflık tarihçilerın sabrını sınayan bir 
hal alıyor.• Ancak burada sorun çe­
viri standartlarının, alansal beklenti 
farklılıklarının çok daha ötesine gidi­
yor. Bir melinde "Omuzlarının geniş­
liğini bize göster ifadesinin "Git de 

sunulmuş çevirilerın detaylı eleş- bizi rahat bırak arıık" diye çevrılmesi 
tırısini hazırlamayı ve yayınlamayı 
hazmedebilir" der ve ekler: "Çünkü 
genellıkle böyle bır tetkikten alına­
cak bilimsel kazancın son derece 
küçük, meselenin kendisinın sıkıcı ya 
da böyle bir işın okuyucu kıtlesınin 
sınırlı olduğu dıişünülmekte.""' Ger­
çekten de tarihçilerin bırakın çeviri 
eleştirısini, çeviri yapmak konusun­
da bile gönıilsüzlüğü düşünülürse 
1-lenige'e bu konuda hak verilecektir. 

' , , 
� 

çevırmenin mıidahale hakkı sınırla­
rı içerisinde görulebilir (tradullore 

ıradıtore) ve böyle bir tercüme tek 
başına bır eleşıırı kaleme almayı ge­
rektirmeyebılır. Mesela Can Yücel'in 
66. Sone çevirısınde olduğu gibı çe­
vırmen o duyguyu okura vermek için 
kötüleri Yemen'e kadı tayin edebilir. 
Bu durumda "Orijinal metinde Ye­
men nerede?" veya "Kadı nerede?" 
diye sormak tabii yersiz olacakıır 

tığı gösterılmiştir dıye umuyorum). 
Önümüzdeki çeviricle ıse bu eleştiriyi 
kaleme aldıran mesele bence llenige 
standartlarında herhangı bir tarih�i 
lçın bılc ilgi çekıcı olurdu. Demırli 
ve ekibı çevirıyı yaparken sadece 
özensiz davranmıyor, aynı zamanda 
ahlakçı seçimler yapıyorlar. Bu du­
rum da zihin dünyamızın bugünkü 
en önemli problemlerınden birisiyle 
ilişkili: Kültürel miras problemi. 

Demırli.Yenı Şabak gazetesine verdi­
ği mülakatta "Cumhurıyet ile bırlikte 
lslam eserlerinde, eski dillerle ılgilı 
eserlerde bir kopukluk yaşandı. Kar­
şılıklı çevırıler olmadığı içın de lslam 
coğrafyası ile kultürel irtibat sağ­
lanamadı. Oradan buraya, buradan 
oraya çeviri yapılması lazım. Kültü­
rel bır ilişkimiz yok" diyerek, aslında 
yapılan çevirinin sadece bır edebi 
faaliyet olmadığını, bunun arkasında 
ideoloıik bir kaygının var olduğunu 
açıkça belırtıyor. Ona göre bu şekilde 
kurulacak "sağlam ve derın ilişkiler". 
"Osmanlı varisi" olmanın bir gerck­
lıliğı. Mıilakatta kullandığı "kültürel 
kodları çözmek", 'lslam kültürünün 
haritasını tamamlamak" gibi ıfadeler 
neredeyse 19. yüzyıl oryantalist söy­
lemlerini hatırlatıyor. Anlaşılan bu 
şekılde Yeni Osmanlıcılık mefkuresi 
eskiden imparatorluğun hakimiyeti 
altında olan yerlerle bir güç ilişkisi 
tesıs etmeye çalışıyor.� 

Ancak önem verilen metnin bu şe­
kilde tahrif edilmesi kültürel kod­
ların bazılarının diğerlerinden daha 
meşru olduğu gibi bir sonucu da 
beraberinde getırıyor. Demirlı "ça­
lışmayı Turk okuyucuya layık olduğu 
metnı sunmak maksadıyla organi­
ze ettiğini" söylerken belkı de Türk 
okurunun layık olduğu metnın tam 
da bu olduğunu düşünüyor olabilir: 
Cinsellikten arındırılmış, enteresan­
lıkları köreltilmiş, ahlaklı bir metin. 
Muhafazakar çevrelerin erotizm içe­
ren "ecdat metinleri" ile sorunlu bir 
ilişki yaşayacağını tahmin etmek pek 
güç degıt. Bu yakınlarda, Eski Türk 
Edebiyatı Profesörü Menderes Coş­
kun, Cle�ıırel Bakı� dergısinde bu 
yaşanan gerilimi neredeyse komplo 



teorisi düzlemine taşıdı. Coşkun'a 
göre "19. asırda Sultan Abdülhamıd 
gibi eski Osmanlı inanç ve ahlakı­
nı temsil eden muhafazakar kesim, 
sahaflarda ve kütüphanelerde orta­
ya çıkan birçok dini ve tarihi eseri 
zararlı buldukları için yok ederken 
veya onlara mesafeli dururken. 
müsteşrikler, gayrimüslimler ve jön 
Türkler. bu nevrnhur lslami kaynak­
lara sahip çıkmışlar, onların asırlar­
ca elit kesim tarafından okunduğunu 
iddia ermişler ve onları meşrulaş­
tırmaya çalışmışlardır."" Özellikle 
tezkireler bağlamında görüşlerini 
belirten Coşkun'un iddiasına göre 
"Müslüman bir kişinin okuduktan 
sonra tövbe ettiği veya imha ettiği 
bir eserin klasik sayılması mümkün 
değildir" ve bu metinlerin büyük 
bir çoğunluğu "19. asırda lsıanbul. 
Beyrut. Kazan, Mısır-Bulak'ta gayri 
Müslim veya Osmanlı/lslam düşmanı 
matbaacılar, bu algıyı destekleyecek 
eserleri 'bulup' veya 'yazdırtıp' ya­
yınlamışlardır."� 

Bir Eskı Edebıyat profesörünün kımi 
eserlerin muzır bulundukları için 
imha edilmesini takdir edercesi­
ne anlatmasını bir kenara koyabi­
lirsek, bu konuda Prof. Menderes 
Coşkun'un tutumunun bile daha 
sağlıklı olduğunu düşünüyorum. 
Coşkun. bu tür "zararlı" eserlerin Os­
manlı kültürünün bir parçası olma­
dığını. bu şekilde kabul edilmemeleri 
gerektiğini ileri sürerken bu konuda 
kendı fıkır dunyası içinde tutarlı bir 
tavır alıyor. Gerçekten de kütüpha­
nelerde olan mevcut nüshalardan 
hareketle Bin bir Gece Maöalları'n ın 
bir Muhamm ediye veya Delail-üi 

Hayra t gibi çok okunmuş, halk ta­
rafından benimsenmiş bir eser ol­
duğunu iddia etmek mümkün değil; 
tabii aradaki tür farklılıklarını da göz 
önünde bulundurmak lazım. Demir­
li ise bu tartışmalara hiç girmeyip, 
kültürün parçası olarak kabul ettiği 
metindeki sakıncalı gördüğü husus­
ları ayıklayarak bir nevi hem edebi-

DiPNOTLU 
Bu klıab-ı onbenn nikab /ve} mti�kin·hirab 

lveJ şekerrm mütııeıobı tı lbtida ııe i/a 
miitaıa·a tH' aryr ııe tem�a idüp bfrtac 
9i1n d/H dnıonr bunun na;ar·ı ıt allukı /it 
gam·I zaman w ofa}'lf ı ru:gdrdan nha w 

yat hem de toplum mühendisliğine 
kalkışıyor. Sonuç bir açıdan başarılı. 
Ortaya Menderes Coşkun'un oku­
duktan sonra imha etmek isteme­
yeceği bir kitap çıkıyor. Ancak bu 
eserin Binbir Gece Mo6cılları'nın 
hakkaniyetli bir çevirisi olduğunu 
kabul etmek mümkün değil. Bu artık 
başka bir kitap. 

SONUÇ 

Elimizdeki çevirinin en büyük prob­
leminin kullanılan edisyonun ne ol­
duğunu tam olarak bilmememizden 
kaynaklandığının tekrar altını çizme­
miz lazım. Daha önce de belirtildiği 
gibi , metin 11. Kalküta baskısını takip 
ediyor. Ama belki de mütercimler 
19B5 Beyrut Ddrü'l-kürübi 'l-ilmiyye 

baskısı gibi zaten kendisi sansürlü 
bir metni seçmiş olabilirler." Eğer 
durum bu ise Prof. Demirli'nin be­
lirttl!li gibi bilimsel değerini bilme­
diğimiz bir metinden yapılmış bir 
çeviri, okur için büyük bir haksızlık. 
Halbuki Binbir Gece Maöalları gibi 
önemli ve zor bir metnin tercüme­
sine kalkışılmadan önce bu konuda 

aman bulup, tob'a Mta ve kalbe ('tfa tıo.tıl 
o/mı�dur Haııa •evayidden Ol"OJiıp ive/ 
fınn bir hikdytdür ve·.t·.ıtloın lfarrerthu'/ 
takır Selamı zodt. fi 15 Sttı-r 1068 Şın.ısı 
Tekin. "Bınbır Gece'nin ilk Türkçe Terrumclcn 
\'e Bu Hıkayclcrdcla Gazeller 07.enne·, Turt 
f)ıl/en Am�tırmaları ılı (199}); ı.n. 

hem edebiyatçılarla hem de tarihçi­
lerle görüşülerek fikır alışverişinde 
bulunulmuş olsaydı. bunun gibi bir­
çok ciddi ve gereksiz hatanın önüne 
geçilebilirdi. Bu kadar büyük proje­
lerde şüphesiz Ve�avirlı üm bı 'l-enır 

hükmünü akılda tutmak yararlı ola­
caktır." Sadece bir yabancı dili iyi 
bilmek böyle katman l ı ve edebi bir 
metni çevirmek için yeterli değildir." 
ideal olarak Almanca, Fransızca ve 
lngilizce nüshalarla karşılaştırma 
yapabilecek. edebi metin konusunda 
tecrübeli bir kişi veya ekip tarafın­
dan yapılması gereken tercümeye 
salı dil bilgisine dayanarak cesa­
ret etmek hem çevirmenler hem de 
okurlar için zaman kaybından başka 
bir şey olmayacaktır. Maalesef De­
mirli ve ekibinin Bin bir Gece Maöal­
ları tercümesi. sadece bir cildinden 
hareketle söylenebilec�ı üzere, son 
derece eksik ve zayıf bir çalışmadır. 
Hatta, bütün problemlerine rağmen. 
Alim Şerif Onaran'ın Fransızcadan 
yaptığı çeviri bile bahsi geçen met­
ne kıyasla çok daha aslına uygun ve 
edebi bir çeviri olarak gözükmekte­
dir. 

Roberı lrwın, Jht Aroblan NiShl&.: A 
Compamon (Londra 1 B.Tauris, ıooj), s z91 
Paulo Lemos Horıa, Manıel/ou.t 1hitve&. 
mreı Authora ot the Arablan Hishıa 
(Cambridge, MA Harvard Unı\'t'rSity Press, 
ıoı7),s.54. 
Başbakanlık Osmanlı Af1ıvlcıri (bundan sonra 

8Jnblr Gece 

McuaUan'nın 
Gustav Weil'ın 
çevirisiyle 
yayımlanmış 
Almanca baskısı 
Taıuend und 

eine Nacht: 

Arab4che 

Crzdhlungm'de 

F. Gross'un bir 
illlistrasyonu 
(Sruugart­
Pfonheim 
1838-1841; 
Stuttgart 1866, 
1872. 1889; 
Wiesbaden 
1978). 
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BOA), 1 Dil 7•l'J669, (fanhsu). 
Anonım. Ttrctmf" ı rı' l.r)lt t<t l,1>lt. çev 
Ahmed tfaıır acndı. r 6 UsWlt..ıl y y . 
18.cl. Çevirmcmn k.ımlıtı konusun<t. bır 
karışıklık vamuş gıbı goıulwyor Ha- l'W! kıııd.ıır 
A�.ih Sım Levend tcrtiimcnın Sahtwflar 
Şeyh� Esad Efendı'mn ft'tCm olrın 
Ahmed Naılf Uendı tarafınd..ın yııpıld1tın1 
iddia eıse l>lle ne Fatin Tczkırcsı'ndc ne de 
MchmL'<l Sı.ireyya'da Ttrctmt·l Clt l.tylc 
Vt' Lryl, ��en" Ahmed Naılfln cscrlcM ve 
tcrcilmdcri arasında zikredilir. AgAh Sırrı 
Levend. Turt f.dtblya.tı Tanhl (Ankara Turk 
Tanh Kurumu. 197J), s. )7)·374 Davud Fatin 
Efcndı. Tt:.l:ıll'-1 fla lımrlü'l·C� or (lsılhkAm 
Alaylan Utogra(ya Oestıihı, IZ71/ı870). s 
414-.tıı;. Mchmed Sureyya. Sıcıl/.i o.unanı. c.. 
4 OstanOOI Matbaa i Amıre, ımtı909), s. sb;. 
Ali Rıza Paşa'mn bır notundan revırmenln 
Haremeyn ıem:ımanlanndıın amr.ısı Ceıayırlı 
Ahmed Nazif Efendi ol dutu anln-şıhyor Alı 
Rııa PıtJa, Mlrar-ı Cezq)lr. çcv Ah Şc\olı (y y 
ıl'JJl•BJ6-n>. s. ıoa. 
Anomm. Bınbır �et MaMıllan: Orjmal 
Dılındf'n. Tom Mtlin � Rt.ıimU, çev Ekn:m 
Denurli vd , c. 4 (lsıanbut Alra Yayınlan. 
zoı6) 
Anonım. Bınbır �er ı\!a.\alfon, ('ev. Alım 
Şerif Onaran, c ı (l.;uınllut Ara Yayınları. 
199z). s ı;·u ·Arapça aslından 'Bin bir Gece 
Masaııan·" • .Yt>nı Satuk hııp.//www.ytnısarak. 
com/hayatlarapca ·aslindan·bınbır·ı,-ece­
masalları·4J0018 
al·Nadim. Tht fihri.ıl ot Al Not/im A 
Tf'nfh-ttnlU1)' Sun.'f'] at Mu41ım Culfurt, 
ed B.ııyard Dodge. c. ı (Columbın Unıversny 
Pres.s, 1970). � 713·714. 
Sıtdharut Nalthanl, ille Teach<'r ımd ıhc 

Tauıtıı Sınıc:ıures arıd Meanıng ın th<' 
Atabuın Nıghts and ıhe Panchaıanıra", 
Manıl'l.6hTalt>ı\ 18/ı (ıoo4), zı.M85 

ıo Oavid Pirmuh, Sıor:y-Tdlıns Ttchıı/que.ı in 
ıht Arobton Nıshı.ı Clkıden BrıU. 199l}, 
s 9 ômt'k olarak Fransa Mıltl 
Kuıüphan('Sl'ndc mevcut yaırnalara 
bakılabıtır. BdlOM <'R <'Ski nusha. GaUımd a 
alı, ı8ı ıecedcn oluşan l cılthk btr 14 
yıhyıl yazmasıdır Bıbhothcquc nauon.ıle 
de Fr11ta. Otpanernem dcs m.ınuscrııs. 
Arabe (bundan sonra BnF arabr) J6o9-16u 
Yaırnıı ıle ıl�ll bk:ı. lahct'f1 Daaıf ve M.ııprct 
Stronv•I �arıts et � blancs dans 
le manuscnı arıtbe des Mıl� et Une Nuırs 
cfAııloınt' GalYnd", l.t.ı non-du.ı du nom. 
Onamo,,ııqut ti documenl.t en ttm" 
d"hı/am Mt'lanjt'6 oUert.ı d }acqutlınt 
Subltı. hat C. HUller ve M Roilanc:l-Kouablh 
(Beyrouth· Prcsscs de l'llpo. ıoıj). s. Ss·ıı6. 
Yine aynı kutupham.-dc bulurııın (Snf aral>e 
36o2·36os), dön ciltlık bır 19 yiiıyıl Mı!>ır 
kopyası ise ıam 1001 geceden oluşmaktadır, 
Norıce.ı dr manu.wrllı\ arulıeı\ n:cJı;�t'ı\ puı 
Geor_st.ı Vaµla NotlN!6 dt!6 manuıK""ril.ı 
Arabe 3185 O 3629. (8nF arabe 7)01), 4J 
(aynı sayfa num.ırası bu dosyada mük�rreren 
verılmış). Ayrıca bkı. t.lısc Franssen, 1.rs 
manuscrıts 'ZER' dcs Mille et unc nuns, 
le polnı sur INr suppcm·, Rt5ard.ı 6Ur 
ı·onnualf.ıme btl5t .suil•l.ı d'ttudt.ı 
qypı�ıques ti orltnıale.ı: Mtlan9u 
oUm6 d C'laude Vandtr6/eytn, haz. 
Chnsııan ünnuye (Brüksel. Soc�ıe bel� 
d·eıudes Qnft11.Ales, ıoıı), s Jl9-JO. 
Muhsin Hahdl, Tht' ThauMJnd and Ont 
Hıshr.s Cl.eıdcn- Bnll •995>. s. 74-8+ 

il MahdJ. aı;t 
13 Thomas ROl'budc. The Annal.ı oj ıht Collese 

ot Fort Willlam trom rhe Ptrlod ot 116 
rouııdatfon 1800 10 ıhe Pre6t'n/ Timf' 
(Ka!küta. Phllp P<'rcıra. 1819). s 41·42 

14 Breslau ismi malum o\dugu l.ızcrc yııkın 
ıarihlmlLde O<ıemU bir yer ıuıar Brt.ılau 
adındaki Alm1n yapı.mı Magdeburı sınırı 
hafır kruvuOr lngilıtte'nln Al«lenıı 
Donı111m.ısı'nd.ım kaçarak. lsıanbul'a sıtınır 
ve ısını Mldı/JI olarak detıftirilır Br"'8ll 
Guncyb.1 11 Pofonya'da bulunan Aşağı 
Sılcıya'nın bıışkf!T"ltı Wrodaw'ın Almanca 
adKiır 

15 Bkı. Duncan B Macdonakl. �Mı.ximllian 
Hablcht and his reccnStOn of the Thousand 
arıd One Nigtus·, }oumal cıt ıht Ro.)al 
A.ılatic Socıtı.y (1909), s 68;-704 M L 

Acıscher. �Rcmıırtıues cnııques sur le premı<'r 
tomc dt' l't'dıuon de Mılle eı une nuıts de M. 
Habicht•, /ouma/ a.ııaııqı.ır zl(ıBzı) ZıJ-.ıJ8 

ı& Muhsın Mahdı Thr Thcıu&and and Onr 
NıShr.ı CA/j IA,)/a aııo LaJloJ rrom ıhr 
Carlle.ıı (nown Sourt'f4 Arobıc Tr.rı 
Cdılrd 111Hh /nrroducrıcın and /ıloıt>6 Port 
3 lnırodı.ıcııon and /ndrxe.ı (lcıdcn· Brıll, 
1994). ı.. 9} 

17 ll��n Hııdd11wy. ·ınt,roductıon". ThtArabınn 
Hıı;hı& (Nt!W Uelu.u l:dllloıı) Ba.ıtd 011 the 
Tr.rı (l• lhl' rotırı«rrılh·fttırury Syrlaıı 
ı\lonu4rnpı rcJlltd by Mu.h61Jl Mahdı. h.aı. 
Husaın llıtdd.ıwr (New Yorlt, w w. Nonon 
zoo8). S. KVll 

18 Aynı yerde 
19 Mutuın Mnhdı. Aııab ol• la.)loh ıııo-la)lah: 

mtn U6U1Uıı ol Ambı,>ah ol ulo, ı 1:_ (l.eıderı. 
Brlll. 1984' Bu cdısyonda kullanılan Y11ı.ma A. 
ıo numaralı dipnona bahscdılt'R Gallımd'a atı 
kopyMtır 
Sahh.a <ndemır. -Bınbtr G«<' Masallan· ılk 
kn Anıp(a astından ('e'Vnldı*, Anadolu A_ıans.. 
hnp://aa C."Om.tr/ır/kultuManat/binbtr­
gcce-mis..llart-ılk·k�·arapca-ulından­
ccvnldı/5µ815 

ıı Bınblr Grtt Ma.w1/lan. Orııııal Vlllndtn. 
Tam ı\irmı ı.'t' Rr&unlı, c. ı. s 73. 
Karşılıışıırma ı�·ın il Kalkütrt baskısının 
sayra numaraları mcıın ıçcrısınde verilıyor 
AnOntm. Aiti Laıla ('_ ı (Kalkutı. W Tiıın.ker 
aod Co .. 183q). s 6s. 
Onaran. ose c. 1. s ıo6 

ZJ Demlrtl, a5e, c. ı, s. ıo: il Kalkuıa. Alıt Lada 

ı, s. 5  
l4 Ot!mırh. asr. $. µ. il Kalkuaı. Allf Laılo 1. 

"' 
ıs Mcw.lıı Edward Wllllam Lane, An Arablc 

Cnslı.ıh /nif'Otı, c. ı (Beyrut; Lıbrarıe du 
lıbarı., ıq68) . ., 89 

ı.6 Anonim. Thr Rl>t'k nt lhr Thou&arıd N/5ft1.ı 
and a Nlqhr. çev Rıı..hard Fr.uıds; Bunoo. c. ı 
(ABD· Prınlcd by ı� Burıon Club. ı yl s. 4),. 

n Ayrıntılı bdgl ıçın bkz Adnan Kanıısmail�lu, 
"Acem·. TtlrkU-<' Do-antt Voktı lıtldm 
l\ndll:lope-dldl, haı. Bekir TopalotJu vd 
Osıanbul Torloye Oıyancı Vakfı, 1988). s. µı 

ı8 Anonim, llıt Bo<H: ot ıht Ttıou�and Nı5hr.ı 
orıd a Nl9hl, s uo, d.n. ı 

ı9 Ulnc.h Mar10lph. ihe Pttsıan Nıgtns lınks 
Bt-ıWttrl ıhe Antbtan Niçtns and lrantan 
Cuhure.· labtıla 6°N (ıoo,.}. l?S""9l-

l0 Oemırlı, asr. ıuı. il. Kalküta. Allt talla 1. 
s 89 

31 Onaran. ast'. s: 140 
µ Dcmırh. a,t' s u il Kalkilıa. Alıt l.a.ılo I, 

s ıs 
]] Demırlı, a9r, s JS il Kıılkuıa, Alıl loıla /, 

s. n. 
34 Demlrll. a5r, s. ııı Bumda orıJımıl melinde 

rneşale ke-llmt'slnln kökü kullamhvor (J.,..:o), 1 1  
K.:tlkürn. AllJ ı.oııa ı. s 98 

35 Demırh. a9r. s r;J il Kalk.uıa, Al•t lal/a /, 
• •6 

]6 �trll, ast. S. 7. 11 Kalkut<ı. Alıt Lnıla I, J 
Y• da yıne Demirli. Blnblr �Ct' Mo.ıallan I, 
ss. il. KalkQıa, Ali• talla 1. 44 

n Arap kühOründe bfr güç S<'mbolO olarak 
akan suyun ooemı pH de bilınmeytn bır 

şey olmıı.s.a ıerflc. SuSiın Gllson Mıl ler. 
'Waıcrınıı: ıM Go11rden of'Ta� Colooial 
Conıtstatıons ın • Monxcan cııy·. Tlıt 
Wa/I� .Arob Cıı:y ın lJltraıu�. Arthllecturr 
and lllıttory Thr !Jı.'fn5 Mf'dına in ıh� 
Ata�tınb. haı. Suıan Slyomovıs Cl.ondra. 
Roullcdtc. ıooı). s l9 

38 Anonım, Cltü Lry/tfln ve Lt.)le l/ık.a,>eltn 
Bltıblr Gıct Ma.ıol/on Bur4a NOJhn�ı. çev. 
Sadettin Etrı (Bursa: 8urs.ı Kühur A Ş • 2016), 
S. lOI. 

J9 Anonim, ·ırrreme-1 tıt Lt.)lt' tıt Lt>.)lt, ı;cv 
Ahmeı Nadr t.rendl, c. ı (lstanbul s n. 118420. 
>oo 

40 Demırtı, asr, s ıs-
41 il Kal kum, Alı• I o/lo l. s. s-
4l Mcundc ('Ok dah.t l>itm arıo söıcük.ler de 

kullanılmı� Mesela en amıyııne tabiriyle 
cınscl ılışkı anltımına ıeıerı ve yıne ıım bu 
kıssnda kullnndun 4 kehmesınin çevrilmesi 
(daha ctoerusu ı;evnlmcmcsı) mesele§tne 
çır� hcftuıldt' terek yok. 

43 Onaran, a5t, s. )O 
44 Demirli, a_ge, s ıo 

•S il Kalkum. Alı• toııa /. s_ bı·tıs 
46 Onaran. OÇt s IOJ ıo6 
-O Oemır1i OÇf'. � 71 Bu it-�llrf"l"l lın-ır aslında 

Abdulhamld dOncmı soın'l!Jf U'f'l'Jl.ımal.mru 
ha1ırlaımakıa Or;ctın o 'flllarda basılan 
St.)ôhatnamt'nın mt'Şhur lbşır Paşa ılc 
Vı.rvar Ali Paşa bahsır1'k> ·M.lna sakaılayan 
çıkarmalar yapıldıtı Çlbi acı bır konuşma 
da ııım olarak çıkarılmış, burası ·M<'Ctıstc 
hırhırırw 111111111 IAkırdılar SOyledller' dıyc 
gı._'{ilmı)ıır • FvUya Çelebi, Se.yohornamr· 
OnJf:'dınrı A.ıır Ha.}alrndon LO:�·holar. 
Son.turcr ("ıhınlmıf Parraıar, ed. Mustafa 
Nıhaı Oıoo, c ı c.Anlı..arııı Akba li.ilabevl. 194s), 
s. n. 

48 "ÇunkıJ hamal o s:ıhıb ı u�mal ıle kaldı Gece 
oldukda b.ıdt'·ı ınıım ıknd ı şı.ımu edüb. 1.evk ı1 
sefaya. ayş u ışrcıc ıcfcmtt cnıler • A Nı.zır 
a5t. S J7 

49 Bursa. Cftü /t.)lttln ııt lf'.)lt Hll:il.)clen, 
s. 2S.l$ 8u ('ok loymt'tll yazmayı y;ıkın 
uımıınlarda yayımlayarak. bilyUk bır hıımcı 
P'f\"t:'k.leşııren Buru KOltür A.Ş."yt kutlamak 
ı:crduvur Mt>tnın ı;evınsı l('ın vttılen 
cmcte humk"l ı"f1 hı.malın ·Gevdesi aklıkda 
gumuşc bcnn.•r yım bedr olmuş aya benzer" 
gliZ<'Hcrlt' m.'Kl'fnlannı burdda ikıibas 
cdılmıyor Ancnk böylt• bır mt'lni Bursa 
Buyukşchlr Bclcdıy<'Sı·nın "Sadt.'<:e \:cKukların 
detll. yeıışklnlcrın de okumamın ıı..'\mcme!'lı 
�-erekıı.tı"nı dıJsunerck yayımlam.ılnrı 
meınln cktdiytıının farkında olm."Klıklannı 
�sıermekte Aynca �lft<' yilnlıs 
oltlenme sonucu oluşan kan,ıklıtın basımda 
dırLelıilmemesı (mesela C)a ile171 arasındaki 
kısmın meımn IMşında olması if'teloyor) veya 
bu kc:ımıdn bir uyan olmaması yapılan ışın 
kıymcıını ctılıt"hYor Yıne de bu çalı�nın 
cdcbıymımıı ve (•dehıyat ıanhimtz a('tsından 
buytJ.k bır katkı oldutunu da bellrımek lazım. 

� Oavıd Hcnıı:<>. /lı41oncol Cıııdrrı<'I" uııd 
Argunıtnı (Madıson, Wısconsın Unıversııy of 
wısconsın Prt'ss. zoos>. s ıoo·ıoı 

51 , urkçe dışındaki dıll<'r"dckı �elıll'IC' ve 
lf&delerı, dOnemın veya el.ıha öncesının 
ıarıhl ve edebt kaynaldannın ızlcrmı <'R 
ınce ıererruaıına kadar takıp cdt'n bır 
arasıırm.tt:ı muıc.ddfmenın saurtarında 
Arunde{ mermerleri' veya 'Peru memlt'k<'tı' 

r;ıbi ıfuc:k'lm-, tlmıtloı veya Romulus gibi 
ısımlerc rn�llddıtında bunlann kaynağının 
ne olabıl� 'iflr\NmU sormuyor, Avrupa 
kayn.ıldannın kullanılmış otatMlecetı �phtsuU 
ırack> cunıyorsa bu rıt" dt'rnekıır'r". Edhem 
Eldem. •ttayreıu·ı Aıımc h lnııhdlaııl-Ganbe: 
Volıaı� ve Şanıındc Mchmcd Aıaull4h 
Hendi°. Toplum.ıa/ Tanh z17 (w1J}: ıo 

sı "Arapça aslından 'Bınbır Gece Masallrın' • 
53 Mcndt'rcs Coşkun, "Tnkıreler Klaslk mi 

Nt'vtuhur mtı· ıo Mırdıı Tı•mel Tarıhi Kaynak 
Olarak Kulltınıton Osmanlı Ş;ıırTeıkirelerinin 
ıq Asırdıı Blhnnı�mrsı", Cltı�rin!/ Bakı� 
l (ıo17)· l Gcrçckıcn de Abdülhamıd 
devrındc. daha evvel Sulıan Mec::kfin 
emrıyl<' çt'Vrılmış olnn Ttrrtme·ı cı• ı t.)lt 
ı:t lt.)(ın yasak kmıptar ım.ısmd.a (öıeden 
beri nwmnu l ııkttdıldıtını ı:onrvoru:ı BOA. 
Mt-.MICT. 6ıo/14 (ı Muharrem ıµolıo Nıs.1n 
190z). Ayrıca klıabuı Selanık·dc basılan 
lspanyoka çevırısı \•t yurda sokulan rCSlmlı 
franstlt."8 bıtYcılan da yine muzır ncşnyaı 
arasında J(ınilCı� 90A. Mf.MKT 640/ı.o 
Cıs R.abiuleV\el ıµo/zTemmuı 190ı). BOA. 
MF MKT 4oı/7 (.ı Safer 131b/u Haziran 1898) 

S4 Mcndcrt$ Co>kun. -ım. s. 4· 
S5 Anonim, Cl• Leylt ıır Lf'.)lr (Beyrul Oirü1-

KUıubı"I llmıyyc. 1985) 
56 "(Yapoca�n) ı�l�rdc onlara da danış". AH 

lmrAn/159. 
>! A:ıra Erhafın A Kndır ile bcrabt..- yayımlııdıtı 

llyada ve Odysscıa ('t'vırılcrı �rh.ıldc 
bur.ada ba�ıntıh bir örnek olarak vcrılcbılir 
U�erlerinden f>O yıl �m<'Slrl<' raemcn 
(Türkçe llyada'mn ilk baskısı 19118 yılında 
yapıldı) htill standart kabul edılcn bu 
çevınlerın mflıerclmlerlndt'f1 bin antık dıl 
btlıısını dı�'" ıM:" edebi yeıeneklennı onaya 
koyarak brraht!r '\lJf1 derece başanh bir 
pro.JCY<' ımııı ıt11ıbılmişlerdir. özellikle A:zra 
Erhaı'ın ı;cvırıdc kullımdıklan yömemle 
ılgih yazdık.lan lçın bb. /lomtroA. Jıyada. 
Ç.f'\' Azra Erhıu ve A Kıldır Ustanbtıl Sıınder 
Kuat>tvı. 1967). s 49-f'..S 
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İletişim 

Kapital'ivt TiAvkiye'deki vvıaceva�ı . . .  
Karl Marx'ın büyük eseri Kapital'in Türkçeye çevrilmesi süreci aynı 

zamanda Osmanlı- Türkiye siyasi tarihinde sosyalist-komünist hareketin 

inişli çıkışlı tarihinin hikayesidir. Kitabın Osmanlı'daki ilk sosyalistlerle 

başlayan çeviri macerasını ele alan Mehmet Ö. Alkan, ı50. Yılında Das 
Kapital'de, hem çevirilerin hem de sosyalist hareketin Türkiye tarihindeki 

macerasını anlatıyor . 

.... • c • ' " ' • ı f ' r.� ıı ıı ,.,,,..,,, ·t�•n• ' .ı.ı  "" ' z,,.,, ' ,, " U '•'" ' ' " , o.':,';":. PUNT::> 
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YÖN PE.RGiSi 1 9 64 JlUM·. 
TEHCiRiNi NASIL GORDU? 
EMRE CAN DAGLIOGLU* 

Jön Hareketi, 1 9 6, (te Kıbrı6 m eöele6i öne ö ü rülerek Türkiye 'de ya�ayan 

Ju n a n iötan p a ö aportlu R u m la rı n  ö ı n ı rdı�ı  edilme6i  ve a i leleriyle birl ikte en az 

30 bin R u m u n  Türkiye ' den gönderi lmeöi meöele6inde belirgi n bir �ekilde devletin 

uygulam aöından yana tavır a l m ı�tı r. B u  b ağlamda. Jön dergiö i n i n  en önde gelen 

yazarları Doğ a n  Avcıoğlu ve İlh a n  Selçu k'un yazıları ndaki öiyaöi kon u m l a n m ayı 

ve öne ö ü rü l e n  tarih tezleri n i  i ncelemek. genel olarak öol öiyaöetin çizgi6ini  

teöpit etmek a dına a n la m lı olacaktır. 

yon, sayı 108, 
21 Nisan 1965. 

TUSTAV ııı,IYi 

ız Eylül 1980 darbesini bir dönüm nok­
tası olarak alırsak, bunun öncesinde 
Türkiye solunun "azınlık meselesi"ne 
olumlu anlamda ürettiği özel bir tez 
bulmak mümkün değildir.' Kabaca 
192o'lerden (öncesindeki daha çoğulcu 
siyasetı dışarıda bırakarak) 198o'lere 
kadarki süreçte, sol siyaset "gayrimüs· 
!imlerin çoğunluktan farklı olarak baş­
larına gelenleri" zaten "bir sorun ola-

rak görmemiştir."' Bunun da ötesinde, 
Türkiye solunun bıreysel veya kitlesel 
olarak çok etkili isimleri ve hareketle­
rınin genellikle bu durumlar karşısın· 
da devletin tavrını desteklediği veya 
bizzat fail pozisyonunda yer aldığı 
söylenebilir. Söz konusu pozisyonun 
en önemli örneklerinden birisi de Jön 
dergisi (1961· 1967) ve çevresidır. 

Mümtaz Soysal, llhami Soysal, ilhan 
Selçuk, Cemal Reşit Eyüboğlu, Ham· 
di Avcıoğlu ve bu isimleri bir araya 
getiren Dogan Avcıoglu tarafından 
kurulanJön, daha sonra Avcıoglu'nun 
tek başına yola devam enigi Devrim 

dergisiyle (1969-1971)' birlikte düzenli 
bir yayını aşacak boyutta, tarih tezle-

içerisindeki sol eğilimli yapılanmala­
rı ve popüler kültürü de önemli ölçü­
de etkilemiştir. 

Sol düşünce tarihine derin bir iz bı­
rakan Yön Hareketi, 1964'te Kıbrıs 
meselesi öne sürülerek Türkiye'de 
yaşayan Yunanistan pasaportlu 
Rumların sınırdışı edilmesine ve on­
larla giden aileleriyle birlikte en az 
30 bin Rumun Türkiye'den gönde­
rilmesine tanıklık etmiştir. Özellikle 
Kıbrıs meselesi üzerinden, meseleye 
dair belirgin bir şekilde devletin uy­
gulamasından yana tavır almışlar­
dır. Bu bağlamda, derginin en önde 
gelen yazarları Dogan Avcıoğlu ve 
ilhan Selçuk'un yazılarındaki siyasi 

ri, Türkiye sorunlarına reçeteler, bu konumlanmayı ve öne sürülen tarih 
reçeteleri uygulamaya koyacak bir tezlerini incelemek, genel olarak sol 
iktidar tahayyülü ve en önemlisi. bu siyasetin çizgisini tespit etmek adına 
iktidar tahayyülunü gerçek kılacak anlamlı olacaktır. 
belırli yöntemler öne sürmesiyle Tür­
kiye solu için belirleyici önemi haiz 
bir "hareket" olmuştur. Hareketin etki 
gücü 197ı'de Madanoglu Cunıası'nın 
gerçekleştiremediği darbe sonrasında 
sönümlenmesine rağmen, Avcıoglu 
12 Eylül darbesine kadar Osmanlı­
Cumhuriyet tarihini Marksist açıdan 
ele alma iddiasındaki kitaplarıyla 

"VöN"CÜLERİN RUM 

TEHCİRİNE BAKIŞI 

Gökhan Atılgan'a göre, 195o'lerin or­
tasından itibaren Türkiye gündemini 
sıklıkla meşgul eden Kıbrıs mesele­
siyle Türkiye solu içerisinde ilk kez 
Jön dergisi ilgilenmiştir ve Kıbrıs'ta 

(Milli Kurtulu� Ta rilıi ve özellikle Türkiye adına bir buhranın yaşa-
Türkiye'nin Düzeni) sadece Türkiye nacağını duyurmuştur.• ilk olarak, 
solunun birçok kesimini değil, ordu Lefkoşa'daki iki camide bombaların 



patladıgı ve Kıbrıs Türk liderligine 
muhalif Cumlıurıyet gazetesinden 
Ahmet Muzaffer Gürkan ile Ayhan 
Hikmet'in öldürülmesi üzerine Jön, 
Kıbrıs'taki Türk liderliğini cemaatin 
bırliği ve bunu saglamak için uygu­
lanan yöntemler konusunda uyarır.' 
Ocak 196J'te Ada'da yine siyasi gerı­
llm yaşanması üzerine. dergi bu kez 
lnönü hlıktimetini Kıbrıs konusuyla 
yeterince ilgilenmediği konusunda 
eleştirir ve Kıbrıslı Rumların Adada 
tam hakimiyeti sağlamak üzere oldu­
gunu belirtir.' Son olarak Avcıoglu, 
Kıbrıs' ta Türkıye için yaklaşan büyük 
tehlikeden bahsetmiş ve Kıbrıs'ta 
bugün kaynayan kazanların yarın 
Türkiye'nin üç büyük sorunundan 
birisi olacagını belirtmiştir.' Adada 
geril im giderek yükselirken, Türkiye, 
22 Şubat 1962'deki girişimin ardın­
dan Albay Talat Aydemirin 21 Ma­
yıs 1963'te kalkıştığı ikinci başarısız 
darbe teşebbüsüyle sarsılır. Haziran 
1963'te ise Jön dergisi Sıkıyönetim 
Komutanlıgı tarafından Cemal Hüs­
nü Taray ve Bahri Savcı'nın yazıları 

Türkiye'nin Yunanistan'a verdigl ılk 
gözdagıdır. Yunanistan'dan bekle­
digi geri dönüşü alamayan Türkiye, 
anlaşmada yer alan iptal kararı için 
karşı tarafı altı ay önceden uyarma 
koşulunu da aşarak sınırdışı işlem­
lerine derhal başlar. Yunanistan 
vatandaşı dört Rum işadamından 
oluşan ilk kafile Jt Mart 1964'te sı-

bahanesiyle kapatılır.' Ancak esas nırdışı edilirken, tehcir giderek bü-
gerekçe, Yön ile Albay Aydemir ve yüyerek ka[ileler halinde kademe 
ekibinin en azından fikri düzeydeki kademe Eylül 1964'e kadar devam 
yakın i l işkisidir.• eder. Yunanistan'dakı hanedan dü­

günü dolayısıyla ara verilen tehcir. 
On dört ay sonra 25 Eylül 1964'te Nisan 1965'e kadar durdurulacaktır. 
dergi yayın hayatına tekrar başladı- Nisan'da çıkarılan yeni bir yasayla 
gında. Kıbrıs meselesi artık Türkiye 
solunun milli davası haline gelmiş­
tir. Bu mesele, sol için mill iyetçilik­
ten beslenen anti-emperyalizm/­
Amerikancılık momentumunun ze­
mini haline gelmiştir. Bu süre zarfın­
da, Aralık 1963'te Kıbrıs'ta yeniden 
çatışmalı sürece girilmesi Türkiye' de 
Patrikhane ve Rumları yeniden 
hedefe koyacaktır. Dönemin bası­
nında yükselen Rum düşmanlıgı, 
Şubat 1964'te Adalet Partisi (AP) 
Manisa mil letvekili Hürrem Kubat'ın 
Türkiye'de yaşayan Yunan uyruklu 
Rumlarla ilgili verdigi soru önerge­
siyle başka bir boyuta taşınır. Ardın­
dan lnönü hükümeli, 16 Mart 1964'te 
Türkiye ve Yunanistan arasında 1930 
yılında imzalanan i kamet. Ticaret 
ve SeyriseFain Anlaşması'nı tek ta­
raflı olarak feshettiklerini açıklar. 
iki ülke vatandaşlarına diger tarafın 
ülkesinde serbestçe ikamet etme 
hakkı tanıyan bu anlaşmanın iptali, 

bu kez istısnasız tüm Yunanistanlı 
Rumlar sınırdışı edilecek ve bu iş­
lem Haziran 1965'e kadar sürdürüle­
cektir. Sınırdışına çıkarılacağı tebliğ 
etlilerılere iki günden 15  güne (genel­
likle 48 saat) kadar süre tanınır ve 
ıo kiloluk bir valiz ile 200 Türk lirası 
(dönemin kuruyla ı2 dolar) para çı­
karma hakkı verilir.'" Nihayetinde. 
toplamda yaklaşık 12.500 Yunanis­
tan pasaportlu Rum sınırdışı edilir­
ken, en az 30 bin Türkiyeli Rumun da 
göç ettiği tahmin edilir." 

Yön. 1964 Rum tehcirinın tüm can­
l ı l ıgıyla gerçekleştiği Mart-Eylül  dö­
neminde kapalı olduğu ıçin derginin 
bu konuyu dogrudan ele alan yazı 
sayısı bir hayli kısıtlıdır. Kıbrıs'la il­
gili haberler ve yazıların çok önemli 
bır kısmında (lbrahim Çamlı'nın Eylül 
1964'ten başlayarak aralıklarla Nisan 
1965'e kadar süren Kıbrıs yazıları se­
risi) sınırdışı edilen Rumlardan bah-

sedilme1.ken. Samim Kocagöz, Ahmet 
Şükrü Esmer ve Nıyazi Berkes gibi 
yazarlar mesele üzerine önemli ya­
zılar kaleme alır. Özellikle Berkes'in 
Ekim-Aralık 1964 tarihlerinde yaz­
dıgı beş yazı, Rumlara ve özellikle 
Ekümenik Patrikhane'ye yönelik 
düşmanca tavrıyla dikkat çekicidir." 
Kurucu kadrodan ilhan Selçuk ve 

Dogan Avcıoglu'nun yazıları ise der­
ginin meseleye dair "resmi" çizgisini 
ortaya koyar. 

"DEMİREL0İN AYASOFYA'DA 

EZAN OKUTMAStNt BEKLEMEK" 

ilhan Selçuk, bu konudaki ilk yazısını 
30 Nisan 1965 tarihli Jön'de ya2ar.'' 
Selçuk. sadece Rumlara karşı değil 
Ermeniler ve Kürtlere karşı hasma­
ne tutum takınır ve açıkça bu grup­
ları emperyalizmin uzantısı olarak 
mimler. Yine de. Türkiye'deki Yunan 
uyruklular ve Patrikhane üstüne ya­
pılacak baskılardan medet umulma­
sının yanlış oldugunu ima eder. Zira 
Batı'nın bu hamlelere karşı nasıl ta­
vır alacagı dünden bellidir ve bu du­
rum, ona göre Türkiye"nin yararına 
degildir. 

Selçuk, tüm meseleyi -Batı kapita­
lizminin Türkiye üzerine oynadıgı 
oyunlar" çerçevesinde görmektedir. 
Bu baglamda, Helenizm de '"Batı ka­
pitalizminin Ortadogu'da Türkiye'yi 
t.ehdit eden temsilcisi"dir ve Kıbrıs 
üzerindeki dilekleri bu minvalde 
ortaya çıkmıştır. "Belli merkezler". 
Helenizmin yanı sıra "Ermenistan ve 

lsıanbul'dan 
Yunanlstan'a 
göç eden Rumlar 
sınır kapısında. 
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gOç eden 
Rumlar. 
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Kürdistan davalarını da ıahrık ede­
rek" ortaya atmıştır; zira "Mılli Misak 
dışında kalmış Rumlar. Ermeniler 
ve Kürtler", Türkiye'ye karşı "Dogu 

man Demircl'dir." Ona göre, bu nok­
tadaki sorun söz konusu hamlelerin 
yanlışlığı değildir, zira bunların ya­
pılması gerektigını yazısının sonunda 

Akdeniz'den Amerika'ya uzanan ör- belirtir. Esas sorun. AP'nin yerine 
gütlenme içindedirler." getiremeyeceğı sözleri yüksek sesle 

dile gelirmesıdir. Bu durumu yara-
Dolayısıyla, ilhan Selçuk'a göre tan. elbette ki. Patrikhane ve onun 
Türkiye'nin esas yapması gereken. şüpheli i l işkileridir. Selçuk, bu çer-

Batı emperyalizmiyle olan ilişki­
yı bozmak veya tekrar kurmaktır. 
Türkıye "hasta adam" olarak yatağa 
tekrar uzanmamalıdır. Öyle olursa, 
Batı mahut olan tavrını sergileyecek 
ve Türkiye'nin "Birinci Dünya Savaşı 
sonrasında Anadolu'ya gömdüğü ve 
Ege Denizi'ne döktüğü bütün emper­
yalıst emellerıni yeniden canlandı­
racaktır." Selçuk'a göre, bu şaşılacak 
bir durum degildir. zira Türkiye, ba­
gımsızlıgını kendisinin "kapitalizmin 
emperyalizmi" dediği bu cepheye 
karşı savaşarak kazanmıştır ve bu 
oyunlara alışkındır. Hal böyleyken, 

çevedc Patrikhane'yi emperyalizm 
ve kapitalizmle kuvvetli bağları için­
de ve Türkiye ıçin tehlikeli hedefleri 
olan bir kurum olarak hedefe oturtur. 

Selçuk'a göre. o dönemde AP çev­
relerinde Patrikhane'yi sürmek 
ve Ayasofya'nın minarelerinde 
ezan okutmak lafları yükselse de, 
Demirel'in Amerikancılığı ve ABD'yle 
olan bagları bu vaatlerin önünde­
ki en büyuk engeldir. Zira AP. "aziz 
dostu" olan ABD'yi "Ayasofya ve 
Patrikhane konularında kızdırma­
mak yönünde hareket etmektedir." 

hükümetin tehcir uygulamasının Çünkü ABD'nin ışadamları çevresi, 
ve Patrikhaneye baskı yapmasının "Ortodoks kıllsesinin en yüksek ru-
Türkiye'ye bir getirisi olmayacaktır. hani makamını korumaktadır" ve 
Selçuk, zaten New York Time6 ve "IElkümenik Patrik, Amerikan kapita-
Guardian'da çıkan haberlerden ör­
nek vererek Baıı'nın tavrının bu ko­
nuda çok açık olduğunu belirtir. Bu 
algı, bu hamleleri Batı' ya koz vermek 
olarak görmesi anlamına gelmekte­
dır. 

lizminin içinde önemli bir tesir mev­
kiinde bulunmaktadır". Patrikhane, 
·Amerikan IOlrıodokslarıyla sıkı fıkı 
ilişkileri"ne güvenerek, kendisini 
"Türkiye içinde sağlam ve sarsılmaz 
bir örgütün başı saymaktadır" ve 
Türkiye toprakları üzerınde "tehlike­
li" oyunlar oynamaktadır: 

hülyalarının sağlam kalesidir Pat­
rikhane ... Patrikhane metropolit­
leri. Anadolu şehirleri üstündeki 
Yunan iddi� larını lulnvanlarında 
taşımaktadırla�. Konya Metro­
politi, Antakya Başpiskoposu. 
Alaşehir IMletropoliti, Siliff:e 
IMletropoliti. Bizans devrinde­
ki bölümlerin ruhani başkanları 
gibi davranmaktadırlar. 

Bu duruma ragmen AP, Patrıkhane 
ile Enosis ve Ayasofya arasındaki 
bagı kurmaktan yoksundur, çünkü 
Süleyman Demirel ABD'nin nüfuzu 
altındadır ve ona göre Patrikhane 
ciddi bir tehlike arz etmemektedir. 
Dolayısıyla, "Süleyman Demirel'in 
'Müslüman görünüşlü iktidarı'ndan 
Ayasofya'da ezan okutmasını bek­
lemek ve Patrikhaneyi sınır dışı 
etmesini ummak bu şaşkınlıgın so­
nucudur." Selçuk' a göre, Demirel 
hükümetinin "haddi olmasa" bile 
'Ayasofya minarelerinde ezan okut­
mak ve Patrikhane'yi yola getirmek" 
Amerikan kapitalizminin hoşuna 
gıımeyecegi için yapılması gereken 
hamlelerdir. 

"RUMUN KAZANCI ENOSİS0E 

AKAR" 

Dergide Dogan Avcıoglu'nun bu 
minvalde yazdığı diğer yazılar Jön 
imzasıyla yayımlanır." Avcıoglu. bu 
yazılarda derginin tehcir karşısında 
yukarıda belirtilen yaklaşımlarını 
bütüncül biçimde ortaya koyar. Yu­
nanistanlı Rumların tehcir edilmesi­
ne ve Türkiyeli Rumların rehine ola­
rak kullanılmasına bir noktaya kadar 
karşı çıkar. Eleştirdiği açık bir şekilde 
bahsi geçen adımların atılamaz ol­
ması değil, AP hükümetinin var olan 
dış politika ilışkileri içerisinde bun­
ları yapamayacak olmasına rağmen 
dile getirmesidir. 

Avcıoglu'na göre. Rumların tehciri ve 
rehine olarak kullanılması hakim dü­
şünce olsa da, uygun değildir.'' Bunu 
uygun görmemesinin iki sebebi var­
dır: ırkçılık kokması ve Türkiye'nin 
kolayca suçlanabileceği bir durum 
yaratması. Dolayısıyla. esas nokta-

ilhan Selçuk'un yaklaşık bir yıl sonra 
yazdığı bir diğer yazıda bu kez esas 
hedefi Patrikhaneye karşı vaat eniği 
hamleleri yapamayan AP ve Süley-

(. .. ) Bi·rnns kilisesinin devamı ve nın Rumlara yönelik ayrımcılık ve 
Amerika'nın desteklediği Yunan hukuksuzluk degil, Türkiye ve Kıbrıs 



davasındaki haklılık oldugu kanısın­
dadır. Zira tehcıre ve Rumların re­
hine olarak görülmesine itirazının. 
bunların davayı güçlendirmeyen 
tutumlar olmasından ileri geldigini 
belirtir. Ayrıca, Kıbrıs'la ilgili Türki­
ye'deki Rumları hedefleyen bir mi­
silleme yapılmasına kategorik ola­
rak karşı degildır ve hatta Rumların 

aracı olarak gören Avcıoglu. metro­
politlik bölgelerinde Rum kalmama­
sına ragmen bu ısımlerin degişme­
mcsinden dem vurur. Bunun sebebi, 
Patrikhane'nin bu yerleri halen Or­
todoksluk topragı sayması ve geçici 
Türk işgali altında görmesidir. Ona 
göre Athenagoras bu "cesareti", i lk 
olarak ABD'nin öngördügü politi-

rumuz ile bırlikte uçup gidecektir." 
Aksi takdirde Türkıye'nin oldugunu 
düşündüğü mevcur iktidarıyla bu 
sorunu çözemeyecegini öngörmek­
tedir. Zira "basını. ruhanileri ve dev­
letleriyle güçlü bir emperyalist cep­
he", "dış politikada Anglosaksonlara 
baglı olan" Türkiye'nin Patrikhane'yi 
yurtdışına çıkarmasını engelleyecek-

Türkiye'nin elindeki koz oldugunu kalan güden Menderes döneminde tir. 
açıkça savunmaktadır. Bu anlamdaki uluslararası diplomasi alanına çıka-
önerisi de Varlık Vergisi'ni anımsatan 
bir sermaye transferi tedbiridir. Böy­
lece bu konuda daha güçlü ve haklı 
olunacaktır: 

AP Senatörü Hüsnü Dikeçligil'in 
Bütçe Karma Konıisyonu'nda 
yapııgı konuşma. bu yolda !eko­
nomik tedbirleri bir işaret ver­
mektedir: "Türk ticareti 5 bin 
Rumun elindedir. Bu meseleyi 
ele almak ne faşistliktir, ne de 
ırkçılıktır. ithalatımızın yüzde 
95'; başkalarının elindedir. Bu 
kazancın bir kısmı Enosis için 
Yunanistan'a. bir kısmı da lsrail'e 
akar." Türkiye'nin zararına sag­
lanan bu kazançları önleyecek 
bir dış ve iç ticaret politikası. bir 
toplulugu bütün olarak hedef tu­
tan politikalardan çok daha güç­
lü ve haklıdır. 

Avcıoglu, AP'li senatörün önerisini 
önemli bulsa da, Selçuk gibi, bunun 
AP'nin sürdürdügü politik çizgiyle 
yürütülemeyeceğini düşünmektedir. 
Zira AP destekli Ürgüplü lıükürııeti, 
hem ABD'den Kıbrıs meselesi için 
medet ummaktadır hem de Athena­
goraslı şekliyle ABD'nin eseri olan 
Paırikhane'yi yurıdışına çıkarmak­
tan bahsetmektedir. Avcıoğlu'na 
göre. bu mümkün degildir; yapılması 
gereken ise Türkıye'nin elindeki koz­
lardan, yani Rumlardan. emperyaliz­
me karşı bir politikanın parçası ola­
rak faydalanmasıdır. Bu da yukarı­
daki alıntıda ileri sürülen ekonomik 
tedbirin uygulanmasıyla mümkün 
olacaktır. 

Avcıoglu'na göre anıiemperyalizm 
baglamında alınacak bir diger önlem, 

rılmasından almaktadır. 

Athenagoras'ın tek parti rejimi sı­
rasında ABD'den geldiği gerçegini 
DP iktidarına atfeden Avcıoglu, bu 
noktadan sonra da tarihsel gerçekle­
ri çarpıttığı bir portre onaya koyar. 
Ona göre. Athenagoras. milli mü­
cadele sırasında lstanbul'da Kuvayı 
Millıye aleyhine çalışan Mavri Mira 
Cenıiyeti'nin başındadır ve savaşın 
Türkiye'nin zaferiyle sonuçlanrııa­
sıyla, nasıl oldugu Patrikhane çevre­
lerince gizli tutulan bir yolla ABD'ye 
kaçmıştır. Bunun gizli tutulmasının 
sebebi de Patriğin tekrar Türk uyru­
ğuna girmesinin önünde engel oluş­
mamasını sağlamaktır. 

Athenagoras yönetimindeki Patrik­
hane. 196o'larda ABD'nin ve diğer 
emperyalist ülkelerin desteğiyle 
yeniden Türkiye'nin bagımsızlıgı­
nı tehdit eder hale gelmiştir. Ancak 
Türkiye sadece bu tehditle degil, 
"saldırgan Rum mil liyetçiliğinin em­
rındeki ruhani enternasyonalle karşı 
kar�ıya"dır ve bu enıernasyonalın 
hedefi Türkiye aleyhine bir "Rum 
genişlemesi"ni mümkün kılmaktır. 
Bu hedefin ilk başarılarından biri ise 
"manen ve maddeten çöken Heybe­
lıada Ruhban Okulu'nu kurtarması 
ve Türk hükümetinin IDP iktidarı! 
bu okulu 'Yüksek Din Okulu ve Fa­
kültesi' olarak kabul etmesidir."" Bu 
durumdan cesaret alan Athenagoras, 
"Patrikhanenin hesaplarını incele­
meye gelen müfettişleri çevirebil­
mektedir", yani devletin iradesi ve 
iktidarına karşı gelcbılmektedir. 

Avcıoglu'na göre, Kıbrıs meselesi ve 
Patrikhane tehdidi karşısında tek 

Patrikhane'nin evrensellik iddiala- çözüm 'Türkiye'nin Atatürk'ün dış 
rına son verilmesidir. Patrikhane'yi politikasına dönüşü" olmalıdır; yok-
Yunan emperyalizminin en güçlü sa Kıbrıs da "milli haysiyet ve guru-

Avcıoglu'na göre. mevcut hüküme­
tin bu baglamdakl Lozan'ı degiştirme 
ve Patrikhane'yi yurtdışına çıkar­
ma tehditleri "birer blöf olarak gö­
rülmekte ve etkisiz kalmaktadır".'' 
Zaten Ürgüplü hükümeti de "bir iki 
ateşli beyandan sonra" bu tür dü­
şünceleri unutmuştur. Bu baglamda. 
Avcıoglu da bir önceki yazıda ortaya 
attıgı bir iddiayı unutur. Bir hafta 
önce Athenagoras'ın Patrikhane'nin 
hesaplarını incelermedigini öne sü­
rerken, bu kez bu denetlemenin ya­
pıldıgını savunur. Ancak ona göre. bu 
adım "'evin namusunu kurtarmak'tan 
başka bir derde deva getirmeyecek­
tir", hana mevcut siyasi konjonktür 
içinde hükümetin bu adımı • Anglo­
sakson kamuoyunu ve hükümetle­
rini tamamen aleyhimize çevirecek 
tedbirler"den birisidir. 

Yön, sayı 162, 
6 Mayıs ıl)06. 

TOSTAV ı.ırşM 
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Avcıoğlu, bu meyandakı son yazısın- tehcirı görmezden gelme tavrı örtük manda, bu geçmişten ötürü bu haı-
da yine söz konusu meseleye dair bir ayrımcılığa işaret eder. tın Türkiye' deki "işbirlikçisi" görülen 
izlenen siyaseti eleştirir.'' Bu kez 
Türkiye'nin dış polilikada NATO'ya 
bağımlı olmasından dem vurur ve 
hükümetın Kıbrıs meselesine dair 
beyanlarını, Yunanistan'ı masaya 
oturımak için yakarışlar olarak de­
ğerlendirir. Ona göre. Patrikhanenin 
tasfiyesi, Rumların sınır dışı edilmesi 
ve Lozan Anılaşması'nın değiştiril­
mesi bu yüzden ortaya atılmıştır. 
Ancak hem Atina bu tehditlere aldır­
mayınca hem de NATO ülkelerinden 
ıkazlarda bulununca, hükümet bu 
politikaları tamamen değiştirmek zo­
runda kalmışıır. 

BİTİRİRKEl'I 

Yön dergisinde Kıbrıs meselesi bağ­
lamında yayımlanan yazıların önemli 
bir kısmı. Rum tehciri ile Türkiyeli 
Rumlara ve Patrikhane'ye yapılan 
baskıları görmezden gelir ve bunla­
ra hiç değinmez. Krislina Boreus'un 
medyada söylemsel ayrımcılıkları 
sınıflandırırken belirıtiği gibi, "gö­
rünmez kılma", hedef alınan gruptan 
hiç bahsetmeyerek o gruba yapılan­
ları hasıraltı etme. o grubu "dışlama" 
metodudur."' Bu anlamıyla, derginin 

DiPNOTLAR. 
' Bu yazı, .:ıo18'de lstanbul Bilgi Oniversiıest 

Yaymlan'ndan \'1kııcıık 1964 Sürsün/rn 
1:1ı.Jlı kitapta yayımlanacak olan makalenin 
kıs.ı bır vcrsıyonudur. Bu vcsılcylc 
imı:�lıkle mak1:1le fıkrıne y<ıptıJı d�rli 
katkılardan dolayı ıeı hocanı Ayhan Aktar'a 
ve bır sohbctımııdc bu mıı.k.ıle ıçm benı 
'\Onuna kadar ceıoaretlendiren rahmeı1ı 
Vımgehs Kerlmoııs'e çok ıeşekkur edenm. 
Ayrıca konuyla ilgili kafamda dönüp 
duranlan yazıya dokme surecımde hep 
desıekçım olan Umu Kurı. Volkan Eke ve 
Deniz Cenk Demir'e de )ukranlarımı 
sunarım. Bu surt'Ç jçin en ôı.el te�kkürü 
ıse Tamar Nalcı'ya eımem gerekir. Ayrıca 
yazım surccındc yardımlı:ınm csı�mcyen 
Yekt11n Turkyılmat, OmerTuran ve Hakan 
'ı'ücel'e de ıeşekkOr borçluyum Yazıdaki 
her türlu eksikler ve hatalar clbc11c ki �hsıma ailıir. 
Bu nokıada, 198o'lerdcn lıibarcn sol adına 
urctılcn bılgı Vt! sıya�tın � g�·mışle 
yüzleşme, hafızalaşıınna ve eşit vatandaşhk 
bail<":ımında ormya ne koyduiu tanışmalıdır 
Kısaca, hu kapsamda üreh1enlenn �nellikle 
kendınl sorgulamayan. üstün gören. gt>ncl 
bır duyanızhkıan ve emp.ıu kurJınamadan 
musıarip olduğunu söylemek kanımca haksn: 
olmayacaktır Ancak bu ıanışma tamamen 
ba�ka ara�ıınn.tlımn konuwdur. 
Elçin Macar, ·ıC)(>o'lardan ıooo·ıere 
'Sol ve Azınlıklar'· Gecıkrnış Bır Bırlıktdık", 
Modenı Türtlye"dl! SiyaM Dt'.i�ürıce: Sol. 
ed. Murat GOlteklngıl (lsıanbul: llcuşım 
Yayınlan. ıoo8), s. 1237 
Ancak.Yön ile Devrim "tek bir zincirin 
bırbırinın devamı olan halkalan· detıllerdır. 
öıe!lliklej'ön'ün 1965 yılına kadar olan 
demokraıiksıyaset lçındc mucadclcsı ılc 
Detmm'ın askım durbe yoluyla ıktıdım 

Selçuk ve Avcıoğlu'nun yazılarında 
görülen daha açık ayrımcı tavır ise 
özellikle Ekümenik Patrikhane üze­
rinden Rumları doğrudan hedef alan 
yazılarda ortaya çıkar. Yazılar iki 
temel eksende yoğunlaşır. Bunlar­
dan ilki. Patrikhane'nin tarihsel ola­
rak oynadığı "yıkıcı rol"dür. Bu tez, 
özellikle dönemin sağ-muhafazakar 
basınının mütemadiyen gündeme 
getırdıği Patrikhane'nin Türkiye'den 
çıkarılması teklifinin" tarihsel ze­
minini oluşturur. Bizans ve özellikle 
Osmanlı'nın çöküşünün merkezine 
yerleştirilen anlatı, bin yılı aşan bir 
tarihsel hanı takip ederek, 196o'lar­
da Türkiye'nin yaşadığı yönetimsel 
ve siyasi sorunların kaynağı olarak 
da Patrikhane'yi gösterir. ikinci te­
mel eksen ise dönemin Ekümenik 
Patriği Athenagoras'ın ABD'yle var 
olduğu iddia edilen ilişkisidir. Athe­
nagoras, Jön'un yükselttiği anıiem­
peryalist sol söylem için kullanışlı 
bir figürdür. ABD'den patrik olması 
içın gelirilmiş ve DP döneminde bir 
süre ciddi anlamda itibar görmüş­
tür. Dolayısıyla, kökü dışarıdadır, 
NATO'cu ve Amerıkancıdır. Aynı za-

ele cılm.ı ısıegı, sıvası yOnıcm olarak farklı 
fnt'vkılf'nJe kunuınlıılllr Süreç içerisindeki 
bu deglşlm aynı zamanda 6o'lar solunun 
Oncmlı bır d<ımarının sıvası ::;crüvcnidır. 
Ef1:un Aydıno�lu, f'ürl:iye Solu (1960-1980) 
Osrnnbul. Versus Klıap, ıoıı), s. 87. 
Gtıkhan Aıılıan . .Yön-Orımm Harekeli 
Kr.nıalızm ile Sıuyallım Ara.tında 
Gelenebtl ;\)dınlar(lsıanbul: TÜSTAV 
Yayınları, ıooz), s. 191. Genel olarak Türkiye 
solunun Kıbrıs mcselcsınc babşı ıçm bkz 
Abdullah Korkm<uhan. Türi>ıyr. Sofunurı 
Kıbn.t Çıl'maıı (Lefkoşa. y.y., 2017). 
�Kıbrıs Ctnaycılcr·. Yon ıo b96ı>: ıı;. 
"t::ıbrıs Meselesı·,_yon s6. (1<)63}0 4. 
�an Amotlu. "Kıbrıs",Jön 70 (ı96J}: s. ıı. 
Hık.mcı ôıdcmır, X'alkmmada Bır Stmft'JI 
Arayı�ı. J611 HaN'l:ı>li (Ankara: Bilgi Yayınevl, 
ı986), s. 56. 
Bunun en büyuk göstcrgcsım Hıkmeı 
Öı.dernlr şu 1ı,>erekçelerle açıklar. Bahri 
Savcı'nın kapaıılmaya konu olan yazısı 
1963 yılında Otmol:ro.tımiz Üzerine 
/h'.i�ürıceler isimli kilabında aynen 
yayımlandt!Jnda, herhangi bır kovuşıurm.ıya 
utrnmamı)Ur.Jörı derıısı 1964 Eylül'Unde 
ıekrar yayımlanmaya başladığında da.Yiin'tln 
açugı karşı dava halen sonuçfanm.ımışlır 
Bunl11r kııpaıma ceıasının dönemin yetkılılerı 
ıarafından Aydemır harekeııyle.Y6n'un 
yakın ılişkısı ıoz önunde bulundurularak 
verilditınin açık hır gösıergesidir. Özde mır. 
age, s. S(>-7. 

ıo HUiya Dcmır ve Rıdvan Akar, /.Hanbuf'un 
Sorı Sürgiin/Pri (lsııınbul: lletışim Yayınlan, 
1994), s 72. 
Dcmır ve Ak.ır, ast'. s 91 

ıı Bu yazılardan dördü daha sonra knap haline 
�tırılcrek basılacakıır: bkz. Nıyazı Bcrkcs. 
Paın.l:hanr L'f' CbJmen ıl:/ıl:" (lsıanbul· 
Kaynak Yayınları, ıooz). 

sağ-muhafazakar siyasetle (Ürgüplü 
ve Demirel hükÜmetleri) ilişki içeri­
sinde kabul edilir . •  Her iki eksende 
ilerleyen yazıların vardığı sonuç, 
Patrikhane'nin Türkiye'den çıkarır­
masının gereklil iğidir. 

Selçuk ve Avcıoglu'nun yazıla­
rı da bu çizgiyi takip ederken hem 
Patrikhane'nin yurıdışına çıkarılma­
sına hem Rum tehcirine daha temkinli 
yaklaşıyor gibi gözükür. Bu yazılarda 
tehcirin veya olası bir Patrikhane'nin 
ülkeden çıkarılması hamlesinın yan­
lış bir politika olduğuna yönelik tavır 
neuir. Ancak üzerinde durulan me­
sele Rumların başına gelenler veya 
bu hamlelerin yarattığı/yaratacağı 
hukuksuzluk ve ayrımcılık değildir. 
Tersine, yazıların müelliflerı bunları 
ülkenin uluslararası politikada zemin 
kazanması veya Türkiye'nin istedi­
gıni elde etmesi uğruna yapılabilır 
hamleler olarak görür. Duydukları 
esas kaygı, Türkiye'nin bu hamlelerle 
uluslararası kamuoyundaki imajını 
bozması ve Kıbrıs meselesi çerçeve­
sinde haklılığını yit irecek olmasıdır. 

EMRE CAN DA�LIOÖLU 
CLARK ÜNiVERSiTESi 

ıJ ilhan �lçuk, "ı\ınerıka, Yunanisıan ... Ve Bi·ıı-. 
.Y6n 109 Cı965): J. 

14 llh<ın Selçuk, "Bu iktidarın lkııdıırı Ncrcyt! 
t::11dart.hr?".J6n ıôo (ıı)b6),}. 

15 Bu imzayla çıkan yazılar. ilhan Sclçuk'un 
ıfodc cıtıii gıbı Doğım Avootlu tı:ırafındıın 
yaıı1ır, akı. Gökhan Atılgan, -nogan Avcı<>ğlu. 
Geleneksel Aydınların Son Çıghgı", TUrtrye 
Solundan Porıre/rr, �. Emır Alı Türkmen VI! 
Omıı ôzgcr (Ankara· Dıpnoı Yayınl.1n, 2016), 
�.4� 

ıb ·ır::ıbns·ı. dümen suyu polllıkası yihünden 
kaybetmek uzcreyııı-. Jon ıo8 Cı# s 6 

17 AvtM>tlu'nun ...Oı.ünü eıııti uvıulama, 1951 
yılında Heybeliada Ruhban Okulu'nun Milli 
Egnım Bak.ınhgı emnyle i'eoloJı lhusas 
Okulu" olarak isimlendlrilmesidir. Böylece 
ruhban okulu, Oç sınını ilse ve dört sınıfl ı 
ıcolOJI ıhus.ıs bölumlcrmdcn oluŞ<ın yukst!k 
okul sıatlisUne kavuşrnuşıur. DP ikıidarı 
sırasında ruhban okulu ıçln bir dlicr 
önemi! if!lişme de 19s:z yılında \:ılı:arılıın i!k 
yönetmelikle yabancı memleketlerden gelen 
ve Tlirkcc bılmcycn ögrcncllcrın de okula 
kabulüne ııın vcrıtmesıdır Elrın Mıteıır, 
Cumhurf)et Dtlneminde /,Hanbul Rum 
Patnkhant&t <lsıanbul· llctışım Yayınları. 
zoız), s. l92.-l9.J.. 

18 ·omıı ôlmez-. .Ylin 109 Cı965). s. 
19 �Bırlcşmış Mıllcılcr'dcn NATO'ya",Jon 111 

(1965), s s. 
Krısıina Boreus. ·oıscursıvc Discrımınaıion: 
A Typolorv". Curopean Joumal ot Socıa/ 
Theory CJ/J (ıoo6}. 415. 

ıı Oônemln basınının t::ıbrıs meselesi ve 
ıchcırı nasıl yansı1t1tınıı daır Oüıüncül bır 
de�rlendlrme için bkı. Ceren Sözeri, "Kıbrıs 
Meselesinin Rchınckn· S.uının GOıuylc 1964 
Surıunler{, Rllm Olma!: Rum fö/mak, ed. 
Hakan Yücel (lsıanbuL lsıos Yayıncılık. ıoıb), 
s. 19 66 
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93 'LER MANİFESTOSU VE 
ENTELEKTÜELLERİN SAVAŞI 
"SAVAŞ İÇİN AKADEMİSYENLER'·' 
SİNAN YILDIRMAZ 

"93 'ler M a niteMow". !. D ünya Sava�ı ·nın ba�ında A l m a nya 'nın Belçika 'yı i�ga l i  

v e  özell ikle çok e6ki b i r  yerle� i m  yeri olan Louvain �ehrinin  yağm a l a n m a M n ı n  

a rdından yayı mlandı .  M üttetikler, Lou va i n 'in me� h u r  6 0 0  y ı l l ı k  kütü phane6inin 

ve ü ni ver6ite6 i n i n  yakı l a rak 2 0 0  6ivi l in öldürü lme6ini  "medeniyete i h anet" olara k  

tan ı m l a d ı  ve b u n a  cevaben dönemin e n  önde gelen en telektü ellerin i6i mleri n in 

yer alacağı, Alm anya 'n ı n  "ha klı 6ava� ı n ı "  M v u n a n  bir  m a niteMo i mzaya açıldı .  

Uzun ı9. yüzyılın sonunu ve  yeni bir 
yüzyılın başlangıcını belirleyen ı .  
Dünya Savaşı, bugün tarihsel önemi 
çeşitli boyutlarıyla tekrar tekrar ha­
tırlanan ve insanlığın dönüşümünü 
niteleyen bir süreç olarak tartışıl­
maya devam etmektedir. Osmanlı 
lmparatorluğu'nun çöküşünü ve 
Türkiye Cumhuriyeti'nin kuruluşunu 
getirecek olan bu savaş. Türkiye'de 
daha çok bu özelliğiyle ön plana çı­
kacağı için, Avrupa'daki gelışmeler 
ve özellikle de Avrupa içerisindeki 
tartışmalar Türkiye savaş tarihi anla­
tılarında kendisine çok yer bulama­
maktadır. 

Dünya literatüründe çokça tartışıl­
mış ve üzerinde çeşitli boyutlarıy­
la yayınlar üretilmiş olan diğer bir 
konu. dönemin başında "Entelektü­
ellerin Savaşı"' olarak tanımlanan, 
karşılıklı cephelerin birbiriyle önde 
gelen aydınlar. bilim insanları ve 
akademisyenlerin imzaladığı ma­
nifesto, protesto ve bildirgelerle 
mücadele ettiği, önceki savaşlarda 
görülmeyen bir yeni toplumsal ve 
kültürel propaganda biçiminin oluş­
masıdır. 1. Dünya Savaşı, dunyada o 
zamana kadar hiç görülmemiş birçok 
yeni savaş biçimini ortaya çıkartaca­
ğı gibi, savaşın kutsandığı ve yücel­
tildiği bir dönemin hemen ardından. 
örgütlü ve güçlü bır savaş karşıtı 
hareketın de ilk defa görüldüğü bir 

dönemi başlatmıştır.' Savaşın ilk 
yıllarında yaratılan "milliyetçi heze­
yanlar", daha çok halkların birbirine 
karşı kışkırtılmasında kullanılmıştır. 
Bu hezeyan durumunu yüceltmek 
ve yükseltmek amacıyla savaşın ge­
rekçesinin olumlanmaya çalışıldığı, 
birbirine karşıt oluşturulmuş bilim­
sel/akademik içerikli bildirgeler ve 
manifestolar yaygın biçimde kamuo­
yuna sunulmuştur. Burada incelene­
cek olan ·93'ler Manifestosu" ya da 
kendi başlığıyla "Medeniyet Dünya­
sına Çağrı" metni. diğer metinlerden 
çok farklı bir etkiye sahip olacak ve 
savaşın bitişiyle bile sona ermeye­
cek olan bu etki bilim dünyasında 
bugün hala hatırlanan siyaset-bilim 
ilişkisinin sorgulanacağı bir toplum­
sal-tarihsel olgu olarak kendisıne yer 
bulacaktır. 

SAVAŞIN BAŞLANGICI VE 
LOUVAIH KATLİAM! 

"93'ler Manifestosu". savaşın en ba­
şında Almanya'nın Belçika'yı işgali 
ve ardından özellikle. Brüksel ve 
Liege arasında bulunan çok eski bir 
yerleşim yeri olan Louvain şehrinde 
yaşananlar üzerine yayımlanacaktır. 
Ağustos ı9ı4'te Almanya'nın tarafsız 
Belçika'yı işgali, aslında Fransa'nın 
işgal yolu üzerindeki kırsal Belçika 
topraklarında yaşanan çatışmaların 
ardından başlayacaktır. Bu sırada 

işgale direnen Belçıka ordusu ve si­
viller büyük bir Alman ordusu şid­
detiyle karşı karşıya kalacaklardır. 
Olaylar ı3 Ağustos 1914 wrihinde 
Belçika'nın Liege yakınındaki Dinanı 
köyünde 674 sivilin öldurülmesı 
sonrasında Belçika ordusunun karşı 
atağı sırasında Alman askerlerinin 
düzensiz bir şekilde Louvain şehrine 
geri çekilmesi sürecinde yaşanmış­
tır. Almanlar, Louvain şehrinin çatı­
larından Alman askerlerine yönelik 
gerçekleştirilen saldırılar sonrasın­
da öldürülen Belçikalıların. "sinsi 
saldırılarını" gerçekleştiren düşman 
şehir halkı olduğunu iddia edecek. 
lııgiliz, Belçikalı ve rransıı yetkililer 
de Almanya'nın savaş gücünün ne 
kadar büyük ve cezalandırıcı olduğu­
nu gösterebilmek için özellikle şehir­
de kendıierine teslim olmayan sivil 
halkı katlettiklerini ileri sürecekler­
dir. Sonuçta Almanya özellikle sava­
şın başında gücünü gösterebilmek 
için bu gerekçelerle Louvain şehrini 
yağmalayacak ve şehrin 600 yıllık, 
içerisinde orıaçağdan kalma ve ye­
rine koyulması mümkün olmayan 
kitapların da bulunduğu kütüpha­
nesini ve üniversitesını yakarak ce­
zalandıracaktır. Sadece Louvain'de 
200 sıvll öldürülecektir. lngiliz bası­
nı bu durumu Almanların "medeni­
yete ihaneti" şeklinde tanımlayacak 
ve "Almanların kendilerinin büyük 
şair Goeıhe'nin değil, kana susamış 



Atıila'nın soyundan geldigini göster­
dıklerini" söyleyecektir.' Bu kavram 
seti ve özellikle Louvain sonrası Al­
manya karşılı cephenın bu katliamı 
protesto ederken kullandığı sözler, 
hem metnin hem de devamında or­
taya çıkacak olan tartışmanın genel 
çerçevesinı belirlemesi açısından 
önemlidir. Almanları Goethe'nin de­
gil Attila'nın torunları olarak mede­
niyete ihanet içerisinde göstermek, 
kültür-medeniyet tartışmaları içe­
risinde oluşacak olan "manifestolar 
savaşı"nın temel tartışma noktala­
rını oluşturmaktadır. Alman bılım 
insanlarının protesto metninde de 
bu ikı noktaya açıkça vurgu yapıla­
caktır. 

SAVAŞ, SİYASET VE 

ENTELEKTÜEL MÜDAHALE 

imza yoluyla siyasal ve toplumsal 
olaylara müdahil olma veya karşıt/ 
destekler yönlü tavır gösterme biçi­
mi bu savaşa özgü veya daha önce 
görülmemiş bir olay degildir elbet­
te. özellikle Fransa'daki Dreyfus 

Olayı bu yöndeki tavırların "polıtik 
bir entelektüel müdahale" bıçlmlni 
farklı bir boyuta taşıyacaktır. Ocak 
1898'de Zola'nın "Suçluyorum" baş­
lıklı metninden sonra yaklaşık ııoo 

akademisyen. gazeteci ve sanatçının 
imzaladıgı ve sonradan Entelektüel­
lerin Manffesıosu olarak adlandırıla­
cak olan metin I ·Aurore gazetesinde 
yayımlanacakıır. Bu durum kendi 
alanları dışında entelektüellerin 
politik tavrını gösterdigi en önemli 
vaka haline gelecek ve öze il ikle de 
Fransa'dan başlayarak "entelektüel" 
tanımını belirli bir ayırıcı nitelige 
sahip politik bir içeriğe kavuştura­
caktır.� 

Savaş öncesinde bilim alanında kar­

şılıklı ulus ötesi bir etkileşim ve işbır­
liği ortamının hakim oldugu söylene­
bilir. Örnegin ı9tZ baharında felsefe 
ve bilim alanında uzmanlaşmış bir 
grup akademisyen, felsefi yönü ele 
olan bilim insanlarını GeMe/16cha�ı 

�ür po61tiviotiche Phılo•ophie adın­
da bir gruba kaııimaya davet edecek­
tir. Buradakı amaç, bütünleşmiş bir 
bılimsel ve açıkça ampirik bir dünya 
tanımına ulaşabilmek adına, bilimsel 
dayanışma ve disiplinler arası, en­
ternasyonal bir bilim anlayışını ge­
liştirmektir.> 

Cambridge, Oxford, Aberdeen ve 
Harvard Ünıversitelerindeki bırçok 
akademisyen ı Ağustos 19t4 tarihınde 
savaş karşıtı bir bi ldirge yayımlar. En 
genel anlamıyla bu metinde şunlar 
söylenmektedır: "Bu koşullar altında, 
kendimize en yakın göRdügümüz bir 
milletle yaşanacak bir savaşın içeri­
sine çekilmemizi protesto etmek du­
rumunda oldugumuzu hissetmekte­
yiz." Aynı zamanda lngiliz akademik 
kültürünün Alman akademisine çok 
şey borçlu olduğunu dile getirmekte­
dirler. Yine 3 Ağustos günü 63 lngiliz 
bilim insanı lngiltere'nin Almanya ile 
olacak bir savaşta tarafsız kalmasını 
dile getiren bir bıldiri kaleme alacak­
tır. Fakat özellikle 4 Ağustos sonrası 
Almanya'nın Belçika'ya saldırma­
sı bütün dengeleri dejliştirecektir. 
Cambridge mani[estosunu imzala­
yanlardan Bertrand Russell dışında 
herkes fikrini değiştirecek, bir tek 
Russell savaş karşııı pozisyonunu 
sürdürecektir.' 

Ülkeler bu dönemde uluslararası ala­

na dönük propaganda faaliyetlerine 

özel bir önem verecektir. Öncelik-
Entelektüellerln savaşı aslında sava- le Almanya, tilkenin neden savaşa 
şın hemen başında dünyanın önde girdigine dönük bir açıklama içeren 
gelen isimlerinin savaş karşıtı bir Da• Deut•che WeiBbuch-über den 

bildirgesiyle başlamıştır. Özellikle Au•brııch de• deut•ch-rııMi6Ch-

AJmanya'nın 
Gelettk 
Nesillere Karşı 
işlediği Suç' 
Güzel ve Tarihi 
Şehir Louvain'in 
imhası. 
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Oemencau und 
dwManlte6t 
der 93 
(Clemenceau 
ve 9j'lerln 
Manifestosu}. 

8t>ı1lntrfo5blan 
ıAElom 1919 

Almanyayı destekleyen bır bıldirge 
yayımlayacak, ardından 18 Eylül'de 
lngi ltcre'de önd,e gelen 53 bilim ve 
kültür insanının im�a verdigı bir bil­
dirge DeMiny and Vu!JI (Kader ve 
Vazıfc) başlığıyla Time6 gazetesinde 
yayımlanacaktır. Burada ıncelencceK 
olan 4 Ekim tarihlı "93'ler Manifesto­
su", ardından bu manifestoyu ıemel 
alan protesto dalgasını başlaıacakıır . 
Almanya'da hemen bu manifestonun 
ardından daha geniş bir entelektüel 
eğitimli kesimin imzalayacağı (yakla­
şık 4000 kişi) Crkliirun9 der Hoch•­

chullehrer de• Deut•chen Reiche• 

(Alman imparatorluğu Üniversite 
Hocalarının Deklarasyonu) 16 Ekim 
tarihinde yayımlanacaktır.' Bu ça­
bayla Alman propaganda faaliyelinin 
ülkede hakim durumda bulunan, aşa­
ğıda açıklanacak Hursbricden•poli­

rık anlayışını akademik alanda daha 
da yaygınlaştırmaya çalıştıgını ileri 
sürmek mümkündür. 

Aslında dönem başında dünyada 
Henrı Bergson gıbi "Almanya'ya kar­
şı mücadele medeniyetin barbarlığa 
karşı mücadelesidir" fikrinde olan­
lar dışında Almanya'nın kültürel ve 
akademik başarılarıyla dünya mede­
niyetine katkıları konusunda olumlu 
fıkırlerin oluşmuş olduğunu söyle­
mek mümkün. Bu büyük oranda 19. 
yüıyıl boyunca bilimlerin birbiriyle 
etkileşiminin artması ve karşılıklı 

jranzö•l•chen Kriege• (Alman Beyaz yüzyıl başının en önemli isimlerinin işbirliği halinde büyümesinin de bir 
Kitabı-Alman-Rus-Fransız Savaşının 
Çıkış Nedenleri Üzerine) bruşürüııü 
hazırlayacak ve buna karşı lngiltere 
Mavi Kitap'ı, Rusya Turuncu ICirap'ı, 

Belçika Gri Kitap'ı yayımlayacak­
tır. Bu kitapların en büyük özelliği 
savaşın gerekçelerinin tarihsel bir 
çerçevede kurulması ve bu tarihsel 
meşrulaştırıcı söylemin "akademik" 
olarak gerekçelendirilmeye çalışıl­
ması olacakıır. Önceki Oxford ıa­
rihçilerı de bu konuda özellikle ln­
giliz devleliyle ortak bir çalışmanın 
sonucunda, bütün bu metinleri de 
içeren bir tartışmayı Why We Are At 

War-Greaı Britain ·• Ca•e (Neden 
Savaşıyoruz-Büyük Britanya'nın Da­
vası) başlığı altında yayımlayacaktır. 
Devlelin bu tarihsel ve akademik 

de imzasıyla birçok bildiri hazırlana­
c"kıır. Genel olarak "Entelektüelle­
rin Savaşı" veya "Sözcüklerin Savaşı" 
olarak tanımlanan bu propaganda 
çabalarının yoğunlaşması, bu yüzyıl 
başında hala kamuoyu yönlendir­
mesi için en prestijli aktörlerin ge­
leneksel aydınlar sınıfından oluştu­
ğunu göstermektir. Erol Köroglu'nun 
da belirıligi gibi, bu aydın tavrının 
arkasında devletin propaganda faa­
liyetleriyle oluşturmaya çalıştığı ka­
muoyu etkisinin niıeligi yatmaktadır: 
"Böylece yayınlanan ürünlerin özel­
likle propaganda amacıyla üretildigi 
kamuoyundan gizlenmiş olur."7 

Bu dönemdeki "Manifestolar Sava­
şı" sırasıyla şöyle devam edecek-

etkisi olarak anlaşılabılır. Savaş ön­
cesi bilim dünyası aslında 19. yüzyılın 
genel ruhuna da uygun bir biçimde 
"enıernasyonalist" bir hale bürün­
müş, uluslararası konferanslar ve 
ortak çalışmalar dünyadaki bilimsel 
gelişime ve etkileşime dönük olumlu 
bir ruh halinin yayılmasına neden ol­
muştu. Savaşın hemen başındaki Al­
man kültürü ve bilimi ile devletlerin 
saldırgan tutumu arasındaki ayrıştı­
rıcı perspektif de bu yakınlaşmanın 
ve etkileşimin bir ürünüdür aslında.• 
Fakat Almanya'nın Belçikayı işgali 
ve özellikle Louvain kütüphanesinin 
yağmalanarak yakılması egltimli en­
telektüel dünyayı da Almanya karşı­
tı bir pozisyona sürükleyecek, daha 
doğrusu bilimsel alanda görülen en-

olarak temellendirilmiş savaş gerek- tir: Öncelikle ı Eylül 1914 tarihinde ternasyonalizmin yaranıgı iyimser 
çelerinin dışında önceki dönemin ve Bonn Üniversitesi'nden tarihçiler bakış karşısında, düşmanlaştırıcı id-



üniversite eğitimi görmüş başka­
larından oluşuyordu. Üniversite­
nin mali fonları devletçe sağla­
nıyor, bunların üzerindeki nihai 
idari denetim devleıın elinde 
bulunuyordu. Ancak her eğitim 
kurumunun salt akademik sorun­
larını kendi başına çözme hakkı 
vardı. Profesörler yüksek devlet 

diaları doğrulayan kötümser ayrışlı­
rıcılıgın bır anda üstün gelmesine yol 
açacaktır. Bergson'un Alman kültürü 
ve barbarlık arasındaki i lişkiye dö­
nük vurgusu önceleri daha marjinal 
kabul edilebilirken, Louvain sonrası 
süreçle ve özellikle de 93'ler Mani­
festosu sonrasında kabul edilen te­
mel yaklaşım haline gelecektir. Zira 
Manifesto'yu imzalayan ve bir önceki 
dönemdeki iyimser enıernasyonalist 
bilimsel anlayışın gelişmesinde kat­
kıları olan bilim insanları metinde de 
bunu vurgulamakta, Alman kültürü 
ve militarizminin birbirinden ayrıl­
maz bir bütün olduğunu iddia etmek­
tedirler.'° Baştaki Alman bilimi ve kül­
türüyle bir sorunu olmadığını dile ge­
tiren lngiliz ve Fransız akademisyen­
lerin iddiaları da. savaş dönemindeki 
bu kamplaşmanın bir sonucu olarak 
tam tersi bir yöne doğru evrilecektir. 
Manifestonun ardından başlayacak 
tartışmalarda Alman biliminin daha 
önce söylendiği gibi özgün bir nitelik 
taşımadığı, aksine daha çok diger mil­
letlerin başarıları üzerinden gelişen 

bir içeriğe sahip olduğu iddia edilerek 
bu alandaki çalışmalar da gözden dü­
şürülmeye çalışı lacaktır." 

men davet edilecektir." Manifestoyu 
imzalayan ve tarihyazımı açısından 
19. yüzyıl sonunda önemli bir atılım 
başlatan Kari Lamprecht, özellikle 
bilimsel yaklaşımıyla Fransa'da belli 
bir etkide bulunacak ve bu dönem­
dekı ana akım tarihçiliğe karşı ulus­
lararası bir çabanın da yürütücüsü 
olacaktır. Fakat bu alanda birlikte 
çalışmalar yürüttüğü yakın arka­
daşı Belçikalı tarihçi Henri Piren­
ne, kendisini ziyaret etmek isteyen 
Lamprecht'i reddedecek ve bu mani­
festoya destek verdiği için 19ıo'lerin 
başına kadar uluslararası toplanııla­
rn davet edilmeyeceklir.1J 

RQIEMBfR BllGIOI 

Böylelikle savaşın, halkları birbi­
rinden ayrıştıran ve milletler teme­
linde üstünlük iddialarına dayalı 
meşrulaştırıcı ilkesinin bilim insan­
ları arasında da yaygınlaştığını ve 
önceki dönemdeki yaygın etkileşim 
ve gelişimi engelleyici bir etkide bu­
lunmaya başladığını söylemek müm­
kündür. Bu dönemde Alman bilim 

Bu dönemde Albert Einstein'ın yakın 
arkadaşı fakat aynı zamanda da im­
zacı Fritz Haber'in "Bilim insanı barış 
zamanında dünyaya, savaş zamanın­
da ise ülkesine ailtir"1' sözü temel bir 
bakış açısı olarak yerleşecek ve bu 
anlayış milliyetçiliğin her alanda ol­
duğu gibi bilimsel alanda da bölücü 
etkisini yaygınlaştıracaktır. 

Savaşa doğru giden süreç içerisinde 
Almanya'da entelektüellerin, sa­
natçıların ve akademik çevrelerin 
savaş ve devletle ilişkileri farklı dü­
zeylerde oluşmaktaydı. Öze ilikle Al­
man İmparatorluğu'nun kuruluşuyla 
birlikte akademi devletle doğrudan 
bağlantılı, hatta yönetici çevreler ve 
elitlerle çok yakın ilışkl içerisinde 
gelişmekteydi. Birkaç istisna dışın­
da devletin savaş çabalarını des­
teklemek yönünde oldukça istekli 
oldukları söylenebilır. Savaş konu-

insanları uluslararası konferanslara sunda oluşan genel politik l iteratür 
davet edilmeyecek, hatta daha önce ve anlayış, çoğunlukla Almanya'nın 
birlikte iş yaptıkları insanlar dışlana- savunusu üzerinden savaşın meşru-
caktır. 1915 yılında Fransız akademisi laştırılmasını da içermekteydi.'' Nazi 

döneminde bilimin gelişimini ince­
leyen Alan O. Beyerchen, 1. Dünya 
Savaşı'nın sonrasına da devam ede­
cek olan bu etkileşimin kökenlerine 
i l işkin şu değerlendirmeyi yapmak­
tadır: 

Ünlü düşünür Frilz Ringer'in Al­
man "mandarinleri" adını ver­
diği bu seçkinler grubu devlet 
bürokratlarından, doktorlardan, 
avukatlardan. bakanlardan, or-
taöğretım öğretmenlerinden, 

memurları sayılıyor, eğitimin 
kolektif zenginliğini kişiliklerin­
de toplama ve bunları devletin 
gelecekteki yöneticilerine iletme 
işlevleriyle de büyük saygınlık 
taşıyorlardı. Aslında, devletin. 
eğitim aristokrasisinin güvence­
sı altındaki kültürü gözetmek ve 
korumak için var olduğu yolun­
daki ilke mandarin ideolojisinin 
temeli haline gelmişti.'' 

MAl'(İJ'ESTONUN YAYINLANMASI 

Manifesto ilk olarak 4 Ekim 1914 ta­
rihinde Almanca olarak An die Kul­
tunuelt! Cin Aubnıb adıyla frank­
burter Zeıtuns'da yayımlanmıştır.0 
Almanya'da yayımlanmasının hemen 
ardından metin 14 farklı dile çevrile­
cek ve dünyadaki önemli bilim insan­
larına da gönderilecektir.'' 

Manifestonun orijinal ini Alman oyun 
yazarı Ludwig Fulda'' yazmıştır. Fulda 

imzacıların ü lkedeki üyeliklerine son 
verecektir. Berlin Akademisi de kar­
şılık olarak o zaman bütün i l işkileri 
sonlandırdıklarını ifade edecektir. 3 
Şubat 1919 tarihinde Belçika Akade­
misi Alman Reich'ından ve müttefik 
ülkelerinden olan bütün üyelerinin 
tek taraflı olarak dışlanmasına ka­
rar verir ve bu kararda Manifesto'ya 
açık bir gönderme vardır. Ancak 1924 
yılında Alman ve lngiliz i l işkilerinde 
bir normalleşme oluşacak ve Lond­
ra Fizik Cemiyeti'nin 15. yıldönümü 
etkinliğine Alman Fizik Cemiyeti res- üniversite profesörlerinden ve ve arkadaşı oyun yazarı Hermann Su-

Belçika'nın 
işgali ve Louvaln 
Katliamı 
Almanya 
karşısında 
seferberlik 
çağnlannda da 
kullantlacaktır. 
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dermann tarafından revize edilecek birçoğu bu yolla metni okumadan 
olan son hali Fulda, Sudermann ve yalnızca onun sözüyle imzalarını ve-
Berlınlı politikacı Georg Reickc tara- receklerdir. Frıcdrıch Nicolai The Bı-

fından oluşturulmuştur. Fakat metnin ology oı War (Savaşın Biyolojisi) adlı 
oluşumu üzerine yapılan çalışmalar- kitabında bu durumu açıkça eleştirir 
da en önemli etkiyi ve yönlendirici­
liği Reich Deniz Kuvvetleri istihbarat 
Dairesi başkanı olan Yüzbaşı Heinrich 
Löhlein'in yapmış olduğu ve aslında 
tam anlamıyla entelektüellerin bir 
hükümet propagandasına alet edil-

ve Alman biliminin en büyük isimle­
rinin kendi kararlarını vermek yerine 
Erzbcrger'in politik çıkarlarına alet 
edildiğini süyler." Manifestonun Kay­
ser ve Alman devletini savunan içe­
riğinin yanında, üslup ve dil olarak 

diği ortaya çıkmıştır.� Manifestonun Martin Luther'in "Doksan-BeşTez"ine 
yayımlanmasında doğrudan ilişkısi benzer bir yaklaşımla kaleme alındığı 
olan bir başka siyasetçi de o zaman- söylenmektedir. u 

lar aşırı millıyetçi Merkez Parti tem-
silcisı olan Matthias Erzberger'dır. Manifestoyu imzalayanların çoğu, 
Erzberger telgraf yoluyla iletişim aslında metnin içeriği konusunda 
içerisinde olduğu bilim ınsanlarına bilgi sahıbi değildir. Daha çok sava-
yazarak imzalarını toplayacaktır ve şın ilk aylarında yaygın olarak yaşa-

Medeniyet Dünya.una Çağrı• 
811lf"r Alman bilim ve sanattnın temsllcllerı 
olarak. ülkemize dayatılmış olan varoluş 
savaşımına karşı gerçekleştirdiği zor 
mucadclcsinde yalan ve iftiralarıyla 
Almanya'nın onurunu lekelemeye çabalayan 
duşmanlarımıı karşısında. medenı dunyayı 

proıcsıo ediyoruz 

Olaylann demirden afı.ı - uydurma Alman 
ycnilg.dcrinin gerçek olmadı�ını ortaya 
çıkartmış, bunun sonurunda ise iftira ve 
sapflnnalar ônceklnden daha buyuk bir 

şevkle devreye sokulmuştur. Gerçeğin 
habercılert olarak bııler bütün bunlara karşı 

scsımiıi yükseltmekteytz 

Almanya'nın bu savaşın müsebbibi olduğu 
dogıı.ı dt>§ıldir. Ne halk. ne hukumet 
ne de Kayser savaş istemiştir. Almanya 
savaşın engellenmesi için elinden 
geleni yapmıştır, dünya bu iddianın 
kanıllanmasını sağlayacak bel�lere 
sahiptir i l  Willhelm yirmı alu yıllık 
hUkumranlı� suresince kendisının banşın 
dcstl'kçisı olduğunu yeterınce göstennış 

ve bu gerçeklık karşnlan tarafından bile 
sıklıkla kabul l>dilmiştır Dahası. şımdilerde 
kcndilerınln Antla diye isim taktıkları 
Kayser'le bile evrensel banşı sağlamak 
uzere gerçekleştirdiii kararlı ıavırlan 
ywünden surek.li dalga geçmekteydiler 
Ancak sınırlanmızda pusuya yatmış 
bekleyen sayısal ustUnliJ!e sahıp güçler bi.ıe 

saldırdı�ında burun bır ulus son ferdine 

kadar ayala k.alkmışur 

Tarafsız Belçika topraklarını işgal ettiğimiz 
dogru degıldlr. Fransa ve lngiltere'nın 
bu türden bir işgali gerçekleştırmek üıt.-re 
karara varmış oldutu ispaılanmıştır ve aynı 

şekılde Bclç:ika'nın da bunu kabul etmış 

olduğu ortaya çıkmıştır. Bııim önceden 
bunu gerçeklcştırmememiz intihar etmemiz 
anlamına gelecekti 

Canhıraş nefs·i müdafaanın gerekli 

gonlldüğü anlar dışmda askerlerımıı 

tararından rek bir Belçıka vatandaşının 

hayau ve mülkiyetine zarar verilmiş olduğu 
d{)�nı de§ildir. Sürekli bir biçimde, tekrar 
eden ıehdlılere ragmen, vatandaşlar pusu 
kurmuş, evlerinden askeri birlilderlm�ze 
ateş açmış, yaralıları sakatlamış ve yardım 
gi>tlimıcyc çalı� tıbbi elemanları 

SOğukkanlıhkla bldurmüşlcrdir. Bu 
suıkasıçdarın şeytani eylemlerini adilane 
bir biçimde ceı.alandırmaktan başka bir 
şey yapın<ıyan Almanların suçlu olarak 
gOsterılmeye çalışılması kadar. bu suçların 
örtbas l'<lilmesınl sag,layacak bir kotüye 
kullanım olamaz. 

Askeri birllldttimıtin Louvaın'e acımasıı.ca 
mudahale enıtı dOSru de,!ildır Şehrın 
hıddetll saklnlerimn askerlerımiıc 
kışlalarında haıncc saldırmalarının 
ardından, birllklerlmfz yürekleri sızlayarak 
ce1..alandırmıı ümacıyla kentin bir bölümünü 
ateşe vermek durumunda kalmışlardır. 
Louvaın'ln büyukçe bir bölümü olduğu 
gibi korunmuştur Meşhur Belediye Sarayı 

büyük oranda bowlmamış bır biçimde 

ayaktadır; askerlerimiz büyuk bir redakirlık 

�sıererek alevler tarafından yok edilmesini 
engellemiştır. Şüphesiz her Alman. bu 
korkunç savaş sorecınce herhangi bir sanaı 
e5ennın halıhazırda yok edılmesmden 

veya gelecekte yok edılecek olmaStndan 
buyük bır uıOntü duyacakhr Fakat başka 
herhangi btr ulusun ustün gelemeyecetı 

kadar buyuk olan sanat sevglmıı karşısında. 
bir sanat esennı kurtarmak pahasına 
gerçekleşebilecek olan bır Alman yenilgisini 
de aynı derecede kararlılıkla reddetmek 
durumundayıı 

Bizim savaş halımiıin uluslararası hukuka 
hiç saygı duymadı�ı doSru de!ildir. 
oısıp&ınsıı zalimlik bildiğimiz bfr şey 
delildir fakaı doğuda toprak vahşi Rus 
bırliklen ıarafındctn acımasızca katledılen 
kadın ve çocukların kanlarıyla doymuş ve 
batıda domdom kurşunları askerlerımi1in 
gôtsünu dağlamıştır Ruslarla ve Sırplarla 
munefık halınc gelmiş olanlann ve 

nan militarist ve milliyetçi coşkunun 
oluşıurdugu "1914 Ruhu"nun getirdigı 
bir kaçınılmazlıı. sonucu metni imza­
lamış olduklarını d<> söylemek müm­
kündür. Savaş sonrasında yapılan 
araştırmalrır im1.acıların bu mctnç 
imza armalarının ardındaki farklı ge­
rekçeler hakkında bize bazı bilgiler 
sunmaktadır.1J 

Bu dönemde Almanya'daki politik 
ve kültürel ortam ülkedeki siyasi 
ayrılıkların savaş karşısında geriye 
bırakıldığı devlet merkezli bütünleş­
tirici bir anlayışın hakimiyetindeydi. 
Almanca Burstrieden•politık olarak 
adlandırılan bu durum. özellikle sis­
tem muhalifı siyasetlerin bile savaş 
zamanında devlete ve hükümete 

Moğollar ile ıcnlilerı beyaz ırkın karşısında 
kışkırtmak gibi utanç verici bir sahneyi 
dünyaya sunanların kendilerini ne şekilde 
olursa olsun medeniyetin savunucusu olarak 
ça�ınnaya hakkı yoktur 

Düşmanlarımızın lklyuıhl bır bipmde iddia 

etaklen. bmm soıcle mlliıarizmimıze karşı 
gerçekleştirilen bu savaşın ııslında bitim 
medeniyetımiıc karşı bir savaş olmadığı 
dojru de,gudır Alman mılitarızmı olmasaydı 
Alman medeniyctınln kökü çoktan kazınmış 
olurdu Bu medenıyeı, korunması için 
yuzyıllar boyunca soyguncu çeteleri 
tarafından hjçbir başka yerde olmadıiı 
kadar berbat edllmış topraklar uzerınde boy 
verdı Alman Ordusu ve Alman halkı birdir 
ve bugun bu bilin�lilik her rutbe, mevki ve 
zümreden 70.000.000 Almanı yekvucut 
olarak kardeşlcştlrmcktedir. 

Düşmanlarımııın elinden zehtrli silahı. 
yalanı. çekip alamayabllim Butiln 
yapabllecegımiz dünyaya duşmanlanmıtın 
bizım haldomızda yalancı şahitlık 
yaptıklarını ilan etmek olacaktır. Sizler, 
bizi tanıyanlar, bııimle b;rlikte ınsanlıtın 
birçok kutsal emanNlnı koruyanlar, sııe 
seslcnıyoruı; 

Bize inanını B111m bu S01vaşı. bir Goethe'nın. 
bır Bcethoven'ın. bir Kant'ın mırasının kcnc:M 
yureğl ve yuvası kadar kutsal olduğunu 
kabul eden medenl bir ulus olarak. sonuna 
kadar götUrebılecetJmıze ınanın 

Bunu isimlerimiz ve onurumuzla ıaahhuı 
ederiz 
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yönelik protestolarını erteleyerek 
genel savaş sürecine tek ses olarak 
destek verilmesini talep eden ve 
çogu politik ayrılıgın savaş sonrası 
döneme bırakılması anlamına gelen 
bir ilkesel birlige çağrı yapmaktaydı. 
Bu çerçevede Alman Sosyal Demok­
rat Partisi (SPD) de parlamentoda 
savaşı destekleyecek ve yalnızca 
parlamentoda Kari Liebknecht bu 

ve Almanya'nın yanında olduklarını 
belirten sözlen çok da sorgulama­
dan kabul edecektir. Manifesto da 
bu siyasetin bir uzantısı olarak ka­
bul edilen toplumsal/politik ortamın 
içerisinde oluşmuştur. Alman bilim 
insanlarının da savaşı destekledi­
gini ilan etmeye çalışan bu birle­
şik entelektüel cephe, bir anlamda 
"Bursurieden en miniaıure" olarak 

anlayışa karşı çıkacaktır. Daha sonra akademik alanın seçildiğini göster-
SPD'den Liebknecht, Rosa Luxem- mektedir.4 Zira bundan sonraki imza 
burg. Clara Zetkin ve diğerlerinin ay­
rılarak Spartakiöt Ug'i kurmalarına 
yol açan süreç de bu genel siyasetin 
bir sonucuydu. Bu çerçevede aslında 
toplamda sistem ve hükümet karşıtı 
olan akademik çevreler bile bu mer­
kezi siyasetin yörüngesine girecek 
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kampanyaları bu metindeki 93 ismi 
de aşarak Alman kültür, eğilim ve 
bilim alanını bütünlüklü bir biçimde 
kapsama amacı güdecektir. 

93 kişinin imza atmasının ardından 
birçok yerde "9J'ler Manifestosu" 
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olarak da anılan deklarasyona isim­
lerini koyan bilim insanları Nicolai 

Profesörü. Bcrlın 
FRANZ VON STUCK. Münih 
REINHOLD SEEBERG, Protestan Teolojisi, 
Berlin 
MARTIN SPAHN. Tarih Profesörü, Strassburg 
HERMANN SUDERMANN, Berlln 
HANS THOMA, Karlsruhe 
WILHELM TRUEBNER. Karlsruhe 
KARL VOLLMOELLER, Stuttgart 
RICHARD V011, Bcrchtesgaden 
KARL YOTZLER, Roma Filolojlsl Profesörü, 
Münih 
SIEGFRIED WAGNER. Baireuth 
WILHELM WALDEYER. Anatomi Profesörü, 
Beri in 
AUGUST VON WASSERMANN, Tıp ProfeSÖru. 
Beri in 
FELIX VON WEINGARTNER 
THEODOR WIEGAND, Müze Müdürü, Berlın 
Wll.HELM WIEN, Fizik Profesörü, Wurıburg 
ULRICH VON WILAMOWITZ­
MOELLENDORFF, Filoloji Profesöru, Berlin 
RICHARD WILLSTAEITER. Kimya Profesörü, 
Beri in 
WILHELM WINDELBAND, Felsefe Profesörü, 
Heidelberg 
WILHELM WUNOT, Felsefe ProfesörU. 
leipsic 

DiPNOTLAR 
Daha önce Türkçesi olmnyan bu mctnın 
lngiliıce veN;lyonundan yapılan çeviri bana 
ainir. Meınin Alm.1nça ve lngı!!zce orijinali 
için bk1. hıtp://spınnct.humaniUes.uva.nl/ 
ımaıes/2oıı;·oı/professorswrııersı91'1 pdf 

.. GfınUmuı Almancasında pek kullanılmayan 
bu dcyım, ya-ı.arları tarafından, meıınde bıraz 
et.ıha mllıtarıımin "ser( edebt ddını kullanma 
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tarafından mesleklerine göre şöyle 
sınıflandırılmıştır: 17 sanatçı. 15 do­
gal bilimler uzmanı, 12 teolog. 9 şaır, 
7 hukukçu. 7 tıpçı. 7 tarıhçi, 5 sanat 
eleştırmenı. 4 felsefecı, 4 dilbilimci, 
ı müzisyen. ı politikacı ve ı tiyatro 

artırmıştır. Zira birçogu suçladıkları 
düşmanlarıyla yakın çalışmalar sür-
dürmüştür. 

MANİFESTOYA TEPKİLER 

müdürü." Manifestonun yayımlanmasının ar­
dından Almanya ile etkileşim ha-

imzacılar mesleki açıdan olduğu ka- linde bulunan bilim insanlarının 
dar diğer birçok açıdan da homojen olduğu bütün ülkelerden. aslında 
bir yapı göstermez. Örneğin altı kişi 
Yahudı kökenden geliyorken, Von 
Behring gibi tanınmış antisemitler 
de imzacılar arasında bulunmakta­
dır."' Sonradan ödül alacaklar da 
dahil olmak üzere Nobel sahibi 14 

isim de bu listededir." Bunun dışın­
da sanat, edebiyat, müzik ve resim 
alanında dönemin en tanınmış Al­
man bilim ve kültür insanları bildi­
riye imzalarını atmıştır. Büyük oran­
da imzacı akademisyenlerin dünya 
kültür ve bilim alanında oldukça 
tanınmış olmaları tepkileri daha da 

Almanya'nın bılim insanlarını kulla­
narak yapmış olduğu bu propaganda­
nın bir benzeri olarak da görülebile­
cek, protesto metinleri yayımlanma­
ya başlayacaktır. İngiltere, Fransa. 
Rusya. Portekiz, Romanya, ABD ve 
Brezilyanın ardından ticari ve poli­
tik etkileşimler nedeniyle pro-Alman 
bir yaklaşıma sahip olan ispanyada 
da manifestonun dile getirdiklerini 
protesto eden bildir iler yayımlana­
caktır."' Bu bildiri lerde giderek artan 
biçimde yer alacak olan Alman kül­
türü ve devleti karşıtı sözler Alman-

''Alem-i Medeniyete Hitab" 
Atman ULema&ının Proteatoau• 
Servet-i Fünun, 22 tkim ı9ı4. 
Almanya'nm ulum \le rununundııı. s.nayH 

bfıdıada en mümtaz ad olunan slmalan. 
Almanya'run haısımlan tarafından aleyhte 

neşır ve ışaa olunan ekallb ve ısnadau 
red ile Alem-ı medeniyete hitaben 

protesto ediyorlar. Hadisatın cereyanı, 

vakıa isnadatı tebib etmekte ise dt­
hakaikırı bu derece tahrif edilmesine, ilem 

naıannda Almanlann bu kadar menfur 
2MıPrilmMlnr tahammul edemiyerek 
stda-yı haki.kati tzhardan kendilcrıni 

alamadıklarını sOylüyorlar 

Bu prottstonameye Almanların en maruf 
vt muhterem profeıörll!'rl ım1.1lannı 

v12etmlşler ve gôstennlşlttdır kJ 

"Almanya·nın harbe sebep olmuş olmas1 

dolnı detlldir Ne mıll•ı. ne h•kllmor. 
ne de ımparator muharebcyı arzu 

tUMmiştlr; sulhu muhafaza tçtn çalışmışnr: 

imparatorun yirmi alu senelik devre--1 
hOkilmeti bunu lsbat etmlştır 

Almanya, S.lçil<a'nın blıaranıgını ıhlıl 
eımesıyl• ııtıam olunamaz. o.illi ve Silki 
kaviyye Fransa ıı. lnpltoR<e S.lçika'nın 

blwınıgı ıhlal edilmek mulwm 

bulundutunu gosıemıışıır 

Alman askerlerinin Befç<ka sıvıl ahall�nın 

hlyat ve mahna taarruzlan da yalandır 
Yalnız ateş eden sMI ahall meşru 

olan m\ldalaa-1 nefs maksadıyla ıedlb 

olunmuştur 

Alman ııskerletinın (l.ovonl ıehnnı 

den:iştıne tahnb etmiş uldukJan 

haldundaki şaıyaı da kezbdlr; ahalının 

asker u1erıne ateş eunelen üzerine ıav'an 

ve kerhen şe-hir bombardunan edılmişttr 

Şehnn buyilk bir kısmı belediye dalrest 
harabeden masundur. Canlannı tehlikeye 

koyarak Alman askerleri yangınlan ıtra 
eylemışlerdır. 

Almanya'nın hukuk-u beşenyeye riayet 

etmeyerek harb eniğini düşmanlan lşaa 
ediyorlar. bu do yalolfldır Bilakis şark 
sahasenda Ruslar kadınlan ve çocukları 

itlaf ederek Alman toprağına masum 

kanlan dökmüşlerdir. Garb sahasında 
domdom kurşunlanyla cesur Alman 

askerlerinin sinelerini parçalamışlardır 

Alman mefrat askerlıtıne w,ı lıaı1> 
edlltb Alman medentyetıne karp lıaı1> 

edılmedıtını de ncşır ve ilan ediyorlar 

Hllbuld Alman a$kerlıği olmasaydı. ılmdıye 
kadar Alman medeniyeu mahv edilmıı 

idi Alman askerliği, Alman medonlyeıını 

himay• için dotmtıJ ve buyümuşıtlr 

Yalan düşmanların olınden alınamay., 

ıehırlı bir sllahnr. Bıum plx fevild ve 
ni'me beşeriyenin muhafızlan olAn dhmun 

bunın -· ınsar ve -veune tıııab 
ederek hakkımııdl keıb-ı S1r1hler, iftlralar 

tertıb ve iıoa olunclutıınu SOyl11yoruz • 

DIP!IOT 
Osmıınlıcadan tramloıpsıyon ............ 
yardımlln \Çin Adil Balmaya'ya ı� 
<dmm 

ya'daki tepkileri daha da arııracakıır 
aslında. Bu tepkisel metinlerin daha 
önceierı beliçli bir ortaklığı ifade 
eden sözlere yer. vermek yerine Al­
manları "barbar" olarak tanımlaması, 
egitimli kişilerin bile manifesıoya ra­
hatlıkla imza alacağı bır yeni ortimı 
ortaya çıkarmışıır. Örneğin imzacı­
lardan Max Lıebermann. daha sonra 
sorulduğunda. Alman hükümetinden 
yapılan bilgılendirmenin onu yanlış 
yönlendirdiğini söyleyecek. fakat 
ülkesine "vandalizm" ve "barbarlık" 
üzerinden yöneltilen uluslararası 
eleştirilerin zalimliği ve haksızlığına 
inandığı için de metni imzaiadıgını 
belirtecektir." 

Manifestonun ilk ortaya çıkugı an­
dan itibaren içeriden tepki gösteren 
yegane bilim insanı Albert Einstein 
olacaktır. Einstein bilinçli bir biçim­
de metne imza atmayacak ve bu tavrı 
sonrasında Prusya Bilim Akademisi 
tarafından dışlanacaktır. Einstein 
yalnızca metne imza atmamakla kal­
mayacak, fizyoloji profesörü Georg 
Nicolai ile birlikte tam olarak ma­
nifesto karşıtı bir metin oluşturacak 
ve imzaya açacakıır. Aubrub an die 

Curopöer-Manibe61o (Appeal) ıo 

the Curopean• (Avrupalılara Dek­
lerasyon) başlığıyla Ekim 1914 orıa­
sında yayımlanan manifesto, daha 
çok Avrupa küiıürünün birliğine ve 
parçalanamazlıgına vurgu yaparak, 
bunu korumanın ilerideki bir barış 
anına bırakılamayacak kadar büyük 
bır onem taşıdıgını, entelektüellerin 
görevlerinin bu işbirliği ve ortaklığı 
korumak oldugunu söylemektedir." 
Metni Einstein ve Nicolai dışında 
yalnızca iki kişi daha imzalar: Astro­
nom Wilhelm Foerster• ve felsefeci 
Oııo Buek. Girişimin asıl mimarı olan 
Friedrich Nicolai savaşın hemen ba­
şında tutuklanacak ve mallarına el 
koyulacaktır. Nicolai savaş devam 
ederken tutuklu bulundugu hapis­
hanede hem manifestoya gösterdiğı 
tepkiyi açıklamak. hem de savaş ve 
mil liyetçiliğe donuk ilışkılendirmc­
iere bır cevap vermek için "insan 
Evrimindeki Biyolojik Bir Faktör 
Olarak Savaş" üzerine çalışmaya 
başlar. Hapishaneden kaçırılarak 
yayımlanan ve 1918 yılında hemen 
lngil izceye de çevrilecek olan bu 



çalışması "Savaşın Biyolojisi" adıyla 
tüm dünyada basılacaktır. Kitabın 
giriş bölümünde Nicolai, manifesto­
nun ve kendilerinin hazırladıgı karşı 
manifestonun hikayesini de uzunca 
anlatır. Burada, karşı manifestonun 
yayımlanmadan özel olarak imza­
laması düşünülen insanlara gönde­
rildiğinden bahseımekıe ve birçok 
kişinin bu metin hakkında sempatik 
yorumlar yaptığını fakat çoğunluğu­
nun imzalamayı reddeııiğini söyle­
mektedir. imzalamamak için ise şu 
gerekçeler sunulmuştur çoğunlukla: 
Kültürel kökene dair Yunanistan'a 
yapılan vurgunun tarihsel olarak 
geçerli olmadığı, böyle bir manifes­
to yayımlamak için zamanın kaçırıl­
dığı, böyle bir girişimin prematüre 
(henüz çok erken) olduğu. Bazıları 
da bilim insanlarının dünyanın hay­
huyuyla kendilerini uğraştırmama­
ları gerektiğini düşündüklerinden 
imzalamadıklarını söylemiştir.µ Asıl 
manifestoyu imzalamak için oku­
mak ihtiyacı bile hissetmeyen, hatta 
telgraf yoluyla imzasını koyanların 
yanında, karşı meını imzalamamak 
için sunulan bu gerekçeler dönemin 
devletle iç içe geçmiş mill iyetçi ruh 
halinin ne kadar baskın olduğunu da 
göstermektedir aslında. Alman dev­
leti savaşın i lk aylarında yaratmış 
olduğu devlet yanlısı milliyetçi ruh 
halini toplumun neredeyse bütün 
kesimlerini kendi etrafında toplaya­
bilmek için kullanabilmişken. karşı 
bir hareketin oluşması için savaşın 
acı yüzünü birut c..hdıct göstermesi ge­
rekecektir. Örneğin dönemin önemli 
bilim insanlarından Max Planck'ın 
bir oğlunun imzanın hemen ardın­
dan Fransızlara esir düşmesi ve en 
büyük oğlunun da 1916'da Verdun'da 
ölmesinin sonradan. attığı imzanın 
ne kadar yanlış olduğunu düşünme­
sine yol açtığı söylenmektedir -" 

SAVAŞ SONRASINDA 

MANİFESTONUN YANKILARI 

Savaş sonrasında bile bilim dünyası­
nı sarsan bu manifestoya ve bilimsel 
gelişimin politikaya feda edilmesine 
duyulan tepkiler devam edecektir. 
Örneğin 1919 tarihinde The North 

American Reuıew dergisinin okur 
mektupları köşesinde, savaşın bit-

mesine rağmen bu manifestoya imza 
atanların isimlerinin unutulmaması 
için listenin tekrar yayımlanması 
istenmekte ve Louvain katliamının 
ardından metinde bu bilim insanları­
nın "doğru değildir" diye reddettikle­
ri her şeyin doğru olduğunun ortaya 
çıktığı söylenmektedir. Derginin edi­
törü Latince balöi in uno. balM ın 

omnibuö (Bir şeyde hatalı olan her 
şeyde hatalıdır) sözünü hatırlatarak 
şunları yazmıştır: "Eğer bize savaşın 
gerçekleri hakkında yalan söylemiş­
lerse. benzer bir biçimde kimyanın, 
biyolojinin veya jeolojinin gerçekle­
ri hakkında yalan söylemediklerinin 
garantisi bulunmamaktadır."M Buna 
karşılık 1920 yılında imzacıların sa­
vaş sonrasındaki durumuna ilişkin 
yayımlanan araştırmaya da referans 
veren bir yazıda, dünya medeniyeti­
nin ortak bir unsuru olarak Alman­
larla daha fazla düşman kalınmasının 
bir fayda sağlamayacağını. bu yüzden 
tekrar barışı ve ortak iletişimi sağla­
manın yollarını aramak gerektiğini 
ileri sürerek savaş öncesi durumun 
yeniden kurulmasını talep eden ya­
zılar da görülmektedir." 

13-14 Nisan 1919 tarihinde uluslara­
rası hukuk uzmanı M. Hans Wehberg 
yaşayan imzacılarla temas kurarak 

ve uıanca sürüklendiklerini ifade 
etmektedirler. 1921 yılında bu soruş­
turmanın kısa bir özelini yapan New 

Jork Timeö gazetesi Wehberg'in bul­
gularına yer verdikten sonra şu de­
�erlendirmeyi yapacaktır: "imzacılar 
birçok mazeret, yarı özür, birçok üz­
günlük belirtisi dile getirmekle birlik­
te, !onlardan! ruhlara iyi gelecek tam 
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imzalarının hala arkasında olup ol- bir doğrudan itiraf duymak mümkün "Alem-1 

Medeniyete 
Hitab - Alman 
Ulemasının 
Protestosu". 

madıklarını soracak ve sonuçlarını olmamıştır."" 
C/emencau ımd da6 Manibe61 der 

93 (Clemenceau ve 93'lerin Ma- Uluslararası alanda bu işin hala üs-
nifestosu) başlığı altında Berliııer tüne gidilmesinin sebebi, Alman 
Tagblatt gazetesinde ıB Ekım 1919 hükümetinin savaş zamanındaki 
tarihinde yayımlayacaktır. Bu ha- küstahlığı ve kibrini ortaya koyabil-
berin yapıldığı tarihte imzacılardan 
ıisi hayatını kaybetmiştir, ama bun­
ların arasında da sonradan fikrini 
değiştiren çokça insan olduğu bilin­
mektedir. Sadece 16 kişi 1914'teki bu 
davranışlarının arkasında olduğunu 
ve bugün olsa yine imzalayacağını 
söylemiştir."' Geri kalan yaklaşık 60 
kişi çeşitli sebeplerden pişmanlık 
bildirmiştir. Bazıları imzaladığı şeyi 
aslında okumadığını, bazıları ismini 
telefon veya telgrafla bildirdiğini ve 
üniversitenin nihai görüşünü bildire­
ceğini düşünerek imzasını verdiğini 
söyleyecektir. Fakat "doğru değildir" 
ile devam eden doğruluğu ispatlan­
mış şeyleri reddeden sözleri görün­
ce çok büyük bir hayal kırıklığına 

mek için. metni imzalayanların kendi 
davranışlarını hatalı olarak tanımla­
malarını sağlamak, böylece bu girişi­
min nezdinde savaşta yenilmiş olan 
Almanların tutumunu yargılamaktır. 
Dönemin Fransız başbakanı Georges 
Clemenceau, Ekim 1919'daki Sena­
to konuşmasında bile hala. "sözde 
entelektüellerin" "utanmazca" ma­
nifestosunun bildiğimiz diğer bütün 
suçlardan daha kötü olduğunu söy­
leyecektir." 

OSMANLl'DA MANİFESTONUN 

YANKILARI 

1. Dünya Savaşı'nda son yıllarını 
yaşayan Osmanlı imparatorluğu, 

�rrotr 1 Fünım. 
u.Ekımıqı• 
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Almanya ve Avusturya'nın yanında 
müttefik olarak savaşa girecek ve 
büyük bir yenilgi ve dagılma yaşaya­
caktır. Almanya merkezinde gerçek­
leşen bu manifestolar savaşına karşı 
Osmanlı'daki kamuoyu ve bilim in­
sanlarının tepkilerinin ne olduğuna 
dair şu ana kadar yapılmış bir araş­
tırma bulunmamaktadır. Bu konuda 
derinlikli ve çokboyutlu bir araştır­
ma yapmak ve dönemin çok yaygın, 
dağınık ve çeşitli yayınları arasından 
bir degerlendirmeye varmak müm­
kün olabilir. Özellikle dönemin Os­
manlı bilim insanlarının bu tür bir 
enternasyonalizmden milliyetçilige 
daralma dönemine nasıl tepki verdi­
gi tanımlanabilirse, Türk milliyetçili­
ği üzerinden yeniden şekillenen mer­
kezi ideolojinin etkilerine dair ilginç 
sonuçlar ortaya çıkabilir. 

Şu ana kadar bu çalışma çerçeve­
sinde bulunabilen, manifestoya 
referans veren tek yayın Serveı-i 

Fünun dergisidir. Derginin 22 Ekim 
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1914 tarihli nüshasında manifestodan 
bahsedilerek metnin kısaltılmış bir 
çevirisi verilmiştir. "Alem-i Medeni­
yete Hitab" başlıgını taşıyan haber­
de, metnin belki de en tartışmalı ve 
aşırı mllliyetçi ögeleri çıkartı larak 
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yayımlanmıştır. Osmanlı basınında 
bu metne ilişkin görebildiğimiz tek 
haber ve yorum bundan ibarettir. 
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Günlüğümden Sayfalar, Başrahip Der 

Nerses Babaya n ' ı n  Ermeni Soykırımı 

sırasında başından geçenleri ve 

bu dönemde nasıl  hayatta kalma 

mücadelesi verdiğin i  gözler önüne 

seriyor. 1 887'de Antep'te doğan ve 

1 9 1 3'te ra hip olan Babayan, 1 6  Mayıs 

1 9 1 5  tarihinde tutuklanır  ve Birecik'te 

hapsedilir. Soykırımdan sağ kurtulur; 

kendisi ve ailesiyle birlikte binlerce 

Ermeni sürgunun maruz kaldığı 

zulümleri ve gaddarlı kları gün 

gün kayıt alt ına alır. Babayan' ın  

günlüğü,  Mısır 'a bağl ı  Port Said'deki 

m ülteci kampında on beş ay geçiren 

sürgünlerin bu süre zarfındaki 

g ü nlük yaşam pratiklerin i  de tasvir 

eder. G ü n lüğümden Sayfalar'ın  en 

çarpıcı bölümlerinden biri ,  1 N isan 

1 920'de başlayıp, Fransızların Antep'i  

Aralık 1 92 1  it ibariyle boşaltmasıyla 

sona eren Antep Harbi'ne dair günü 

gününe tutulmuş notlarıd ır. Bu notlar 

harbin Ermeniler açısından nasıl 

vuku bulduğunu bütün ayrıntılarıyla 

anlatan eşsiz kaynaklardandır. 

Ermeniceden Türkçeye tercüme 

ettiğimiz bu çalışma "Antep Harbi"ne 

dair literatüre Ermenice kaynaklardan 

kazandırılan i lk eserlerdendir. 

Online Satış: http://dukkan.tarihvakfi.org.tr/ 
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ANADOLU YAHµpiLf Rl.� 
fGf 'Df YAHUDi IZLfRI 
ROBERT SCHILD 

Özellikle İzmir Yah u di leri üzerin e  çal ı�an ve bu a l a n d a  daha ö nce üç kitabı 

yayımlan mı� o l a n  tarih ç i  Siren Bora 'n ın Anadolu Yahudileri-Ege'de Yahudi izleri 

a d l ı  kitabı  göriiel malzemeler e�liğinde on iki bölümde E:ge Yah udileri n i n  

260 0 yıl l ık  iierüveninin  kökenlerine i niyor. Kitap, yayılmacı ve ,üya ll i  am açlara 

yönelik olmayan d i n i  birlikteliklerin, top l umöal b ir koruma tabakaöı yaratabildiği 

gibi, kom�u halk top l ul u kl arı araöında tica.rilkültürelliioliyal  i l i�ki lerin 

ye�ermeliin e  de h i çb ir �ekilde engel olmadığının b ir kez daha a ltını çiziyor. 

Sardis Sinagogu. 
Ön avlunun 

Anadolu gibi binyılların ıanıgı olan riz: Vaktiyle birer devlet oluşturmuş 

• ortasındaki, 
orijinali 
mermer ola.n, 
büyük vazo 
görünümündeki 
çeşme. 

topraklarda yaşamış nice uygarlık- olan Hitit, Frigya, Lidya. Truva, Urar-
ıan günümüze kalabilmiş az sayıda 
halk toplulugu için kullanı lagelen 
"mozaik" veya ""ebru" gibi tanımlar 
bazı çevrelerde bir nostalji yaratır­
ken, kimi siyasetçiler böylesine bir 
\:Okkültürlülüğü yok saymayı yeğ­
liyor ... Bu zıt yaklaşımlar bir yana, 
gerçekıen sayısız iplikten dokunmuş 
bir (sihirli!) halıya benzetebiliriz 
Anadolu'yu. Bir bölümü tarihin de-

tu, Kommagene. Helen ve (günü­
müz "Rum"larının ataları olan Dogu 
Romalı) Bizanslılar ile sadece birer 
budun (etnik halk toplulugu) olarak 
görülebilen Ermeni. Zaza. Kürt, Sür­
yani. Keldani ve Yahudiler .. 

de yayımlanmış söyleşisinde "Günü­
müzde özellikle son yıllarda Türkiyeli 
Yahudilerin yurtdışına göçünde bir 

artış gözlemliyor musunuz?" soru­

suna verdigi cevabı nakledelim: "Bir 
tarihçi olarak bu konuya ilişkin göz­
lemlerim oldukça sınırlı. Ancak net 
bir biçimde gözlemleyebildigim bir 
gerçek var. O da bir zamanlar büyük 
Yahudi toplulukları barındıran lsıan­
bul ve lzmir'de Yahudi nüfusunun 
oldukça azalmış olması. Öte yandan 
Edirne, Tire gibi yine büyük Yahudi 
toplulukları barındıran kentlerde 
artık bir Yahudi topluluğunun mev­
cut olmaması.''1 Gerçekten de, ıo. 
yüzyılın başlarında yüz binleri aştığı 
bilinen Osmanlı Yahudilerinin mev­
cudu, Cumhuriyet'in ilk nüfus sayımı 
yılı olan 192]'de 81 .87ı"ye inmişken, 
günümüzde 15 binin altına düştüğü 
biliniyor. Türkiye Yahudileri tarihi 
hakkında geniş bir külliyatı bulunan 
araştırmacı/yazar Rıfat N .  Bali. 2011 
yılında kaleme aldığı bir makalede' 
bu kayda değer erimenin toplumsal 
ve siyasi nedenlerine ayrıntılı biçim­
de değinmektedir. 

84 
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foıf>iraf· 
lııı:iTurkOğ)u 

Konumuz Anadolu Yahudileri oldu­
ğuna göre, bu topluluktan günümüze 
kalmış nüfus sayısına bakarken, bu 

Peki, Türkiyeli Yahudiler bu toprak­
lara ne zaman gelmişti? Bu konuda 
halen süregelen ve düzeltilmesi ge-

rinliklerinde yitirilmiş olan bu "ka- sayfalarda irdeleyeceğimiz kitabın reken talihsiz bir hata. bizzat ken-
dim" halkları iki ana gruba ayırabili- yazarı Siren Bora'nın Ago6 gazetesin- di cemaat yönetiminin 1992 yılın-



da öncü olduğu büyük bir tanıtım 
hamlesınden kaynaklanıyor. Yüz­
yıllardır lspanya'da yerleşik olan 
Sefarad Yahudilerının Engızisyon 
siyasetıne baglı olarak 149ı'de bu ül­
keden tehcir edilmelerinin ardından 
Osmanlı'ya kabulünün beş yüzüncü 
yılını kutlamak üzere kurulan 500. 
Yıl Vakfı. T.C. Oışişleri Bakanlığı'nın 
özellikle ABD'deki tanıtım etkinlik­
lerini destekler biçimde 1992 yılına 
odaklanmıştı. Bu iki kuruluşun ulusal 
ve uluslararası arenalardakı ortak 
çalışmaları. Türk Yahudileri tarihi­
ne 1492 yılını sanki bir milat olarak 
kazandırmıştı. işte buradan kaynak­
lanan "500 yıldır konuguınuzsunuz" 
savsözü ile siyasallaştırılan "hoşgö­
rü" söylemleri, bir çeşit bilgi kirliliği 
yaratarak -kasıtsız da olsa- kimi 
önemli tarihsel gerçekleri gölgeleye­
cekti. 

Tarihin ironik yanı şudur ki, 
Türkiye' de halen yaşamakta olan Ya­
hudi toplumu üyelerinin neredeyse 
tümünü oluşturan Sefaradlar bu coğ­
rafyaya en son gelenlerdi. 1492'den 
kısa bir süre önce. Franklurt asıllı 
Edirneli Haham Yitzhak Tsarfati'nin 
Avrupa'daki Yahudi cemaatlerine 
yönelip onları Osmanlı toprakların­
da yerleşmeye çağıran, tarihe mal 
olmuş mektubu. burada oluşagelmiş 
Aşkenaz varlığının bir kanıtı sayılır­
ken. 1172 yılında Consıanıinopolis'i 
ziyaret eden seyyah Tudelalı Bün-

yandan bu "beş yüz yıllık" yanılgıyı 
düzeltmek, diğer yandan Sefarad­
lar öncesıni kapsayan bilgi eksik­
liğıni gidermek üzere yazılmış olsa 
gerek ... l:ge'de .Yahudi /zlerı alt 
başlığını taşıyan kitap, oldukça spe­
sifik bu konuya meraklı olanlar için 
pek bir yenilik içermiyor dogrusu; 
Köln Üniversi tesi'nden Prof. Walrer 
Ameling'in tiriz çalışmalarıyla ortaya 
çıkardığı arkeolojik buluntulardan' 
tutun. /lürrıyet gazetesinin bir köşe 
yazısında• gelişigüzel biçimde sözü 
edilen Efes örenındekı kütüphanenin 
basamaklarında yer alan "Yahudile­
rin kutsal sembolleri"ne kadar .. 

Burada önemli olan. özellikle ülke­
mizde bölük pörçük olarak bulunan 
bilgi kırıntılarıyla kimi u luslararası 
bilimsel kaynaklarda yer alan bil­
gilere ulaşmak, onları derlemek ve 
ilgili mekanlar/ören yerleri. keza 
oralardan sağlanmış buluntuların 
sergilen(me)diği müzeleri ziyaret 
etmek. nihayet bu dönemlere ait ka­
zılarda bulunmuş olan arkeologlarla 
bızzat soyleşmektir. Ege'deki Yahu­
di tarihi konusunda uzman sayılıp 
bu konuda değişik yayınlara im1.a 
atmış. ayrıca özellikle lzmir Yahudi­
leri hakkında üç kitabı yayımlanmış 
tarihçi Siren Bora'nın bu çalışma­
sının, iki önemli ezberi bozduğuna 
işaret edebiliriz: Bunların ilki, "500 
yıllık konuk" edebiyatının kesinlikle 
yanlış olduğu, Türkiyeli Yahudilerin 

yamin, bu kentte beş yüzü aşkın Ka- bu topraklarda 500 değil. 2600 yıldır 
ray Yahudi sinin yaşadıgını "Seferha" yu�udıklundır ve "konuk" olıııadık-
adlı seyahatnamesinde belırtmişti. /arıdır. Diğeri ise. Museviliğin Ana-
Bizans'a gelince. bu imparatorluk- dolu topraklarında kesintisiz biçim-
ta yaşamakta olan binlerce Yahudi. de süregelen en e6ki tek tanrılı dini 

Doğu Roma•Rum tanımlamasından oluşturduğudur. 
hareketle. Romaniot olarak bilinir. 
Bu bağlamda, lstanbul'da 2ooı'den Bazı Yahudi kavımlerinin Filistin'den 
bu yana hizmet veren 500. Yıl Vakfı Anadolu topraklarına göçleri MÖ 6. 
Türk Musevileri Müzesi'nde bu top- yüzyıla kadar takip edilebilmekte-
lumun 1492 öncesi tarihine sadece 
ikl üç panoda yer verilmesi, bu ko­
nudaki bir videonun ancak 2oıide 
devreye koyulmuş olması ve bu sa­
tırların yazıldığı güne dek Romanlot­
lar hakkında bir panonun bulunma­
ması üzücüdür. 

Dr. Siren Bora'nın geçtığlmız yılın 
Ekim ayında yayımlanan Anado­

lu Yahudileri adlı incelemesı bir 

dir ve bu akım, özellikle Kudüs'ün 
Romalılar tarafından MS 70 yılında 
yıkılmasının ardından yoğunlaşmış­
tır. Bu göçmenler zaman içinde Doğu 
ve Güneydoğu Anadolu bölgelerinin 
yanı sıra Kapadokya ve özellikle 
Ege ile Batı Akdeniz kıyılarını yurt 
edinerek. buralarda inanç ve gele­
neklerine özgün nice uygarlık izleri 
bıraktılar. Grek ve Romaniot Yahu­
dılerinin Efos. Milet, Afrodisias ve 

Andriake gibi pek çok Antik kentin 
yerel yonetimlerıne katkı sağlaya­
rak. içe kapanmadan komşu etnik 
gruplarla sürekli iletışim halinde 
yaşadıkları, döneminin kimi tanık­
larınca belgelenmiştir. Bu birlikte­
liğin izleri Prof. llber Ortaylı'nın da 
kitaba yazdığı önsözde altını çizdiği 
gibi Milet tiyatrosu gezildiğinde, Ya­
hudi sanatseverlere ayrılmış olan, 
kenarlarına isimleri kazınmış otur­
ma yerlerinde dahi görülmektedir. 
Daha görkemli Antik ören yerleri 
ise lzmir'in batısında bulunan büyük 
Sardis Sinagogu'yla, yedi kollu kutsal 
şamdan menora sembollerinin bazı 
duvarlarını süslediği Efes kentidir. 

On iki bölümde Ege Yahudilerinin 
2600 yıllık serüveninin kökenlerine 
inen bol görselli bu kitap, aydınlatıcı 
birer kronoloji ve sözlükle geniş bir 
kaynakça içermekle birlikte, nere­
deyse bir roman gibi okunabiliyor. 
Bunun en önemli nedenı, yazarının 
sanki C.W. Ceram'ın Tanrılar. Me­

zarlar ue Bilginler kitabına öyküne­
rek, konuyu anlatı biçemiyle işlemiş 
olmasıdır. Kitabın bu özelliği. Siren 

Dr. Siren 
Bora, Anadolu 
Yahudileri 

(lstanbul: 
Gözlem 
Yaymcı1ık, 
2017). 
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- fzmlr Basmane 
Altınpark'ta 
bulunan t.s. 
5./6.yüzyıla 
tarihlendirilen 
yağ kandili 

Smyma Agora Arşıvı. 

-
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Bora'nın �artı hanesi"ne ayrıca ek- apaçık ortada olan büyük sinagoga 
lenebilir; bugüne dek bilinmeyen/ kadar ayrıntılı bilgiler ediniyoruz. 
al gılanmayan ülke gerçeklerini orta- Kitabın ası 1 belkemiğini oluşturan 
ya çıkarırken bunların herkesçe ko- beşinci, altıncı ve yedinci bölümle-
laylıkla okunabilmesi, hiç kuşkusuz rinde ise Misya. Frigya, lyonya, Lid-
içerik kadar önemlidir. ya, Karya ve Likya uygarlıklarının 

nıyor. Üzerinde bulunan altı köşeli 
yı ldızın Yahudilerce de ilk zamanlar­
da süsleme am�çlı olarak kullanıldığı 
bil iniyorsa da, o .dönemlerde artık 
dini bir sembol niteliğini kazandığını 
öğreniyoruz. Kitabın son üç bölümü, 

otuzu aşkın Antik kentinin bir çeşit "İzmirli Yahudiler Türklerle ne za-
Kitabın eleştirilebilecek bir yanı, Yahudi topografyası çiziliyor. Bura- man karşılaştı?" başlıklı bir incele-
Tevrat'ın mitlerinden hareketle Babil da Bergama, Efes, Foça, Priene ve meyle başlayarak Osmanlı dönemine 

sürgünü sonuncı kadar uzanan "Her 
Şey Nasıl Başladı?" başlıklı ilk bölü­

mün oldukça uzun tutulmuş olması­

dır. Ne var ki, ana konu Ege Bölgesi 
ile ilgisi olmayan ve ana metnin se-

Milel üzerinde özellikle durulurken, 
mezar taşları, mcnora kamları ve 

amfitiyaıro basamaklarında Yahudi 

sanatseverlerin adlarıyla dahi kar­
şılaşıyoruz. Derken, Bodrum'un he-

kizde birini oluşturan bu 21 sayfanın, men yanı başında bulunan ve erken 
lbrani tarihini bilmeyen okurlar için 
bir çeşit giriş sayılabileceği kabul 
edilebilir. "Ticaret, Anadolu'nun ka­
pılarını açtı" saptamasıyla kitabın 
asıl konusuna giren Bora, Yahudile­
rin ticari olanakları ve potansiyeli 
cazip görünen Anadolu'nun ilgilerini 
çekmesi sonucu buraya yöneldikle­
rini ve yerleştikleri bölge halkları­
nın etkisiyle zaman içinde kültürel 
açıdan Helenleştiğini, dahası yerel 
Grekçeyi benimsediğini belirtiyor. 

Üçüncü bölüm Anadolu'nun Roma 
kontrolüne girdiği döneme ve bu iki 
halk topluluğunun karşılıklı etkile­
şimlerine ayrılmış olup, özgürlükler 
ile kısıtlamalar/gerilimler arasındaki 
gidiş gelişlere yer veriyor. "Sardis, 
Sefarad mı?" savını sorgulayan dör­
düncü bölüm, Anadolu'daki ilk Mu­
sevi dini ibadethanesi olarak bilinen 
Sardis Sinagogu'na ayrılmış. Burada 
MÖ J. yüzyılda başlayan Yahudi yer­
leşiminde oluşmuş zengin çarşıdan 
geç Roma imparatorluğu dönemin­
de inşa edi len ve kalıntıları bugün 

Osmanlı döneminde "Çıfıt Kalesi" 
olarak bilinen, varlıklı aileleriyle öne 
çıkan Yahudi nüfusunun ağırlıklı ola­
rak yerleşmiş olduğu antik Strobilos 
kentine uğruyoruz ve nihayet, biraz 
daha güneye doğru uzanarak. artık 
"Ege" sayı 1 mayan eski Likya bölge­
sindeki anı Jk Andrlake kentinde, geç 
Roma döneminde inşa edilmiş olan 
Anadolu'nun en önemli sinagoglar­
dan birini ziyaret ediyor, "nadide 
menoraları"na hayran kalıyoruz. 

Bir sonraki bölümde, aslen Yahudi 
olup Hırisıiyanlığı daha sonra seçen 
Aziz Paulus'un bu inancı yaymak için 
çıktığı üç büyük seyahatte dolaştığı 
Anadolu'daki Yahudi yerleşimleri­
ni  anlatmasının ardından Dr. Bora, 
birçok tarihi araştırma ve saptama­
ların sahası olan lzmir'e yöneliyor. 
"Smyrna'da Antik Bir Bulmaca, He­
done mi? Edone mi? Adonay mı?" 
kışkırtmasının yer aldığı dokuzuncu 
bölüm, ardından Basmane kazıların­
da bulunan ve MS 5/6. yüzyıla tarih­
lendirilen bir yağ kandiline odakla-

geçiş yapıyor ve kimi acı/tatlı olayla­
rın yer aldığı bir anlatıyla günümüze 
kadar uzanıyor. 

Anadolu topraklarının en eski top­
lulukları arasında yer alan "yerli" 
Yahudilerin bu şaşırtıcı öyküsü, il­
ginç ve keyifli bir okuma serüveni 
olmakla birlikte, şu gerçekleri or­
taya döküyor, Helen ve Roma halk­
larıyla iç içe yaşarken. ekonomik/ 
sosyal bunalımlar. kültürel sorunlar, 
dahası ayaklanmalar ve savaşlarla 
karşı karşıya kalmış bu toplum, tek 
tanrılı dinin birleştirici kuvvetiyle 
olsa gerek, kimliğini zedeletmemiş, 
korumasını bilmiş ve böylece vı:trlı­
�ını sürdürebilmiş, bu coğrafyanın 

de�erli çokkültürlülü�ünün bir di�er 

etmeni olma özelliğini elden bırak­
mamıştır. 

işte bu bağlamda Anadolu Yahudi­
leri, aslen her tarih kitabında olması 
gerektiği gibi, önemli bir çıkarım ya­
pıyor, Yayılmacı ve siyasi amaçlara 
yönelik olmayan dini birliktelikler, 
toplumsal bir koruma tabakası ya­
ratabildiği gibi, komşu halk toplu­
lukları arasında ticari/kültürel/sos­
yal ilişkilerin yeşermesine de hiçbir 
şekilde engel olamaz. Hele Anadolu 
gibi bir "köprü bölge"de hepimiz bi­
rer "konuk"uz, birbirimize komşuyuz 
ve asıl önemli olan, bu komşuluğu 
yüzyıllar boyunca olumlu biçimde 
sürdürebilmektir! .. 

DiPNOTlAJt 
Fert.la Balarıcar, Siren Bora ile söyleşi: 
"'Yahudiler 500 yıldır konuğumuzdur' 
saptaması, ıkı bın yıl ham payı ıçcrıyor�. Agoıı. 
r 1 Ekım ıo17, s. 8-9. 

Rıfaı N. Balt. "Thc Slow Dısappcarnnce of 
Turkey's Jewıstı Communlıy·, The Sileııt 
Minorlty in Turkey: TurkiAh )ew& (lsıanbul: 
Libra Yayıncılık, 2011). s. 437-464. 
Waller Arneling, /n&criptiorıe"' Orienli<\ /I; 
Kleirıaöien (Texts and S1udies in Ancient 

Judai$rn 99) (Tübin�en, ıoo4). 
Melıs Alphan, "Bu kafayla ıurızm olm.ıı·. 
llürriyet, ı Elı:.ımıoı6. 
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ERKEK BACAGINI GİYDİRMEK: 
ÇORAP 

Avrupal ı  erkekleri n bacakları nın n atıı l  giydirildiği konutıu giyim tari h i n i n  dön ü m  

n oktaları n da n  biri olara k  kabul edilebilir. Bugün kü erkek giyim i n de kar{>t la{>tığım ız 

tarzdaki p an tolonlara gelene dek erkek baca k giytı itı i n i n  h a ngi a{>amalardan 

geçtiğin e  bakmak gerekir. Bu noktadaytıa pantolo n u n  tari h i n i  çora b ı n  tarihinden 

ayrı ele almak i mkdntıız hale gel ir. Bacakl a ra tarih boyunca ne giyildiğin e  bakmaya. 

külot ya da külot pantolon olarak da adlandırı l a n  ve bacakları tı ı kı tııkı tıararak bir 

n evi p a n tolon görevi gören çorapl ardan ba{>lıyoruz. 

Avrupa'da çaglar boyu uzun, bol ve 
dökümlü giyim şekli, coğrafi veya 
sosyal karakterlerin, Dogu dünyası 
ile Batı dünyasının ve haua kadınla 
erkegin keskin hatlarla tanımlan­
madıgı beden örtüleri yarattı, gıyım 
kuşam büyük değişikliklere ugrama­
dan ilerledi. Büyük oranda siluetler 
ortaktı. Ancak Haçlı Seferleri aracılı­
gıyla edinilen yeni bilgilerin etkisiyle 
kumaşlar özellikle din adamları ve 
sektiler elitler için artık daha yenılik­
çi yollarla üretilmeye ve işlenmeye 
başlamıştı. Bu etkileşim 12. yüzyıldan 
itibaren giyim konusunda malzeme 
dışında da farklı bir bakış açısı ve 
ilgi alanı yaratmaya başladı ve aynı 
yüzyılda Fransız sarayında bu deği 
şimin ilk işaretleri görüldü. Giysiler 
eskıye oranla daha fazla üste otu­
ruyor ve ınsan bedeninin hatlarını 
vurguluyordu. Bu yeni. dar giyim bi­
çimi geçmişin bol ve yekpare. cüppe 
kesımlı biçiminden ayrıldı. Nihayet 
14. yüzyıldan i tibaren vücudun alt ve 
üst bölümleri için ayrı gıysi parçala­
rına gereksinim duyuldu. Üste giyilen 
giysiler her iki cinste de bedene sıkı 
sıkıya oturdu. Ancak kadınla erkegin 
alt bedeninde ilk kez hem de 500 yıl 
kadar sürecek keskin bir ayrım oluş­
tu. Kadın kalçası ve bacakları 19oo'lü 
yıllara dek uzun eteklerin, jüpon­
ların. sepetlerin altına gizlenirken, 
erkek bacakları tam tersine etek kı­
sımları giderek kısalan giysilerin al­
tından ortaya çıkmış oldu. 

Her zaman yeniliklerin ilk temsilcisi 
olan aristokrat erkeklerin bu glysi­
lerı toplumun alı sınıflarında kulla­
nılmaya devam eden bol ve bedeni 
gizleyen giysilerle belirgin bir zıt­
lık oluşturmaktaydı. Bundan böyle 
Fransız Devrimı'ne dek bacağın vur­
gulanması erkekte çekiciligin ve ıen­
gınligın ölçütü oldu. Geçmişte malze­
meden buyük talepleri olan dökümlü 
giysiler artık vücuda sıkı sıkı oturan 
ve bu kez tam tersine bedenden bü­
yük talepleri olan giysilerle yer de­
giştirmişti. 

Erasmus'un giysiyi, "bedenin bede­
ni"' yani adeta ikinci bir beden ola­
rak nitelendirmesi giysilerin bedenle 
bu yakın temasını gayet iyi tanımlı­
yor. Bu sıkı bedenler sadece fark­
lılaşan giysi zevkini degil bedenin 
keşfedildigi, ilk kez bedenin farklı 
bölümlerinin ayrı ayrı gözler önüne 
serildıgi bir dönemi de işaret etti. 
lslamiyet'in vücut hatlarının belli 
olmasını haram sayan bakış açısına 
ters düşecek bu yaklaşım, Dogu ve 
Batı kültürleri arasındaki farklılığı da 
görünür kıldı. Bir diger etkisi de en 
ufak bir şekil değişikliğinde giyilmez 
hale gelen bu dar giysilerin kaçınıl­
maz olarak giysi tüketiminin artması 
ve çeşıtlenmesi sonucunu dogurmuş 
olmasıdır. Böylelikle şişmanlıklar. 
hamilelikler hatta bir noktaya kadar 
boy uzamalarını dahi tolere edebı­
len "ömürlük", dökümlıi giysilerden. 

teknoloji ve znnaat kullanılarak daha 
kolay çogaltılabilen bu dar giysilere 
geçiş "faydacı" giyimden "süslenmek 
için giyinmeye· yani erken tüketim 
modalarına da öncülük etti. Böylece 
modern kıyafetlerin detay zengın­
ligini tanımlayan uzmanlık alanları 
(ıerzılik, kumaş boyamacılıgı, ayak­
kabıcılık, derıcilik. dokumacılık. ör­
mecilık gibi) ve bu zanaatların kul­
landıgı teknolojiler gelişti. Ayakkabı, 
şapka, dıigme, kemer derken ortaya 
çıkan bacakları giydirmekle görevli 
çoraplar da uzmanlık alanı olma­
ya ve özel önem taşımaya başladı. 
Tüm bunlar hiç de şaşırtıcı olmayan 
bir biçimde Rönesans düşüncesinin 
filizlenmeye başladığı 14. yüzyıl baş­
larına denk düşmektedir. Batılı erke­
gın giyim tarihi açısından bu dönem 
önemli eşiklerden biridir. 

Bu eşigın simgesel gıyim parçasıysa 
çoraptır dıyebıliriz. Ancak "çorap" 
dediğimizde erkek bacağının hatla­
rını görünür kılmak üzere sıkı sıkıya 
saran bir giyim eşyasını tarif ediyo­
ruz. Bu giyim parçası kimi kez bacak­
lara dolanmış kumaş bantları. kimı 
kez tayı pantolonu veya örülerek ya 
da dikilerek yapılmış baldırlıkları, 
külotlu ve külotsuz bacaklıkları ifade 
edıyor. Farklı biçimleri onlarca farklı 
sözcükle ifade edilmış bu giysi parça­
sını Türkçe ifade etmeye kalkııgımıı­
da birkaç sözcük içine hapsoluyoruz. 
Dogu toplumlarında görünmez kabul 



edilmiş bu uzva ait bir terminoloji 
gelişmemesine şaşmamak gerek. 

Çorabın gelişim tarihini ele alırken. 
bacakları örtmeye yarayan ve ço­
ğunlukla pantolon olarak tanım­
lanmış giysilerle başlamak gerekli. 
Biliyoruz ki çeşitli gereksinimlerle 
insanlar erken dönemlerden itibaren 
bacaklarını örtmeye başladılar. ilk 
örnekler "süvari giysisi" olarak kulla­
nılan Dogu'nun göçebe Hun, Göktürk 
ve Uygur halkları ve Persler tararın­
dan yüzyıllardır giyilmekte olanlardı. 
Pratikliği nedeniyle MÖ 5. yüzyılda 
önce komşu Çin ordusu, yaklaşık bin 
yıl sonra da Attila liderliğindeki Hun 
ordularıyla karşılaşan Bizans ordusu 
tararından kullanılmaya başlanmış­
tı. Görünüşe göre Kuzey Avrupa'nın 
savaşçı ve avcı halkları da soğuktan 
korunmak ve ata binmek için bol 
pantolonları tercih etti. 6. yüzyıldan 
itibaren diz altları çapraz bantlar­
la sarılmış bu bol pantolonlar halk 
arasında giderek yaygınlaştı. Ancak 
Akdenizli erkeklerin, yani Yunan ve 

Romalıların "Doğulu barbarlar"ın 

giydiği bu iki parçalı, kapalı giysiy­
le yani pantolonla ilgili düşünceleri 
olumsuzdu. Pantolon onlar için, po­
litik içerik taşıyan simgesel bir anlam 
kazanmıştı. Buna rağmen ıı. yüzyıla 
gelindiğinde pantolon köleler, halk 
ve hatta soylular arasında dahi gi­
derek yayıldı. Halk tipi olanları ayak 
bileğine kadar inerken, soylularınki 
bacak hizasında daralmakta ve her 
iki şekilde de üzerlerine tunlk glyll­
mekteydi. 

işte bu pantolonların altında açık­
ta kalan baldırlara çorapların atası 
olan. tüp şeklinde dikilmiş dokuma­
lar geçiriliyor, üzerleri şeritler yar­
dımıyla dize kadar sarılıyordu. 12. 
yüzyılın başında bu "baldırlık"ların 
ayaklı olanları da görülmeye baş­
landı. Ayakların altına ince deriden 
tabanlar eklenen, altın renkli kumaş­
larla sarılan ve diz altında püsküllü 
kordonlarla tutturulan soylulara has 
modelleri de vardı. Zaman içinde 
bu baldırlıkların boyu giderek yük­
selmeye. üste giyilen potur gibi bol 
pantolonların ve üzerlerıne giyilen 
tuniklerin boyu kısalmaya başladı. 
Bu tunik ceketlerin altında artık kısa 

pantolon boyuna ulaşmış "külot" 
pantolonlar (cu/o!le•) mevcuttu. 

1450'1i yıllarda Rogier van der Weyden 
(1400-1464) tarafından yapılan Aziz 
Yahya (Vaftizci Yahya) panosunun' 
sağ kanadındaki sahnede ön planda 
bu ilk dönem çoraplardan giymiş bir 
Figür, cellat yer alır. Vaftizci Yahya'nın 
Başının Kesilmesi (Hirodes'in Ziyareti 
ya da Salome'nin Dansı olarak da bi­
linir) olayının anlatıldığı bu sahnede 
cellat, sağ elindeki kılıcını Yahya'nın 
cansız bedenine dayamış, sağ tara[ta­
ki kemerden dışarıya doğru bakar ve 
kesik başı Salome'nin taşıdığı tepsiye 
koyarken gösterilmiştir. Celladın bir 
teki kırmızı diğeri bej renkteki ço­
rapları dikkati çeker. Kalça hizasında 
olması gereken bu tür çoraplar nor­
malde üste giyilen bir ceketin altında 
yer alan metalden yapılmış kuş gözü 
deliklere kurdele veya bağcıklarla 
tutturulmaktadır. Ne kadar gerilirse 
gerilsin düşmeye ve kırışmaya eğilim­
lidirler. Bu nedenle diz hizasında da 
bir bantla sabitlenirler. Muhtemelen 

olayın aksiyonuna uygun olarak üs­

tündeki ceketi sıyırmış celladın kılı­
ğı darmadağınık olmuş ve çorapları 
düşmüştür. 

Dönemin bir uşağın efendisini giydir­
mesini tari[ eden kitabında yer alan 
talimatlar resimdeki durumu anla­
mamızı kolaylaştıracaktır: "Çorap­
larını yukarı çekin, Delikten deliğe 
geçirerek onları cekete bağlayın, Fil­
dişi tarakla saçlarını güzelce tarayın, 
giysilerini iyi ayarlayın; al veya yeşil. 
saten. cendal, kadiFe."' 

Sahnede, Salome olayın geçtiği yerin 
tam aksi yöne doğru bakmaktadır. 
Celladın hemen sağında, saray bah­
çesinde belli belirsiz gösteri lmiş iki 
kişi olay karşısında yas tutanlardır. 
Sahnenin geri planındaysa, yemek 
masasında oturan Hirodes ve karı­
sına tepsi içinde kesik başı sunan, 
diz çökmüş Salome görülmektedir. 
ön plandaki sahneden en geride­
kine doğru gidişte yer alan kemerli 
koridorda (revak) olayı büyük bir 
kayıtsızlıkla izleyen kılıçlı bir adam 
ve pencereden dışarı bakan bir di­
ğeri yer alır. Bu adamların da ba­
caklarını saran çorapları ve üzerine 

giydikleri nispeten uzunca dubleli 

tunik ceketleri görülür. Ayrıca jestle­
ri ve olay karşısındaki kayıtsızlıkları 
olayı bir tür sıradanlaştırma olarak 
algılanmalıdır. Solda görülen Salome 
Fransız saray modasına uygun, üstü 
dar bir elbise ve şapka giymektedir. 
Olayın geçtiği varsayılan zamanda ve 
cografyada şüphesiz cellat, Salome 
ve sahnedeki diğer figürlerin böyle 
giyinmiş olabilecekleri düşünülemez; 
kompozisyonda açıkça resmin yapıl­
dığı dönemin giyim tercihi yansıtıl­
mıştır. 

Rönesans ustalarından Andrea 
Manıegna'nın (1431-1506)' boya­
dığı, Mantua Markisi' Ludovico 
Gomaga'nın' (1412-1478) sarayında 
Camera desti Spo6i (Eşlerin Odası) 
olarak adlandırılan salonda, şömi­
nenin üst kısmındaki freskteyse bir 
önceki resimde gördüğümüz celladın 
aksine çoraplarını usulüne uygun 
giymiş Figürlerden oluşan bir grup 
yer alır. 

Markinin aile bireyleri ve saray erka­
nı açık havada, agır perdelerin kapat­
tığı bir portikoda gösterilmiştir. Ca­

mera pıcta (Camera masna pictal 
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Staatliche 
Museen1 Berlin. 
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Andrea 
Mantegna, 
Gonzaga 
Sarayı'nda 
Reami. Geçit, 
1465-1474, fresk 
(sıva üzerine 
ceviz yağı). 
805x607 cm, 
San Giorgio 
Kalesi, kuzey 
batı kulesinde 
Camera degU 
Spoai (Eşlerin 
Odası) kuzey 
duvan, Manrua. 

Resimli Oda) ya da Gelin Odası olarak 
da anılan odanın freskleri, illüzyonik 

görüntülerden oluşan, trompe l'oeil 
tekniğinin en iyi örneklerindendir. 
Özellikle tavanda gösterilmiş olan 
oculuö' olarak adlandırılan açıklıktan 
görünen hayali gökyüzü ve burada 
yer alan figürlerin yarattıgı "gerçekçi 
illüzyon" sanat tarihçileri açısından 
son derece değerlidir. Resim sanatı 
tarihindeki erken wtto in 6U6 ör­
neklerden sayılır. Gonzaga Sarayı'nın 
950 odası bulunur.9 Bahçeler, kiler­
ler, yıllar içinde birbirine eklenen 
revaklarla saray, kentin en önemli 
yapı topluluğunu oluşturur. Bugün 
l talya'nın en güzel eserlerinden biri 
olarak kabul edilen yapı aynı za­
manda hem döneminin hem de daha 

herhangi belirgin bir olayı işaret edip 
etmediği de şimdiye kadar kesin bir 

dille ifade edilememiştir. 

Kompozisyonun solunda bir koltukta 
oturan ve günlük giysilerle gösteril­
miş olan Ludovico (bazen i l .  bazen de 
111. Ludovico olarak kaydedilmiştir), 
hemen arkasında salona yeni girdiği 
belli olan sekreteri, Raimondo Lupi 
di Soragna'nın getirdigi bir mektubu 
henüz okumuştur.ıo Ludovico'nun 
yanında oturan, eldivenli ve başın­
da dönemin peçeli başlıklarından" 
birini taşıyan kadın Kutsal Roma 
imparatoru Sigismund'un yeğeni. 
Ludovico'nun karısı Brandenburglu 
Barbara'dır. Barbara'nın hemen ar­
kasında solda ogulları Gianfrances-

markinin özel eğitmeni Vitıorino 
da Feltre" olmalıdır. Ludovico ve 

Gianfrancesco'nun arasından sade­

ce yüzü ve siyah şapkası görünen 
figürse Leon Battista Alberti" (1404 
-1472) olarak kayıtlara geçmiştir. 
Barbara'nın hemen yanında duran 
ve kompozisyonda doğrudan izleyi­
ciye bakan tek figür olan cüce için 
kaynaklar Ludovico'ların kızı der.'' 
Dükün ayakları dibindeki köpekse 
sadakatin sembolü olarak kullanıl­
mış olmalıdır. Ludovico'nun oturdu­
gu bölümden aşagıya dogru bir halı 
sarkar ve sahnenin sagında merdi­
venlerden çıkanlar muhtemelen bir 
kutlamaya gelen, renkli ve zengin 
giysiler içindeki soylulardır. Saraya 
gelen bu kalabalık grup iki baca-

sonraki zamanların ustalarına ait co (il. Francesco) ve Ludovichino, gı farklı renkte çoraplarla görülür. 
eserleri barındıran, önemli bir sanat sağdaysa Rudolfo" ve kızları "güzel" Genç olanlar bacakları saran çorap-
koleksiyonuna da sahiptir. Resmin 
yer aldığı oda 8x8 m boyutlarında 
kare bir mekandır. Manıegna, odada 
üst örtünün kaburgalarını duvardaki 
plasterlarla birleştiren, mermer du­
varlarla desteklenmiş, adeta mimari 
bir gerçeklik yaratmıştır. Odanın re­
simlenmesi sırasında Mantegna'nın, 
Alberti'nin Della Pittura 'da sözünü 
ettiği, "Resim bir gerçeklik pencere-

Barbarina yer alır. Ludovico'nun 
karısı Barbara'ya elma veren küçük 
çocuk Paola olarak tanımlanır.'' Arka 
planda yer alan siyah giysili kadın 
kaynaklarda rahibe olarak adlandı­
rılmıştır ama çiftin Sanıa Chiara ve 
Santa Paola manastırlarındaki rahi­
be kızları Cecilia ya da Susanna olma 
ihtimali de vardır. Gianfrancesco 
ve Ludovichino'nun arasında görü-

!arının üstlerine dubleli tunik ceket­
ler giymiştir. Bu ceketler bir sonraki 
resimde de görüleceği gibi daha son­
ra iyice kıçlarını açıkta bırakacak şe­
kilde kısalacaktır. 

Sanzio Raffaello'nun (1483-1520) 
başyapıtlarından biri kabul edilen 
altar panosundaki kimi figürler de 
bir önceki resimde görülenlere ben-

sidir" sözlerine hayli itibar ettiği söy- nen siyah cübbe ve şapkalı adamsa zer çoraplar ve biraz daha kısalmış 
lenebilir ama yine de bu sahnelerin dönemin önemli hümanistlerinden, üstlükler giymiş olarak gösterilmiş-



lerdir." Orta bölümde Meryem'in 
Taçlandırılması sahnesinin yer aldığı 
allar panosunun pradella bölümün­
de yer alan üç sahneden'' biri olan 
Kahin Kralların Tapınması'nda yı­
kıntı bir ahırın önünde, Meryem'in 
kucağındaki çocuk lsa'ya saygıları­
nı sunmaya gelen üç kahin kral ve 
maiyeti gösterilmiştir. Dört inci! 
yazarından sadece Matta'nın" an­
lattığı olaya göre, yıldızlardan haber 
alan üç Doğulu Müneccim.'" lsa'nın 
doğumunu kutlamak ve bu kutsal 
çocuğa tapınmak için Beytlehem'e" 
gelir. Müneccim Krallar'ın" Çocuk 
!sa ve Meryem'i ziyaretleri ve he­
diyeler sunmaları Avrupa resim 
sanatında. Hıristiyan ikonografisi 
içinde sıkça itibar edilmiş ve bolca 
resimlenmiş olan sahneler arasında 
yer alır. Matta'da, açık bir şekilde 
bu yıldızbilimcilerin Doğulu olduğu 
vurgulanmıştır. Kutsal Kitap'ta isim­
lerinden, kaç kişi olduklarından,'3 
yaşlarından veya kral olup olmadık­
larından bahsedilmez. Bu kişiler son­
raki yüzyıllarda Kaspar, Melkior ve 

Balthaıar olarak adlandırılmıştır.'' 

En yaşlı olanı (Kaspar) her zaman 
lsa'nın önünde tapınma halinde, diz 
çökmüş olarak gösterilmiştir. Doğulu 
betimlemesiyse her dönemde sanat­
çıların zihinlerinde Doğu ve Doğulu 
dendiğinde ne canlandığına bağlı 
olarak değişmiştir. Kimi zaman bazı­
ları koyu renk tenli betimlenmiştir. 

Persliler gibi giydirilen bu figürlere 
kimi zaman da büyük sarıklar (tür­
ban) takılmıştır. 

Sahnedeki genç erkekler. Doğu kı­
yafetlerinin dökümlü üslubuna ta­
mamen ters, daracık ve bugün için 
bile şoke edici olabilecek parlak 
renklerde çoraplar giymiştir. Sadece 
çizgili" giymenin bile onur kırıcı ve 
aşağılayıcı olduğu, köle, mahkum ve 
soysuzlara zulüm edercesine zorla 
giydirildiği bir dönemin ardından bu 
parlak renkler hayli cüretkar kabul 
edilmelidir. 

Giysilerdeki bu renkler kimi zaman 
şeritler halinde. altın desen nakışlıy­
dı .  Kimi zaman lngiliz sarayından ya­
yılan bir modayla armaları andırır bi­
çimde damalı kullanılmıştı. Dönemin 
züppe sayılabilecek varlıklı gençleri, 
bacaklarını, biri beyaz, sarı veya 
yeşil diğeri siyah, mavi veya kırmızı 
renkte giydirmekten utanmıyorlardı. 
Bacaklar birbirlerinden farklı renk­
lerde olmakla kalmıyor bazen her 

bacağın deseni dahi farklı olabiliyor­
du. Bu çeşitlilik artık olumlu bir fark­
lılığın göstergesiydi. Dışlanmışların 
kullandıkları giysilerden ziyade evde 
giyilen özel kıyafetler olma özelliğini 
taşımaya başladılar; örneğin efendi­
nin arma renkleri aile bireylerinin ya 
da hizmetlilerin giysilerinde kullanı­
lıyordu. 

Bu birbirinden bağımsız giyilen çorap 
setleri zaman içinde kasıklarda bir 
ağla birleşerek bütünleşti. Kalçalar­
dan bileklere kadar, bazen de ayakla­
rı da kaplayacak şekilde günümüzün 
taytlarına benzer bir forın aldı. Bun­
da örgü tekniklerindeki gelişmelerin 
ve ipekle kadifenin keşfinin rolü bü­
yüktür. Daha önceleri kasığa kadar 
uzayan çorapların şimdiyse külotlu 
çorapların üzerlerine giyilen ve 14. ve 
15. yüzyıllarda moda olmuş. vücuda 
tam oturan kısa ceketlerin (pourpo­
int) ilk ortaya çıkışları ise tamamen 
işlevseldir. Zırhın altında kalan be­
deni korumak gayesiyle yorgan gıbl 
pamukla dublelenerck tampon gö­
revi görmuştür. Son derece dar ol­
ması nedeniyle giyene doğrudan bir 
postür kazandırır. O kadar kısadır ki 
giyenin kıçını ve edep yerini güçlükle 
örter. Bu giysilerin darlığı"' nedeniyle 
giyinip soyunurken mutlaka birden 
fazla kişinin yardımına ihtiyaç vardır. 

Üstelik bedeni sımsıkı saran bu yeni 
külotlu çorapların (ya da diğer bir de­

yişle tayı pantolonlar) gerginliği yü­
zünden cinsel organlar için yer kal­
mıyordu. Bu nedenle pantolonların 
ön kısmına bir tür kılıf eklenmesi zo­
runlu oldu. önceleri kemere bağlı bir 
küçük kese ya da cepçikken sonraları 
bu kese erkeklik organının üzerine 
kaydı. Sicimler, düğmeler ve diğer 
yöntemlerle kapatılan bu "edep yeri 

Sanzlo Raffaello, 
Kahin JCraltann 
Tapınma�ı. 1502, 
ahşap üzerine 
temperadan 
cuvale transfer, 
Z7X50 cm (Oddi 
Altar panosu 
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bölümü), 
Pinacoteca, 
Vatikan. 
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kapağı' (braset)q zamanla sahibinin 
erkeksi ve maddi kudretine göre bü­
yümeye başladı; süslemeler ve kulla­
nılan canlı renklerle cinsel organla­
rın vurgulanıp abartıldıgı bir prestij 
aksesuara dönüştü. Sıklıkla erekıe 
olmuş penis fikrini oluşturmak, abar­
tıyı sağlamak üzere içi talaş, kumaş, 
kuru yosun gibi malzemelerle dol-

bile söz ediliyor). Kapak çoğunlukla 
çorap rengine kontrast bir renkte 
seçiliyor, örneğin çoraplar sarıysa 
koyu kırmızı ya da parlak mavi ter­
cih ediliyordu. Bunun dışında, külot 
pantolonun ön kısmı renkli kuşaklar, 
değerli taşlar ve kurdelelerle süsle­
niyordu. O zamanlara ait belgeler, 
edep yeri kapağının "dana ya da öküz 

........................................... 

ı 
q 
.:t ... 

� 
� ,, 
= 
-� 
ı:ıg 

-

Eraomw ;'un giyoiyi, "bedenin beden i "  yani adeta ikinci 
bir beden olarak nitelendi.rmeoi giyoilerin bedenle bu 
ya.kın tem aoını gayet iyi tanım l ıyor. Bu o ıkı bedenler 
o adece tarklı la�an giyoi zevkini değil bedenin ke�tedildiği, 
ilk kez bedenin tarklL bölümlerinin ayrı ayrı gözler önüne 
oerildiği bir dönemi de i�aret etti. 

Pannigianino 
(Girolamo 
Francesco Maria 
Mazzuoli), Pietro 
Maria Rc66i, 
San Secondo 
Kontu, 1535-15]6, 
panel üzerine 
yağlıboya, 
133x98 cm, 
Museo del 
Prado, Madrid. 

duruluyordu. Kimi zamansa mendil, 
para, eldiven gibi kişisel eşyaların 
koyuldugu cep görevini görüyordu 
(hatta olgunlaşması için bu kapak­
ların içine meyveler bırakıldıgından 

kafası büyüklüğünde" genişletilmesi­
nin müthiş derecede yaygın oldugu­
nu gösterir. ıa Rönesans aristokratları 
15oo'lere dek bu hacimli bragetleriy­
leçalım atmaya devam ettiler. Etkisi-
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ni sınıf ayrımı gözetmeksizin sürdü­
ren bragetler moda degiştikçe daha 
az görülür oldi!. 

Son derece iddialı olan bu erkek mo­
dasının görüldügü en iyi örneklerden 
biri de ltalya'da Parma kentine baglı 
olan San Secondo bölgesinin 7. kontu 
olan Pietro Maria Rossi'ye (1504-1547) 
ait portredir. Şam işi denen desenli, 
brokar bir perdenin önünde. çerçe­
venin sağ kenarından dışarıya bakar­
ken gösterilen kont, kürk astarlı si­
yah bir palto ve aynı renkte bir ceket 
giymiştir. Kont Pietro Maria Rossi'nin 
portresi, Parmigianino'nun yapıtları 
arasında bilinen, arka planında altın 
varak kullandıgı tek örnektir. Resmin 
ası l ı  oldugu varsayılan yer düşünül­
dügünde kontun bakışları karısının 
portresi üzerinde olmalıdır. Arkadaki 
perdeyle resmin çerçevesi arasında 
boylu boyunca inen dar bir alanda, 
bir pencere ya da bir balkon korku­
lugu (parapet) ve gerisinde bir kent 
manzarası görülür. Kent, Colosseum 
benzeri devasa yapı, üçgen alınlıklı 

binalar ve dikilitaşlar nedeniyle, bü­
yük olasılıkla, Roma olmalıdır. Pen­
cere içinde (ya da parapet üzerinde) 
üst üste konmuş kitaplar ve yine bir 
kitap üzerine koyulmuş bir heykelcik 
bulunmaktadır. Bu resimden kopya­
lanmış başka örneklerde kitaplar­
dan birinin üzerinde görülen "lm­
perio" sözcügü kontun Fransa kralı 
V. Charles'ın hizmetinde olduğunun 
ifadesi olmalıdır. Eğitimini Fransa 
ve Floransa 'da yapmış olan kont, 
bir Rönesans insanı olmanın yanı 
sıra aynı zamanda bir Ortaçag feodal 
beyidir. Parapet üzerinden görülen 
geri plandaki toprak ve yapılar da 
mülkünü temsil etmektedir. Ayrıca 
buradaki kitaplar, eğitim düzeyiyle 
ilgili ayrıcalıklı pozisyonunu da işa­
ret eder. Kontun eli kılıcında hazır 
pozuysa, papa, kral ya da imparatora 
hizmete hazır olduğunun göstergesi­
dir.'' Pencere içindeki, ince kumaş 
altından görünen genç bir erkek 
heykeli Athena'nın görünmezlik baş­
lıgını takmış ve Medusa'yı öldürmüş 
olan Perseus olmalıdır. Elindeki ucu 
kıvrık kılıç da bunun bir kanıtıdır. 
Heykelcigin üzerinde durduğu kai­
denin yüzeyinde bir kabartma gö­
rülür. Buradaki sahnede Perseus'un 



torunu Herakles iki aslan arasında, 
elinde 6cinıitar denen pala benzeri 
kılıcıyla ve yanında gösterilmiş genç 
adanı lolaus'un da yardımını alarak 
Lernaean Hydra'sını öldürmektedir. 
Herakles akılla kontrol edilen gücü 
simgeler. Bu, konta da özellikle eği­
timi ve politik kariyeri nedeniyle at­
fedilen özelliklerden biridir. Kontun 
kıyafetindeki özen dikkat çekicidir. 
Beyaz gömlek ve Fransız usulü kesik­
ler taşıyan beyaz çorapların üzerine 
kontrast renkte koyu renk giysiler 
giyilmiş, yukarıda ayrıntılarıyla anla­
tılan, çoraplarla aynı renkteki bmget 
bu giysilerin içinden çıkarılarak dik­
kati çekecek biçimde sergilenmiştir. 
16. yüzyılda bir tür kesik/yırtmaç 
modası ayakkabı, kol ve ceketleri 
etkilediği gibi çoraplara da sırayet 
etmiştir. Çorapların üst kısmında ve 
dizlerde meydana gelen bu kesikler 
bir zamandır bacağın üst kısmını ayrı 
bir parçaymış gibı gösteren şeritlere 
eşlik edince çoraplar diz hizasından 
ikiye ayrılmış, böylece modern kıya­
fetlerin bildiğimiz anlamdaki ilk ço­
rapları ve çorap ıerminolojlsi moda 
tarihine girmiştir. 

Pieter Brueghel'in özell ikle köylü­
lerin yaşamından kesitler sunan re­
simlerinde de bragetli figürler ıkça 
karşımıza çıkar. Bunlardan biri de 

Köylülerin Dügün Dan6ı adlı ça­
lışmasıdır. Pieter Brueghel (Genç)'" 
(1564-1638), babası Pieter Bruegel'in" 
(Yaşlı) (1525-1569), 1566 yılında yap­
mış olduğu Köy Dügünii 'nde Dan6µ 

resminin yaklaşık 60 kadar versiyo­
nunu boyamış, bunların en az yarısı­
nı  da imzalamıştır. Genç Brueghel'in 
bu kopyayı yaptığı yıllarda babasına 
ait olan resim Prag'da imparator 
Rudolf'un koleksiyonundaydı. Bu­
radan da anlaşılacağı üzere Genç 
Brueghel kopyaları gravürlere da­
yanarak yapmış olmalıdır. Baba 
Bruegel'in boyadığı resim daha sun­
raki yıllarda hayli revaçta olmuş, 
talebi karşılamak üzere de Genç 
Brueghel tarafından çoğaltılmıştır. 
Baba Bruegel'in resminde daha bir 
karmaşa içinde gösterilen ve resmin 
çerçevesinden dışarıya taşacak gibi 
görünen figürler, Genç Brueghel'de 
idealize edilmiş ve gruplandırılmış, 
etraflarını çevreleyen agaç ve kulü­
beyle adeta resmin ortasına dogru 
yönlendirilmiş gibidir. 

Bruegel 'in döneminde oldukça zor 
yaşam koşulları olan köylülerin belki 
de yegane nefes aldıkları zaman bu 
tür dügünlerdi. Sahnede, geri planda 
iki ağaç arasına perde niyetiyle geril­
miş kumaş üzerinde bir taç görünür. 
Bu sımgesel olarak o "günün krali-

çesi' gelini işaret eder. Bu perdenin 
hemen önünde bir masa başında, 
başında tacıyla gelin ve yakınları, 
masa üzerindeki çanaga muhtemelen 
degeri çok yüksek olmayan madeni 
paralar bırakan davetlileri izlemek­
tedir. Bu küçük hediyeler o günle­
rin köylüleri için önemli bir degere 
sahip olmalıdır. Düğünün belki de 
en eğlenceli anını gösteren bu dans 
sahnesinde ön planda yer alan er­
keklerin bragetleri, soylu sınıra na­
zaran daha mütevazı tutulmuşsa da, 
sınır farkı gözetmeksizin bu erkeklik 
simgesirıirı her kesim Lanıfındcın na­
sıl sahiplenildiğini göstermektedir. 
Sağdaki figürün, dans eşine yöneli­
şindeki beden dili, bragetin erkeklik 
gücünün simgesi olarak görüldüğü­
nün ispatı gibidir. 

Kraliçe Cli.ıabeth 'in 1601 'de 

Rlacktriar6'a Gidi�i resminde de 
saray stili giyinmiş son derece ba­
kımlı ve süslü erkekler görülür. Sah­
nenin ön sırasında görülen erkekler 
16. yüzyılla birlikte neredeyse tüm 
Avrupa'da bir süre moda olan şiş­
kin, kısa pantolonlar giymişlerdir." 
Bazı bölgeleri dolgulanarak geomet­
rik ve kırışıksız satıhlar üzerinde süs 
ve mücevherlerin teşhiri sağlanmış 
olan bu giysiler aslında hareket ka­
biliyetini azaltmaktaydı. Bu yüzyılda 
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Robert Peake 
(YaşhJ. Kraliçe 
1. tıizabeth 'fn 

ı6oı'de 
Blackjriar4 'a 
Gldlfl <Re'1ıti 
Ge�it Alayı), 
1600, tuval 
üıerine 
yağlıboya, 
yaklaşık 
2ooxz50 cm, 
Sherborne 
Castle, Dorset. 

resimdeki erkeklerin giydiği çorabın 
incelikleri de erkekler arasında gide­
rek artmıştı. Öte yandan hükümdarlı­
gının üçüncü yılında (ı56ı) kendisine 
ilk kez sunulan ipekten örülmüş ço­
rapları giyen Kraliçe Elizabeth bun­
dan böyle başka herhangi bir çorap 
giymeyi reddedecektir. � 

Sherborne Kalesi'nde'' bulunan 
Elizabeth'in"' maiyetiyle birlikte 
gösterildlgl, Robert Peake'e (Yaş­
lı/ı55ı-1619) atfedilen" bu resim­
de, bir grup lngiliz soylusu tenteli 
bir tahtırevanda oturan Kraliçe 1. 
Elizabeth'i taşırken gösterilmiştir. 
Grup büyük olasılıkla Elizabeth'in sa­
ray mensuplarından. Worcester kon­
tu Edward Somerset'in oğlu Henry 
Somcrset (daha sonra Worcester Vi­
kontu olarak anılacaktır) ve kraliçe­
nin en yakınındaki 6 nedimesinden 
birisi olan Lady Anne Russel'ın 16 
Haziran 1600 tarihinde yapılmış olan 
düğününe gitmektedir. 

Resim, Elizabeth'in süregelen iktidarı 
sırasında nasıl bir ikon haline geldi­
ğinin önemli örneklerinden birisidir. 
Elizabeth resimde, olduğundan daha 

genç ve daha muzaffer bir ifadeyle 
gösterilmiştir. ıs94'te kabul edilen 
bir prensip olarak kraliçe daima genç 
bir kadın olarak resmedilecektir. Bu 
karardan sonra kraliçeye benzeme­
yen tüm resimler imha edilmiştir. Bu 
özellikler dönemin minyatürcüleri 
arasında da yaygın bir prensiptir. 
Uzmanlar arka plandaki yapıların ve 
manzaranın gerçeklikte var olan bir 
yere aıt olmadığını, daha çok Wor­
cester Kontu'nun Galler'deki mülk­
lerini sembolize ettiğini düşünür." 
Resimde E lizabeth'in, Sir Henry Lee 
(1533-ı61 1)  tarafından Genç Marcus 
Gheeraerts'a (ı561-ı636) ısmarlanan 
ve "Ditchley Portreleri"" olarak anı­
lan resimlerden esinlenilerek betim­
lenmiş oldugu da uzmanlarca kabul 
edilir. 

Kraliçenin oturduğu tahtırevanın 
önünde ilerleyen erkekler•• kıyafet­
lerinden de anlaşılacağı gibi "Dizbağı 
Şövalyeleri"dir (Kni9ht6 ot the Gar­

ter). En önde görülen, iV. Worcester 
kontu Edward Somerseı'dir. Kraliçe­
nin tentesini taşıyan dört kişiden sa­
dece sağda geride olan beyaz elbiseli 
figür, Worcesıer kontunun büyük 

oğlu Lord Herbert olarak tanımlana­
bilmiştir. 

1348'dc ili. Edward tarafından kuru­
lan "Dizbağı Şövalyeleri" lngiltere'nin 
en prestijli birliğidir ve lngiltere'nin 
koruyucu azizi George'a adanmıştır. 
Birliğin amblemi çorap bağıdır. Üze­
rinde altın harnerle "Shamc on him 
who thinks 111  of it" (Honi 6oit qui 
mal y pen6e) mottosu yazar. Bırli­
ğin kuruluşuyla ilgili pek çok efsane 
vardır. En popüler olanına göre, Sa­
lisbury kontesi Calais'de bir baloda 
dans ederken çorabının bağı baca­
gından aşagıya kayar. Baloya katı­
lanlar bu durum karşısında müstehzi 
şekilde gülerken kral bağı alır, kadına 
verir ve topluluga dönerek "Shame 
on him who thinks ili of it" sözünü 
sarf eder. Başka bir hikayeye görey­
se, 12. yüzyılda 1. Richard, Haçlılarla 
birlikte savaşırken bacagına bir çorap 
bagı bağlayan şehit Aziz George'dan 
esinlenmiş ve böyle bir dizbağı kul­
lanmaya başlamıştır. Motto aslında 
Edward'ın Fransız krallıgı üzerindeki 
hak iddiasını içerir. Dizbagı da muh­
temelen hızlıca silah kuşanmanın bir 
aracı olan kayışlardan türemiştir.4ı 
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Ulinka Rublack. DreMin9 Up: Culturaı 
ldenliı;y in RenoiMarıı:e Curope 

(N.Y.: Oxford Unlversııy Press lnc., 2oıo), 
s. 17. 
Panoyu muhtemelen aslen Pisalı olan 
tüccar Battısta AgnelU. Brugcs'dcki St Jamcs 
Kihscsfndeki şapeh için ısmarlamışlı. 
Panonun ona kanadında Yahya·nın Ürdün 
Nchri'ndc lsa'yı Vaftız sahnesi, solda 
Yahya'nın Dogumu (Yahya'mn isminin 
Verilmesi), sağdaysa Vafıizci Yahya'nın 
Başının K�ilmesi (Hirodes'in Ziyafeti 
ya da Salome'nin Dansı olarak da bilinir) 
s.ıhnclcrl yer almaktadır. Sahneler olayların 
kronolojisine göre soldan sasa düzenlenmiş, 
Yahya'nın en önemlı hareketi olarak lsa'yı 
vafliz edişi de ona ıMnelde yer almışıır. 
Her üç olay da gotik formlu bırer kemer 
rçindc rcsmcdılmışur. Kemer içi 
süslemelerde her bir olayla ilgili tamamlayıcı 
sahneler ve duvar nlşlcrındc 12 havarinin 
heykelleri yer alır. Pano bir kilise ana girişi 
gibi tasarlanmıştır. Giriş kemerlerının 
gerısınde derinlikli belirtilmiş ortamlarda 
sahneler betimlenmişıir. Orta panelde Ürdün 
Nehri ve gcrısindcki kent göstcrilmışken 
yan panellerde arka planda. odalar yer 
almaktadır. 
Kathcrinc Lestcr, Bess Viola Oerke, 
Acce<1&orle<1 ot Vrec1&: An llltı<1trated 
Cııc.yclopedia (Mincola, Ncw York. Dovcr 
Publinıtions ine, 2<tQ4), s. 289. 
Ludovico'nun ikna eımek için üç yıl 
uğrııştı�ı Mantegna 26 yaşında geldt�i kentte 
46 yıl çalışmış ve Oç nesle hizmet etmiştir. 
Mantcgnaımn bu kararında yıllık ıBo dükahk 
maaşı, altı kişilik hububat ve yakacak 
tahsisatı önemli olmuş olmalıdır. 
Mıırkı. dükten bır dcrcre aşağıda olan 
bir sınıfsal statüdür. Bunlar bağımlı 
hüklımdarlıırdır ve genellikle sınırlarda 
kurulmuş savunma bOlgelerının 
komutamdırlar. 
Otuz dört yıl boyunca Manıua kentinin 
yöneticiliğim yapmış olan Ludo.,.ico Gonıaga 
144.fıe Manı-ua markisi tayin edilir. Bu 
dönemde kent yıllar süren savaşlar 
nedcnıylc oldukça rakirleşmış, ıopraklarınm 
bir kısmını kaybetmiştir. Ludovico 1445-50 
yılları arasında Mılııno. Floransa, Venedik 
ve Napoli için paralı askerllk yapar. 
Savaşmayı aslında pek de :.cvmeı; polluk 
olarak arkasını sa�lama almıık için l)(:k <le 
çekici olmayan Brandenburg'lu Barbara 
ılc cvlcnmcyı tcrdh eder. Pap:ı il. Pius 
Osıııanlı'ya karşı Haçlı SefCt'I düıenlemek 
üzere 1459'da konsey toplantısını Manıua'da 
yaparak bır tür lüıutm buluııınuşwr. Bu 
toplantı kent ve Ludovlco için btıyuk 
bır onurdur. Her ne ka(.!ar Pıııın, kent i 
bataklık. sağlıksız. aşırı sıcak, şarabım 
taısız. ycmcklcrını iğrenç bulmuş olsıı 
d.1 bu toplaruının sonundıl Ludovlto'nun 
oğlu Francesço ruhban sınıfına kaulmışur. 
LudovK"o, Mılano Dükü Sforıa'mn 
emrindeyken Gollo'da veba salgını sırasında 
ölür. Ludovıco yöneıımı sırasındn hOmıınısı 
kilittir irin pek çok şey yap.ıı. Röncsans'ın 
en önemli ressam ve mtmarlarmdan Lcon 
Baııılita Albt:rtı (1,.04-1472) onun ıanıanındıı 
kente davet edllmlş ve San Scbas!lano ve 
San' Andrea kilısclerini inşa eımıştlr 
Papa'nın da betiruigl �ıbl kcnıe dııtr pek çok 
olumsuzluk vardır ve bunları örtmek için 
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Hagen, Rosc-Marie ve Rainer Hagen, 
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s. no-117. 
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Tran<1bormed (Ncw York� The Metropolııan 
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lcstcr, Katherınc ve Bcss Vıola Ocrkc, 
Acce<1<1oriec1 ot DrtM: An ll!uc1trated 
Cn<'yı:lopedia (Mineola, New York: Oover 
Publicatlons ine. 2004). 

ludovıço'nun kültüre yatırım yaptığından 
bahsedilir. 
Latince göı anlamında kullanılır ve Roma 
yapılarında sıklıkla gürülen bir mimari 
elemandır 
Sotto in c1u. rcsım ya da çmmlcrdc üç(ındl 
boyut etklsi yaratmak üıeri! yapılan 
kısaltmalarla tavana çfıllen ve böylece 
figürlerin h;ıvada asılı durdu�u ynmlsıımrısı 
yaratan. özellikle Rönesans ve Barok 

dönemlerde, çogunlukla da l tnlyıı'dıı �ık\·ıı 

kullanılm1ş bir ıcknlkılr 
14o6'da yapımı ııımrım1ıman. bu �on dttf(l{t! 
iyi uıhkhn edihııiş olnn ve Mlnth') Nehri 
kıyısırıda ycr alıın sarayın rııımorı MornııSlllı 
Luca Fancclll. yapıyı tnşa edense Burıolino da 
Novıın\'dır. 

ıo Kaynaklar hem resmin sağ tarafındaki 
soyluların varlığına hem de odadaki diğer 
resmin konusuna bağlı olarak bu mektupta 
�lu Francesco'nun papa tarafından 
kardinalliğe yükseltilmesinin haberini almış 
olabileceğin! yazar. 
Bu başlıklar. saçın ıkı kulağın üzerinde ufak 
topuzlar şeklinde sarıldığı, bir saç filesinin 
ü2erine takılan dolgulara s.ıhiptır. Gcncllıklc 
de üıerıne bir peçenin serıldiği lıir tel 
bulunur 

ıı Resimde sagdil bir plilstcr önünde duran, 
belinde hir kama taşıyan sarışın delikanlının 
da Rudolfo olduğunu yazan kaymık.lar 
bulunmaktadır. 

13 Çiftin on dört çocuğu olmuş, bunlardan dördü 
henüz bebekken ölmüşttir. Hayan,1 k.ılan 
en büyük oğulları I. F�erico babasından 
sonra Mantua markisi olmuş, ıkincı çocukları 
Francesco ise Papa il. Pius tarafından 
kardinalliğe yükseltilmiştir. 

1.4 Gerçek adı Vittorıno Rambaldonı olan 
lıalyan hümanist ve öğretmen Feltre 
(1378-144b) Rönesans'ın monosu olan. 
sağlıklı beden, güçlü karakter ve üretken akıl 
timsali olan /"uomo uniueroale (evrensel 
adam) fikrini ilk dile getlrenlerdendır. 

ıs Florans.ı'da varlıklı bır ailenin çocuğu 
olarak d<>ğan Albeni, J<eoim üzerine 

Wella Piııvro) adlı kiıabmda ilk kez 
perspektif kurallarını tanımlamış ve Rönesans 
resim gclencğinın temellerini atmış, 
Mimarlık Üıerine (/Ja re AediJicaıoria) 
adlı kitabındaysa dönemin önemi! mimari 
yapıları ıçin adeta bir el kitabı oluşturmuştur. 
Tam anlamıyla bir Rönesans hüıııanlstl olan 
Albertı'nin en önemlı mimarı escrlcrındcn 
birisi Floransa'da bulunan Santa Maria 
Novella Killsesi'dir. 

16 Bazı k.ıynaklarda aıh ... '<icki dlcclik, kamburluk 
ve obezite gibi fi'liksel öıelliklerden uzun 
uıun bahsedllir ve özelUkle cuceliğln 
ludovico'nun annesı P:ı(lla Malatesta'dan 
geldiSi vurgulanır. Rose-Marie Hagen. 
Raıner Hagcn. ilıc Splendours of A Small 
Dyna�ty", !#hat Greaı Painling Say<1 
(Taschen, ıoı6), s. 117. 

17 Bu s.ıhncnin tcmsıl t>dıldiğı önemli 
örneklerden biri de Ravenna'da Aziz 
Apolllnare Kilisesi nı?flerındcki mozaıklcrde 
görülür. Ravenna'da beıimlenen 
krallar yukarıdakine benzer. panter 
desenli dar pantolonl<ır ve omuzlarınd,ı 
pelerinlerle �'6sterilm!şıir. fı. yüzyıla ait 
bu betimlemelerde kralların glysılcrinın 

burada beıımlcncnlerdeki gibi dönemin 
modasıyla ilgisi yoktur. Bu dar pantolonlar 
kralların Doğulu. büyük olasılık.la da Persli 

Pastoureau, Michel, Şeyıaıı Kımıaı\ı · 
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(N.Y.: Oxford Universiıy Press inç, ıoıo). 
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Zuffi, Stefano, Go<1pel fi9ure<1 in Art. çcv. 
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oldueun.ı işaret t'<ier. (Ayrıntılı bilgı irin bkz. 
Z.I. Boynudelik, "Teodora'nın Eıeğlndeki 
Müneccim Krallar·. Top/umc1al Ta rıh 222 
!Haziran 2012!: 22-29) 

ı8 Oigcr sahneler Meryem·c MOjdc ve Çoı;uk 
ls.ı'nın Tnı>ıntı�ıı Takdimi' dır Alıar ıuınusuııdn 
�örillcn hovnrUt•rln �rçckçl �o kl,ll!kll yHılNI 
vt! nrk11 plıındııkl Mtkhı rıuırııorn rl"',rıııı 
dt·�('ı kıııurı tlı;c•l(•r nlıırtı� ılrAmhııııllrllh 
Pımııl Pı·ru�ııt'dıı�ı \ıın l ım\t j•\I o ııl l1tııııı 
t<ltıU'\l llCh•kl (lddl tıllf'�ltH! llll tllllfll l\111 
yıı1hlttıı)'tır •N7'ıh1 l ı 1uı�ıılıır ıuı11fı111lı1111ıl 
koyulıuttk Pııı ı,'11 ııoıuıulııı ı ııhm ııtınıı'u 
ıllıı;'ııı llu) Vupıu 111 1  Pıu� ııııuhrnhuı Vııtıkıuı 
Snruıı 011l(l1hi'ıı'-' 1tı�umu,ıu 

19 Mıııtıı, 2; ı 11 
10 Kuısal metinde gL'(Cn yıldııblllttl(llcr, 

daha sonraki yıllarda Müneccim ı<rallnr 
ya da Kılhin Krallıır olarak adlıınd ırıhmştır. 
Olay lsa'nın dOğumunun lJ. gününde, 
6 Ocak'ta gerçekleşir. Orta\:ağda, lsa'nın 
vaftizi, Kana kentinde fakir bir Yahudi'nın 
düğOnündcki şarap ve ekmekleri çoğaltması 
(Yuhanna, 2: ı-ıı) ve beş ekmek ve iki balıkla 
beş bin kişinin kamını doyurduğu mucizelerin 
de (Yuh<ınna, 6: ı 15, Matta, 14:13-21, Markoş, 
6: 30-4'1, Luka. 9: 10-17) aynı tarihe denk 
düştüğüne ınanılır. 

zı Kıtabı Muküddes Y1Jyınlan'mn ıuoı ıarihli 
çeYiri kiıabında Beytlehem olarak geçen 
kent fil istin özerk bölgesindeki Bcytüllahım 
kentidir. 
Maguşlar olarak da bilinirler. Maguşlar, 
50o'lü yıllarda Persler arasında ya�mış 
önemli bir dini sınıftır. Genellikle dini 
ritüel ve cenaze işlerine bakmış. Zerdüşt 
dinini kabul etmiş ve ıo. yüzyıldan sonraysa 
haklarında hiçbir kayıta rastlanmamıştır. 
Sihir yapma. ruya yorumlama, g,cl<.'Cegi 
bilme gibi öıellikleri olan lıu rahipler aynı 
ıamanda dönemın gökbilimcıteri olmalılar. 
"Efcndı Tepesi" olarak bilinen yerde babadan 
oğula geçen bir görev olarak saat tutmuşlar, 
büyük yıldız tabır cdılcn bır görünümü 
beklemişlerdir. Büyük, yıldııın göninmesiyse 
buyuk kurmrıcının geldıgını gostert'Cektır. 
Kutsal Kitap'ta sô1.ü edilen Beytlehem 
yıldızıyla Maguşların bekledıği büyük yıldıı 
aynı şey olabilir. 

23 Doğu efsanelerinde bu ıengln hacıların sayısı 
on ıkiyc çıkar. 

2.4 Ort;ıça� betimlemelerinde bu kişilerden 
sadece biri, Balthazar, diğerlerine göre daha 
genç olarak gôstcrılırkcn, 14. yiiıyıldan 
itibaren her biri değişik bir yaşta betimlenmiş 
ve agırhkh olarak Pcrs (Mclkior), Hındıstan 
ya da Çın (Ballhaı.ar) ve Arabistıın'ı 
(Kaspar), yanı bir anlamda o günün bilinen 
dünyasındakı üç kltayı, Avnıpa, Asyil ve 
Afrika'yı simgelcmişlerdir. Bu değişik ırk. 
yaş ve kıta semboliıasyonu Nuh'un 
soyundan gelmiş oldukl<ırma d<ıir inancın 
yerleşmesinin bir sonucu olmalıdır. 

ıs "Ç!ıglli. damalı. yüzcylerın ayrıcalıklı 
görsclligı ve 'farklılığı' Or1<1ça� küllür(ınde 
erdemsiz, kirli ya da hasta anlamına 
gelmekteydi. Ancak 12. yüzyılda hem 
a�keri (savaş alanlarında ve turnuvalarda 
savaşanları tanımak) hem toplumsal 
(feodal toplumun üst tııbakasına kJmlik 
kaı.andırmak) ihtiyaçlardan ortaya çıkan 
armalar parçalı rcnklı gıyımın de önlınü 
açtılar. Bazen kimlık gfıstergesl, baıen 
mülkiyet tşareU, bazen de süsleme motifleri 
olarak kullanılan armalar her türlü ortamda 
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bellrmeye başladılar: Sivil ve askerı 
giysilerde, bına1arda ve anıtlarda, mobılya ve 
kumaşl<1rda, kıtaptarda, mühürlerde, madeni 
paralarda, sanat eserlerınM ve günluk 
eşyalarda" Pastoureau, Mı<:hel. Şeytan 
l."ı.ırna,c Çiıgilerin ve çııglli ruma,m 
Tarfhçeal <lstanbul: llctışım Yayınları. 1997), 
S4t .ıW-

26 IJ.H-SO arasında yaı.an yarı resmi "Grandes 
Chroniqucs"in bır yazarı şu nedenle 
kı:s:in!ikle emın olabilirdi ki. Fransı1 
aristokrasisi Tanrı onlann yenı gôrünuşünc 
öfkclcndiğı i('ın ıl-$6'da Cle:rgy'de yenılmiştı. 
"Bir 14. yüıyıl Alman şairi nüktell bir şekilde 
Lady Love'ın on yıllık uykusundan ycnı bir 
şOvalycnın kcndisıne takdim edilmesi için 
uyanmasını ıahayyül eder. Kadın düpedüz 
kahkahalara boğulur ve adamı selamlar· 
'Hoşgeldiniz Bay Çıplak-Kıç!' Sonra Lady 
Love bu şapşal şövalyeye güzelım bahçesinı 

terk etmesini söyler lakın adamın bır taşa 
ıakılıp tökezleditını ve aya�a kalkamadığını 
görür. Vücudunun üst kısmı 'bir çuval gıbı 
sıkıca b.:ıilanmıştır. Love leydılerine ona 
yardım etmelerini söyler': Rublaclc. ast. 
s. 16. 

n Codpıece olarak gt.'\'efl bu parça eod 
(morina balığ

ı
) ve M.'rotum (testis torbası) 

kelımelerinden turetılmiş, Onaçağda 
ıt·ııt edılmış braget (bragueııe) kelimesi 
Galyalıların braie� kelimesmdcn evrilmişıır 
Erkeğin cınscl orj,ınlarını örten gıysı 
pıırçasını ifade eder. Türkçede edep kapa�ı 
şekl!nde de kutlanılıyor 

z.8 Eduard fuçhs. Ahlak Tanhı adlı yapııında, 
"Erkekler o dönemlerde tamamen aşırı 
uçlara varan duygularla. bu gıysi p.ırçıısından 
bır se:yirlık ve gösıeriş nesnesi yaratıılar. 
Böylece, yalnızca ilk anda göze çarpmakla 
yetlnmeyıp. uygun bır bıçımde b.ıkışlan 
dolrudan kendilerinde topluyorlardı.· 

diye belınıyor. 
29 Konı'un 15.zidc Papa Clement'in (ı478 -1514) 

hı1meıinde olduğu bilinir. Medid aılesinin 
bir ferdi olan Gıulıo de' MC'dıcı, b.1bas1 henüz 
dogm.ıdan öldü� için amcası Muhteşem 
Lorerııo da Medlci tarafından f!tıtildı. 
önce kardlnal\ığe yükseldı, ark.ısından da 

ıszfıe papa seçıldi. Bu yıllarda Avrupa'da 
baş�teren Osmanlı ıehdnlen ncdcnıyle 
lngiltere. Fransa ve ispanya arasında süren 
5avaşlan sona erdirip Hırisllyan blrliginl 
saglamaya ça!ıŞtıysa da başarılı olamadı. 
imparator Başkalibı M<ırıno Ası.:cmio 
caracdolo bu konuda hazırladığı bir raporda 
·Hırisuy.ın şchırlerıni fcıhL'(jcn bır Türk 
ıehdidi varken, Hıristiyan li!emine yenel bir 
barış getınneyı Papa'nın ılk görcvı olar<ık 
�örmuş olmalı kı, lmparator'a. kendtsıne 
bu konuda yardım etmesi ıçın yalvardı" 
diye yaıar. Clemenı ayrıca, ıarihin önemli 
olaylanndan birisi olarak kabul edilen 
Vlll. Henry'nln, Anne Bolcyn'1c evlcncbılmck 
tfın karısı Ara�nlu Caıherine'i boşamak 
lstedlgı davada da Henr{ye yardımcı 
olm.ıyıı:rakashnd.1 Arıglıkan Kılisesı'nın 
kurulmasına bir anlamda yardım etmiş oldu. 
Henry'ye karşı bu tutumunda Cathcnna'nın 
Yetem Fransa l<TaJı V. Charles'ın baskıları 
da önemli olmuş olmalı. Clement. tsıfde 
Roma Bourbon Dukü 111. Charles ıararından 
kuş<Ulhnca, ı.ıltı ay süreyle Roma'da Casıel 
S'Angelo kalesinde rehin olarak tutuldu. 
Bu sırada Roma'nın yağmalamnasımı yas 
ıuımanın bir işareıi olarak sakal bırakıı. 
Papazların tıraşlı olmalarını öneren 
Hırıstiyan k.1nunlarıruı <ıykırı olan bu 
durunıunu Roma kuşatması kalktıktan 
sonra da değiştirmeyerek ölene kadar 
sakallı kaldı. Kendisinden sonra gelen en 8:1. 
24 papa daha sakal bıraktı. 

30 Genç Pıetcr, ilk cgıtimını mınyatüreü 
büyükiınnesi Maria Yerhulst'ten atmı�. 
daha sonra Arıvers'e gıtmışur. Çoğunlukla 
babasının escrlerıni kopyalıımışıır Bu 
kopyalar o kadar iyidir ki uzmanlar 
gerçekte kime aıt olduklarını belırlcmckte 
zorlanırl11r. Arıvers'te Qldu�ı ı..ıımanlarda 

kcndı otlu Picter Brueghel (111), ünlü 
Aaman mantara usıası frans Snyders 

ve Gonı.ales Coques'ın de ııralannda oldutu 
pek çok sanaı�·ıyıı hc:>calık yapmıştır. Genç 
Brueshel aynı ı.amanda ·Hell Brueghel" 
olarak da adlandınlmış. bu lakabı da 
yııpmış oldutu fantastik figürlü resimleri 
nedeniyle edinmiştir. Ancak son zam<ınlarda 
yapılım araşıırmalar aslında bu resımlerı 
kardeşı Jan Brueghel'iıı (Yaşlı) boyadıt

inı 
gOstermişllr 

11 Z.ıman ııımıın "Köylü 8ruegel" olarak da 
amlan baba Brueghel 1559'da soyadındak.i 
"h" harfini at.ırak rcsimlerını Brucxcl olarnk 
ımıalamışıır. Yakınlarıysa "Brueghel' veya 
"Breughel" şeklindeki kullanıma devam 

ctmıştir. 
µ Açık /fııvuda DUgün Daruı (Weddins 

/Jatıce in tht Open Mr). 1566, panel üzerine 
ya2lıboya, ıı9xı57 cm, lnsı ituıe of Arts, 
Deıroiı. 

33 Fransa 'da bu pantolonlann gıyılmcsi 
156idc çıkanlan bır yasayla yasaklanmıştı. 

34 1499'e ah bir kayıt, Vlll. Henry'nin ku kardeşı 

olan Prenses Mary'nın gardırobunun bır 
parrası olar<ek iki çih füme \."Oram lisıeliyor. 
Kendisinin gardırobundaysa aln çift sıyah 
ipek örgusu çorap var. Fransa'da, d örgüsü 
ipek ı,.ııraplar ilk önce •>59 yılının Ha:ziran 
ayında il. Henry tararından kralıycı 
duğunüne: katılırken giyilmışıır. 

j5 GOneybatı lngiltere'de bulunan Sherborne 
kasabasında, ız. yüzyılda S<ılisbury Pıskopc:ısu 
Roger ıurıırından in� edilen SherOOrne 
kalesi 1592'de Str Walter Raleigh'nm 
mulk.ıyeıınc gl'Çer. Ralcıgh önce kaleyi 
modemiıe eımeyi düşündüyse de ı594're 
kalenin yanındaki geyik parkı içine yeni bır 
ev yapar. Genış kare pencereli, dörı k<ııh 
dikdörtgen yapının dört köşesine ı6oo yılında 
tepelcnnde hayvan arıtl<lları olan altıgen 
kuleler eklenir. Yııpının mülkiyeti 1617 yılında 

diplomat Sır john Digby'e geçer. Digby de 
binaya dört k.ınm ekleyerek bugunkü haline 
kavtıŞturur. Bugün halen Digby ailesine alı 

olan ev zengin sanat koleksiyonu, oriJınal 
mobtlvaları. porselen ıakımlan, <)l'İJimıl 
muıfa�ı ve ıb hekıarlık muhteşem bahçesiyle 
1969'da kamuya açılmıŞtır. 

ı6 Vlll. Hcnry ıle Anne Boleyn'in kı:>J olan 
1. Eliıabeıh (153}-ı6o3) üvey kardeşi 

1 Mary'den sonra tahta çıkmış, ı5s8-16o3 
ıarihl�ri ardSındıı lngiltere tarihi için son 
derece önemi! bir dönemde, ikııdarda 
l«ılmışıır, Aynı zarn.1nda lrlanda'nın ve 
serttl>olik olarak Fransa'nın da kraliçesidir. 
Pek çok talibi olmasına karşın hiç 
evlenmeyerek "bakıre kralıçe" unvıtnını 
al<ın Elluıbcıh donemınde, lnglllz Klllsesl'nın 
de 1ernelleri sa�lamlaştırılmış, dönemi 
�rece olarak barış ve refah dönemi 
olarak kayıtlarıı gcçmış, dış tıcareııe büyük 
ilerleme kaydedilmiş, edebiyat külıürü 
gellşmiştır. 

17 Robcrt Pcake, kuyur!K.'Uluk ve minyaıür 
resim �itımi almış, Kraliçe Elizabeth'in de 
içinde yer aldıtı kalabalık grup rt'Sımlcrıyle 
ılk keı itdını duyumruş, lngıliı mınyatür 
�oeleneğinin Onemll temsilcllerinden olan bir 
sanatçtdır Eltı.abcıh'ın ölümünden sonra, 
Kral 1. jıımes'in baş r�mı olur. SerJearu 
Painıer denen bu statü lngı liz arıstokrasısi 
ıçındc son derece ıubarl ı  ve kavtn�·h bır 

poıisyondur. Görevleri ve sorumlulukları 
arasında kraliyet mensuplarının pomclerinı 
yapmakıan kralın malıkanesı. arabası, 
ıeknelerı, na malan gibi her türlü eşyasıyla 
birlikte saray eğlencelerınin ıas.ırırnı yer alır. 
Bunun karşıhlt yapılan ödemeyse yılda 
1000 pound'u jleçer. 

38 Resmin Worccstcr Konıu'nun krali�·enın 
atlarının sorumlusu olarak atanması şerefine 
ylne kont ıarafından ısmarlandı:tı lddı<ı 
edılmt.>k.ll."<hr 

39 Dilchley Roma villalarının olduğu, daha 
sonra kraliyete ait av alanı olarak ıahsıs 
edılmış ve 1583'1e Sır Henry Lf:e'nin 

<ısn·ıbıı) mülkiyeıine seçmiş, Oxfordshıre 

y<ıkmlıırındaki Charlbury'de bir mülktür. 
172.ı'de kuıcn il, lichfıcld Konıu Gcorgc 
Lce ıse konıluk alana lklgünkü yapıyı inşa 

eıılrmiştir. Henry Lee'nin bu mülkü 
Eliz.ıbeıh tarafından da ııyarcı edılmıştır. 
Henry Lee bu �e asmak üzere kraliçenin 
bir portresini dönemin önemli flaman 
sanatçılarındıın. Todor Sarayı'nda ilibar 
gören Genç Marcus Gheeraerts'a ısmarlamış 
(1592. tuval Oıcrinc yailıboya, z4ıxı52tm, 
Nııuon.ıl Porırnıı Gallery, Londra), resimde 
IW'uıbeth, Brltanya Adaları'nı gOsıeren 
bir harita önünde, bır ayağı, zıyarcunı 
vurgulamak üzere Diıdıley malikanesi 
üzerine gelecek şekılde betımlenmiŞtir. 
Resım yııpıldıktı:ın SQnra asıldığı yer ile 
anılmaya başlamış ve Eliı.abeıh portreleri 
lçin bir proıoıip oluşturmuşıur. Malikancysc 
birkaç kez el dctıştlrdıktcn SQnra ı93J°te 
Ronald Tree tarafından satın alınmış, 
dönemin wıltl ıç mck.in tasarımcısı Nancy 
Lancasıer tarafından yenıden dekore 
edilmiştir. Bu dekorasyon lancester'a 
"dünyadaki herkesten daha ınce bır zevke 
sahiı) kışı" unvanını kaı,andırmıştır. 
il. Dünya savaşı sırasında, hava 
s.ıldınl<ırından korunan t..'Vı Wınsıon Churchıll 

de kullanmıştır. Ayrıntılı bilgi için bkz. 
hnps://www.wlkızero.com/en/Ditchley 

40 Soldan sağa Mulgrave Kontu Edmund 
Sheffleld, Efflngham Lordu Thomas Howard, 
Cumberland Konıu Gcorıc Clıfrord. Hunsıen 
Lordu George Carey, Su11sex Kontu Roberı 
Radcliffe. Shrewsbury Kontu Gılbert Talbot 
devlet kılıcı ı.ışırkcn gösterılmışlcrdir. 

41 Rirligirı kunıluştıırihlneda!r forkh bilg1ler 
vardır ancak ilk kez kralın gardırobuyla 
ılgıli faturalar 1148 ıanhındcn ıubaren 
gön11meye başlar. Her üye aynı 1431 tarihli 
Bnıgt6 Gatter l"ıtnbrnda bırliğln kurucusu 
olan 25 şövalye resmedılmıştir. Bırliğe 
üyellgın kuralları SQn derece sıkı ve sınırlıdır. 
Sadece monaf"$1 ıçınde yer nim.ık ve Gallcr 
prcnsı olmayı ıçenr. Sadece 21 üyesi vardır 
her üyenin önerdigi 9 ki}! () kont, 3 baron 
ve 1 �valvc) astı uyeliğe gc(cnc k.ıdar 

yedekıe kalır. GaUer prensi Dızbagı 
Bırlltı'nin kraliyet şövalyesi ol<ırak kabul 
edıhr. Bırlif:in bırde kadınlar kolu V'drdır. 
Birtıgin son kadın üyesi Vll. Henry'nin 
annesi Margarcth Bcaufort'tur. 19.yuıyıhn 
b.ışından nıbaren birli2e yabancılar da 
kabul edllmeye başlanmıştır. ı8s6'da Sultan 
1. Abdulmccıd Yab.ıncı Şövalye unvanını 
almıştır. Avrupalı ve Hırisıiyan olmayan 
llk üye Japon imparatorudur. Güney 
Amcrik.ı'd,ın Bnnılya tmrxmııoru il. Pedro, 
Asya 'dan lran imparatoru Nasıreddin Şah, 
Afr!luı'd<Jn Eı lyopya lmpıır<1wru H<ıiltı St!lı:ıs�ıtı 
bu yabancı üyeler arasındadır. Vatana ihanet, 
s.ıv,ışıan kaı;m.ı veya bırlık üyclerınden bırınc 
k;ırşı silahlıınma birlikten aıılmak tçtn yeterli 
nedendir. ıs. yüzyıldan ilibaren üyelikten 
duşurme torcnlcrı yapıtmış, uyeler ve 
adaylar Windsor'daki Azız George Şapeli'nde 
bir araya gelmlşttr. Kıdemh üye yüksek 
sesle uychktcn düşurme genelgesini okur. 
Teşrffatçı bir merdivene tırmanır ve kralın 

flamasını, tacını, mığknni ve kılıcını aşağıya 
fırlaıır Geri kalan u�şrifı:ıt�"11ar bu eşyalan 
kapının dışına kadar tekmeleyerek çıkarır. 
Son SC«'mom Ormonde dükiı Jamcs içın 
17ı6'da yapılmıştır. 1. Dünya Savaşı sırasında 
(1915) iki monark (Alman imparatoru 
il. Wılhelm ve Avu.sıurya lmparatonı franı 
Joseph) ve aralarında halya'dan 11. Yictor 
Emmanuel ve Japon imparatoru Hirohito'nun 
da bulundutu 6 yubancı üye il. Dilnya 
Savaşı'na lnglltere'nln karşısındaki ittifakta 
girınce blrlıkten ihraç cdıldi!cr. japonya"nın 
üyelı�i ıcnı'de ln�ihere'yi ziyareti sırasında 
yenııendl. Blrll�e üye alınan ı6 da fakir 
şövalye vardır Bunliır askcrı erk.in 
arasından �len raklr düşmüş emeklilerdir. 
Windsor kalesınde odaları v.ırdır. ma.ış 
Odcnır. rcsmı ıörenlerde kırmııı ceketli 
üniformalarıyla resmi ı:eçlue yer alırlar ve 
gunlük. olarak dua ('trrıclerı beklenir. 
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